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विद्यारलकान्तिचन्द्रभद्टाचायेंण सझ्कलिता 


सनाढ्यवंशावतंसेन हरिद्वारोपबत्तिउबालापुरीयशुरुकुलमहाविद्यालय- 


स्थाचार्यणा5ज्युवेदाचार्यण न्याय-साहित्य-व्याकरणादिशास्त्र- 
नदीष्णेन विद्याभास्करेण न्याय-व्याकरणादिसप्ततीर्थन 
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दशनशेवधिना वेदान्ताचार्येण व्याकरणझास्न्रिणा 
कवितार्किकहरिदत्तशात्निणा विरचितयाऽ- 

तिसरल्या स्वोपज्ञ'प्रदीपिका'ख्यं- 
संस्क्ृतव्याख्यया हिन्दी भाषया 
च ससुद्भासिता 
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पञ्चनदीयविश्वविद्याळये संस्कृताचार्याणां संस्क्ृतविभागाध्यक्ष- 
वर्याणाम्‌, एम. ए. ( पञ्जाव), डी. फिल. ( 0%०7. ) 
Officier 0! Academie ( France) प्रभुत्यनेक- 
चिरूद्‌भाजां श्री डाक्टर लक्ष्मणस्वरूपमहोदयानां 
करकमलयोः सप्रश्रयं 


समर्पणम्‌ 


निगमरतनिरुक्ततत््तवामः, द्रतसकलाथिजना पितेष्टकामः । 
अतिशयकरूणाविधेयरूपः, जयतितरां बुधलक्ष्मणस्वरूपः ॥ १॥ 
गुणिवर ! गुणगौरवाप्परकृष्टः, स्मितयुतवाक्‌! तब दशनात्‌ प्रहृष्टः । 
बहु्ठतसुपकारभारमारात्‌, प्रथयति कोऽपि नतो वचोभिरेभिः॥ २॥ 
बुधवर ! बहुमानपात्र ! विद्वन्‌ ! श्रुतिमतसम्मतकम ! परिडताइय ! 
तव करकमलद्र्यस्य मध्ये, विलसतु काव्य'प्रदीपिका? ममेयम्‌॥ ३ ॥ 


'समपैयिता 


इरिद्त्तशास्री 
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~ 
[इतराः शाब्दाः । 
DE 
“नमस्तमःपराभूत भूतवर्गानुकम्पिने । 
| श्वेतभानु-बृहद्भानु-भानु-भासितचक्षुषे ॥? 
“नमस्तमःपारपराध्येवृत्तये, 
नमः समस्ताध्वविभक्तशक्तये । 
नमः क्रमव्यस्तसमस्तमूतेये 
नमः शमस्थापितभक्तिसुक्तये ॥? 
देवत्रयी वा निगमत्रयी वा 
यस्याः स्वरूपं गदितु न शक्ता । 
लोकन्रयीभावचिनाशहेतुः 
शक्तित्रयी मे त्रितयीं” निहन्तु ॥? 
नास्त्यविदितमिदं सारस्वतरसावगाहनशीलानां . विपाश्चिदपश्चिमानां यत्‌ 
महात्मा भतृहरिः पद्यमेकं जगो । तथाहि 
। साहित्यसंगीतकलाविहीनः, | 
साक्षात्‌ पशुः पुच्छविषाणहीनः । | 
तृणं न खादन्नपि जीवमान- 
| स्तद्‌भागघेयं परमं पश्चूनाम! ॥ इति । 
। यत्रेदं चिन्त्यम्‌--किमिति वेयाकरणशिरोमणिभूत्वाऽपि भतृहरिः साहित्य- 
शास्र प्रति खं भक्त्यतिशयं प्राचीकटत्‌ १ किमिति च सोऽपि वाराणसेयकतिपय- | 
प्रख्याताम्रगण्यवैयाकरणशिरोमणिवत्‌ वतमानगुरुकुल प्रणालीसश्वालनधुरन्धरप्रबन्ध- 
| कतृसभासदस्यवद्वेदिका55षेपरिपाटीपरिचालनडिरिडिमधोषबाधिरीकृतकणोशिक्षातत्त्वा- 
नभिज्ञवावदूकक्रतिपयमहापण्डितजनवच्च साहित्यशून्या नासीत्‌ १ किमिति च 
१ 2? खलु निदानमाचारहीनतायाः, मूलं धर्मविनाशस्य, अत्युष्णवारिप्रसेक 
आषेप्रणालीकन्द्लस्य' इति नाघोषयदिति विचिकित्सायां सुविशदसमेवेदमुत्तरम्‌ 
१ भाव उत्पत्तिः स्थितिश्च । २ तापत्रयी मत्ययः । “ 
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मक्षिकागणो ब्रणमिव सर्वोऽपि जन्तुः ख्ानुरूपमेवांशं तत्तद्वस्तुनः 
समाकर्षति । जलौका हि दुष्टमेव रक्षक पिवति । तद्वत्ख्च्छाशयाः प्राणिनो 
वणर्यँमानवस्तुसुषमाऽऽकणनदर्शनलुव्धमानसा न गणयन्ति तत्र दुर्वासनालवम्‌ । 
व्यालचेतसस्ठु वणयमानं रमणीरमणीयवस्तु हृदयतलगतं कृत्वा क्षपासूत्खप्राय- 
मानाः कपाः क्षपयन्ति । आक्षिपन्ति च शाख्नम्‌, न तु दूषितमन्तःकरणम्‌ । तदत्र 
को दोषों वराकस्य साहित्यशात्रस्य । किश्व--साहित्यशार्त्र विना न किञ्चनापि 
शाक्त परिनिष्टितं तिष्ठति । साहित्यशात्रं हि व्यावहारिक्रमध्यापनम्‌ । 
अत एवास्यावश्यकतामचुभवन्तो भट्वि-कविराजप्र्ृतयः प्राचीनवेयाकरणमूर्धन्याः 
भट्टिकाव्य-राघवपाणडवीय-वासुदेववि जयप्रखृतियन्थरल्लानि निममुः । अबत्वे 
तु साहिल्यादू दन्दशूकादिव बिभ्यति बहवोऽक्कतधियः । सैषा तेषामनभिज्ञता 
नाबहति दोषलेशमपि शास्रस्य । तदुक्वम्‌- “नेष स्थाणोरपराधः यदेनमन्धो न 
पश्यति’ इति श्रुद्या 
'कमलिनि ! मलिनीकरोषि चेतः, किसिति बक्केरवहेलितानभिन्ञेः । 
परिणतमकरन्दमामिकास्ते जगति जयन्तु चिरायुषो मिलिन्दाः ॥? 
इति च परिडतराजेः । 


नापि सांहित्याध्यापनं वेदाध्ययनप्रतिबन्धीति शङ्कघम्‌ । मुहेरास्ते छात्रा | 


~ ~ 


वा परिडता वा ये ज्वरनिहरणाय स्वदतामियमिति चिन्तयता भिषजां वरेण 
दत्तां मिष्टऽऽलुलितां कट्राषधयुटिकां गुडजिह्विकाभूतां केवलं जिह्वया मिष्टमिष्ट- 


मेव लिहन्तो, नावतारयन्ति गलाथस्तात्ताम्‌ । तद्यमपराधस्तादशोपदेष्टणां वा | 
ताइशचलुरामयाविनां वा । मध्यवतिं निदोषं शास्त्रं किमिति तेः संदूष्यते, एतन्न | 


विजानीमः । भवतु, साहदि्यशात्रमिदं न विषयो वेयाकरणखसूचीनामिरिणा- 
शयानाम्‌, इदं हि भावनावतां विषयः । यो हि नाभिनन्दति काश्मीरकर।मणीयकम्‌, 


परिचिनोति परदुःखसुखव्यतिकरम्‌, नावगच्छति परेषां हृदयान्तस्तलम्‌, नासौ शक्कोति . 


संभावयितुसपि साहित्यशात्रस्य महत्त्वमेदम्पर्यं वा । तदुक्कमानन्द्वर्धनाचार्य:--+ 
'शब्दाथेशासनज्ञानमात्रेणेव न वेद्यते । 
वेद्यते सहि काव्याथेतत्त्वज्ञेरेव केवलम्‌ ॥? 


भगवती श्रुतिरपि भगवन्तं परमेश्वरं कविमाह--'स पथेगादि?ति वेदमन्त्रे । / 
तस्मात्‌ साधूक्क भतृहारंणा-- सांक्षात्पशु: पुच्छावषाणहांन:' इति । “ह 
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ड्‌ [न्नं रीतिरसालङ्कारध्वन्यादिविषयकलवेन सहख्रमुखं प्रथते। तत्परि- 


© ~ A > 
ज्ञानाय पूर्वाचायैरनेके ग्रन्था निरमायिषत । ते | सुकुमारमतिभिन सुशकग्रह। इत्यालोच्य 
मम्मट-दरिङ-विश्वनाथादिप्रणीतप्रन्थरत्नेभ्यः सारमाङृष्य विद्यारब्नो भद्यचाये : 


श्र | 


~ 


श्रीपणिडतः कान्तिचन्द्रः काव्यदीपिक्रामिसां निरमिमीत । उपयोगिताश्चास्या 
आलक्ष्य तत्तद्विश्ववि्यालयशिक्षापटलसदस्याः स्वस्वपरीक्षासु पाउ्चप्रन्थ रूपेण 
निरधारय़न्‌ । 
अस्या श्चायं विषयसंक्षेप:-- 

(१) प्रथभशिखायाम्‌--काव्यश्रयीजन लक्षणा च । 

(२) द्वितीयशिखायाम्‌--अभिधा-ळच्षणा-व्यञ्जनानां निरूपणम्‌ । 

(३) तृतीयशिखायाम्‌--काव्यभेद-रस-ष्वनिमेदानां निरूपणम्‌ । 

(४) चतुर्थेशिखायाम्‌--नायकादीनां नाटकोपयोगिनां वस्तूनां सविस्तर वणनम्‌ । 

(५) पञ्चमशिखायाम्‌-दोषानरूपणम्‌ । 


_ (६) षष्ठशिखायाम्‌--ुणानिरूपणम्‌ । 


(७) सप्तमशिखायाम---रीतिनिरूपणम्‌ । 
(=) अष्टमशिखायाम्‌-अलङ्कारनिरूपणम्‌ । 
इति । विशेषतस्तु विषयाजुक्रमणिकायां द्रष्टव्यम्‌ । 
पञ्चनदीयविश्वविद्यालयस्य  प्राज्ञपरीक्षासामस्या निर्धारणं विज्ञाय 
काठिन्यं, वैषम्यं, दुर्बो घताश्चेतद्विषयस्य विमृश्य संस्कृतपुस्तंकालयाष्यक्षाः सुहृद्वराः 
श्रीखजानचीरामादिमहोद्या मां प्रेरिरन्नेतां टीकयितुम्‌ । अहन्तु यथाशाक्कि 
प्रयस्य नातिबहुलेरहोभिरेमां हिन्दीमाषोपबंहितां संस्कृतटीकां समापिंपम्‌ । 
यथारुचि कश्चिदर्थ संस्कृतमेवालम्ब्य कञ्चिदर्थं च हिन्दीभाषामेंवा/श्रित्य भास्फारयमू । 
यथामति चास्याः सारल्यं कतुसुदयुज्ञि । ऊहितप्रश्नात्तरमालाप प्रतिशिखमन्ते 


; योजिता । मन्ये छाचवन्दाममामाडत्य ममोत्साह डिगुणायेष्यात । 


स्वयमेव च पठित्वा ज्ञास्यात कर्थाभयसुप करोतीति । “नाहे कस्तूरकामाद्‌ शपथन 


_ विभाग्यते' इति न्यायनास्मन्‌ विषय पराधीने मोनाश्रयणमेव वरम्‌ । अन्तं च 


छात्रदन्द्न सह प्रथमपारेचयप्रदानाबुग्रहकारणण श्रीयुतमेहरचन्द्रलच्मणदास- 


संस्कृतपुस्तकालयाध्यच्तवयाय मित्रवरश्रीखजानचीराममहोदयाय सबहु- - 
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मानं सप्रेमातिंशयं च साधुवादानपयामि, वहामि चाधमणताम्‌ । स्मरणामात्रेण च 
सुप्ननगरीय(बेलमगज्ञस्थ)चिरज्ञीवपुस्तकालयाध्यक्षस्य पालीवालकुलललामभूतस्य 
श्रीपणिडत चिरञ्जीवलालशमणश्च कृतज्ञतां प्रकाशयामि, येन स्वपुस्तकालयभवनं 
मदर्थेऽनपावृतद्वारं कृतमिति । स्वस्खळनविषये चास्मत्सगोत्र।णां विद्वद्वरपणिडत- 
श्रीशालग्रामशास्त्रिणां शेकरत्नमिदम्मतिपथमथिरोहति-- 
“दुर्मापो दोषसंघः, क्षणमपि न दृढा मानुषी रोमुपीयम्‌, 
राम्भीराम्भोधितुल्यं दुरधिगममहो शास्त्रतत्त्वं विशेषात्‌ । 


अडा बदाञ्ञाळस्तद्गुणगणानकपान्‌ प्राथय ग्राथनायानू, 
जोषंजोषे विदोषे कलयितुमखिलं जोषमेवानतोऽहम्‌ ॥?? 


इति शिवम्‌ । 
| विदुषामनुचरः 
गुरुकुलमहाविद्यालय:, ह व 
उवालापुरम्‌ ' लौ हार ला 
१८।८।३८ | ज्वालापुरीय-गुरुकुल-महा- 
~ (जे 
विद्यालयस्याचायः 
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विषयानुक्रमणिका 


प्रथमशिखायासू-- 
विषयाः षर 
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श्रीः 
न काव्यदीपिका 


थम कर 
> प्रथमाशखा 
| A मङ्गलाचरणम्‌ 
। मातरं हृदये ध्यात्वा बिशदाम्बुजबासिनीम्‌ । 
| छी बालानां सुखबोधाय क्रियते काव्यदीपिका ॥१॥ 
। टीकाकतुमकलाचरणामू--- 


कृता अनेकाः कृतकारिसूरिभिः, लसन्ति टीका विविधाखथाप्यसा । 
उदेति वरिब्रजसौख्यवापिका  'प्रदीपिका?संयुतकाव्यदीपिका ॥ 


यच्छेमुर्षीतिग्ममयुखभासा शास्राम्बुजातानि समुल्लसन्ति । 
यद्वाग्रसास्वादनदत्तकणां: समस्तवर्णा्वरणो श्रयन्ति ॥ 
यत्सूनवः श्रीरघुनाथशाह्निप्रर्या गुरूरुप्रतिमां वहन्ति । 


तान्‌ प्रेमपाथोनिधिशीतरश्मीन्‌ श्रीकाशिनाथाख्यगुरूनतो5स्मि ॥ 

यः शब्दशास्रनिखिलागमतन्त्रवेत्ता, साहित्यवन्धकुशलः सुकृती कलासु । 

व्रौमप्रियाः$न्वितसुदारचरित्रचित्रं, श्रीभीमसेनपितरं तमह नमासि ॥ 

दीका- प्रारिप्सितपरिसमाप्तिकामो भट्टाचायः विद्वदप्रसरः 'विद्यारक्न श्री- 

कान्तिचन्द्रो दष्टादृष्टविघ्रन्रातनितृत््यर्थं मङ्गल निबधाति-मातरमिति। विशद विंकलित 
०  यदम्व॒ुज कमलं तत्र वस्तुं शीलं यस्यास्तां तादश मातर सरखत।जनना हृद्ये 
| & मनसि ध्यात्वा निध्याय बालानां अनधोत्ालङ्कारशात्राणां व्युत्पित्सूनां सुखेन 
| अनायासेन बोधाय ज्ञानाय काव्यदीपिका काव्यस्य कऋान्तदर्शिक्मणोऽलङ्काररीति- 
छुन्दोरसादिभिरनेकरूपस्य दीपिकेंव दीपिका प्रकाशिका एतज्ञामकपुरतक क्रियते 
विरच्यते इत्यर्थः । मयेति शेषः । 
१ 'रामप्यारी! । 


हज, 
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२. काव्यदीपिका 


भाषाओ--विकसित कमल में रहने वाली माता सरस्वती देवी को हृदय 
में ध्यान करके बालकों के सुख से ज्ञान के लिये मैं काव्यदीपिका नामक 
पुस्तक को बनाता हूँ । वक्कव्य--यह ग्रन्थ केवल इस रूप में ही नया है, वसे 
संग्रहमात्र है । अतः विरचन आक्नतिमात्र का हे, लक्ष्यलक्षण का नहीं । 
काव्यप्रयोजनम्‌-- 
° १७९ RoR क A ह प १०० 
“काव्य यशसेऽथकृते व्यवहाराबवेद शिवेतरक्षतय । 
AO ८४ [as NS 9 
सद्यः परानिवृतये कान्तासाम्मततयापद्शयुज ॥९॥ 
६ [ मम्मटः ] 
७ ~ ७, ~ >. > ०० 
डीका--काव्यमिति-=काव्यं कविकर्म यशसे कीत थेऽर्थक्ृते धनोपाजनाय 
व्यवहारविदे राजसचिवादिभिः कथं वार्तितव्यमिति लोकाचारपरिज्ञानाय शिवेतरस्य 
~ Le ~ + ०. र्‌ ३ र 
दुःखस्य क्षतये नाशाय सद्यः शीघ्रमेव परा उत्कृष्टा या निति: सुखं मोक्षाख्यं तस्ये 
तदवाप्तये इत्यर्थः । कान्तासम्मिते कान्तासरृशं तस्य भावस्तत्ता तया कान्तासम्मिततया 
प्रेयसीसारश्येनोपदेशयुजे उपदेशप्रदानायेत्यर्थः । भवतीति क्रियते इति वा शेषः। 
एवं षट्‌ प्रयोजनानि काव्यस्य वर्शितानि यानि काव्यं सवेथापि न 
निष्प्रयोजनमिति सेव्यमेवेति लोकानां प्ररोचनां जनयन्ति । 
` भाषार्थ-काव्य से यश, धन, व्यवहारज्ञान, दुःखध्वंस, परमसुख 
२० ~ ०७ ०७ = च डे ~ 
(मुक्कि ) तथा स्रिया के समान मधुर वचनां म उपदेश होता ह या किया 
ड LoS >. ७ ४... ०३, 
जाता है । इस प्रकार काव्यप्रव्राति सुतरां प्रशंसनीय हे । 


० ९”, ~ > ~€ टे 
काब्य [ह पाठादिसमनन्तरमेवानिवंचनीयविलक्षणानन्दाय, 


कालिदासादीनामिच यशःसम्पत्तये, श्रीहर्षादेर्घावकादीनामिच 
धनाधिगमाय, लोकाचारादिपरिज्ञानाय; सुधामयेनोपद्‌शवचमेन 
रामादिवत्‌ प्रवर्तितव्यं न रावणादिवादिति सत्पथप्रवर्तनाय, 
साधुविग हिंतवत्मांनलुवतेनाय च तत्तद्भाषासु व्युत्पत्तिलाभाय 
च यथायोगं कवेः पाठकानां च भवतीति बहुफलतया काव्यस्य 
तन्लक्षणादिकमवश्यमत्रगन्तव्यं घीमतामिति प्रथमतः काव्यस्य 
नक्खमाद- 


न ठ 4 2? ची SS € ७, क प 
टीका---अव्यं दवि पाठादिसमनन्तरमेवाथाचुसन्धानरहितेभ्योडपि पुम्भ्यो5- 
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निवेचनीयाद्भतहर्षप्रकषोय भवतीति व्याख्यानमुक्क्ेकस्थसद्यः परनितद्वेतये इति पदस्थ । 
कालिदासादीनामिव यशःसम्पत्तये कीतिसमुपार्जनाय भवति । कालिदासस्य हि 
यशो द्वीपान्तरेष्वप्यद्याप्यन्लुरणं वतेते, येन भारतं गौरवं व्दति । श्रीहर्षनामकराज्ञः 
सकाशात्‌ , तन्नाम्ना ग्रन्थान्‌ रत्नावली नास नाटिकां च विधाय धावकनामा कवि- 
भहद्धनं लेमे इति प्रसिद्धिः । एवमेव भोजे भुवं शासति धाराथिपेऽनेके दारिद्रपारिडताः 
दारिद्यं क्षपयामासुः । सुधामय यदुपदेशवचनं तेनेति व्याख्यानमिदं कान्तासाम्मत- 
तयोपदेशयुजे--इति पदस्य । अस्थ॑व कृतो विस्तरो--'न रावणादीत्यारभ्यान- 
नुवर्तनाय चेत्यन्तम्‌ । साधुभिविंगर्हितं यदू वत्मै तस्याननुवतनायेत्यर्थः । 
तत्तदूभाषासु॒व्युत्पत्तिलाभायेत्यपि उपदेशपदस्यैव व्याख्यानम्‌ । श्लोकस्थं 
“शिवेतरच्ततये? इति पदं न व्याख्यातम्‌ । तच्चेत्थं व्याख्येयम्‌--शिवादितरत्‌ शिवेतरं 
तस्य क्षतये नाशाय । यथा--बाणस्य श्यालभूतो मयूरकविभगिन्याः शापेन 
कुष्टीभूतः सन्‌ शतरञ्जुयुक्के शिक्ये स्थापायेत्वाऽऽत्मानं शिक्यमवालम्बयद्भषी केशे 
लक्ष्मणान्दोलनाख्ये ( लक्ष्मणभूला ) प्रदेशे । तत्र पूर्वाभिमुखः सूर्य शतकेन 
पद्यानासुपातिष्ठत । एकेकां च रज्जुं न्यक्कन्तत्‌ । सूर्यैदेवत्रभावात्‌ कुष्ठरोगा- 
न्निरसुच्यतेंति त्रृद्धपरम्परया । कवेः तत्काव्याध्येतुश्च पूर्वोक्तफलकद॒म्बकनिष्पत्तये 
भवतीति तस्य काव्यस्य लक्तणादिकमवश्यभेव ज्ञातव्यमिति हेतोः काव्यस्य 
लक्षणामाह । कारिकाया व्युत्क्रम्यव्याख्यानं वैचित्र्याय फलतारतम्यानुरो घेन वेति । 
भाषाशै--काव्य़ का पाठ करने के अनन्तर क्षण में ही अनिवंचनीय 
विलक्षण आनन्द होता हे। कालिदास प्रभ्ठुति कवियों के समान नित्य यशःशरीर 
प्राप्त होता हे । जैसे धावक कवि को श्रीहपवर्धन नामक राजा से धन मिला, 
इसी प्रकार धन भी मिलता है । लोकव्यवहार की--राजा, चेट, मन्त्री, खी, दासी, 
गुरु आदि से कैसे व्यवहार करना चाहिए, यह शिक्षा मिलती हे । सुधा के 
समान मीठे वचनां में काव्य यह शिक्षा देता हे कि राम के समान पिता के 
आज्ञाकारी ओर भरत के समान आसृभक्र बनो, रावण के समान पराइ स्वी 
को बुरी निगाह से मत देखो नहीं तो समूल नष्ट हो जाग्रांग । इस प्रकार 
काव्य सन्मार्ग पर चलाता हे ओर सञजनों से निन्दित मागे से हटाता ह । तथा 
अनेक लाटी, शूरसेनी, प्राकृत, महाराष्ट्र प्रादि भाषाओं का भी ज्ञान करा देता 
हे ( क्योंकि यह भाषाएँ नाटकादि में प्रयुक्त होती हं ), जिससे कवि ओर 
पाठक दोनों की ही व्युत्पत्ति बढ़ती हे । एवं काव्य-परिज्ञान के अनेक प्रयोजन 
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होने के कारण उसका लक्षण-भेद आदि बु को अवश्य जानना चाहिए । 


खतः सब से पहले काव्य का लक्षण कहत हं । 


कथ्यते काव्यम्‌ ष्टा्थव्यवच्छिन्ना पदाऽऽयली' ॥३े॥ 
[ दरडी ] 


इष्टाः--अलोकिकचमत्कारित्वेन सखहद्यमनोरमाः, अर्थाः 
स्तैवर्यवच्छिञ्ना-विलक्षणीकृता, पदावली-पद्समूहः, काव्यम्‌ । 
रिपुस्ते सृतः? पुत्रस्ते जात” इत्यादिवाक्येन जनितस्य 
ऋह्लादस्य न लोकोत्तरत्वमिति न तत्र काव्यत्वप्रसाक्लः। तथा च 
लोकोत्तरचमत्कारितया हृदयहद्याकर्षि वाक्यं काव्य” 
मिति’ फलितम्‌ । 

डीका--अ्लोकिकत्वमेवात्रष्टत्वम्‌ । तच्चालौकिकत्वं काव्यनाव्याभ्यास- 
'जन्यसुखे। नतु लौकिके ग्राम्यसुखे वाक्यमात्रप्रयोगजन्ये वा सुखे वतेते। विठ्क्षर्णाकृता 
विच्छित्तिविशेषं प्रापिताऽलङ्कतेत्यर्थः । तथाच काव्यश्रवणनाव्यदर्शनोत्पन्न- 
लोकोत्तरार्थसमलङ्गृता पदावली काव्यमिति फलितम्‌ । “वाक्यं रसात्मकं काव्यम्‌! 
इति दर्पणकतुंरप्ययमेवाशयः । 'रिपुस्ते म्तः? इत्यादिवाक्येन सुखस्योत्पन्नत्वेऽपि 
तत्सुखस्य लोकोत्तरानन्द्जनकवाक्यार्थपरिशीलनानुत्पन्नत्वा् काव्यत्वम्‌ । 
स्पष्टं शिष्टम्‌ । 


भ्राषार्थ--ग्रब काव्य का लक्षण दरडी कवि के मतानुसार करते हैं । इष्ट 
अर्थ से युक्न पदकद्म्बक को काब्य कहते हैं । इष्ट अर्थात्‌ अलोकिक चमत्कार 
जनक होने के कारण सहृदयहृदयाह्वादक जो कविनिबद्ध अर्थ, उनसे व्यव- 
च्छिन्न-—श्रलङ्कत जो पदावली पदसमुदाय, उसे काव्य कहते हैं । तेरा शत्रु 
मर गया” “तेरे घर पुत्र पदा हुआ हे? इत्यादि वाक्य से उत्पन्न भ्राह्माद 
लाकात्तर नहा हाता । अतः उस पर काव्यत्व का शङ्का हा नहा करना चाहए । 
इस प्रकार लोकोत्तर चमत्कारजनक होने से जो वाक्य सहुद्यों के हृदयो 
को आकृष्ट करे, वह काव्य समझना चाहिए । 


तन्नाम वाक्यं काव्यं, यत्‌ खलु विलक्तणचमत्कारितया 
बलादेव वशमानीय सामाजिकमनांसि रञ्जयति । यथा-- 
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माडुषीभ्यः कथं ज॒ स्यादस्य रूपस्य संभवः । 
न प्रभातरलं ज्योतिरुदेति वसुधातल्लात्‌ ॥१॥ [ श्रभि० शा० ] 
डग्गियणद्व्भकचला मई परिश्वन्तणत्तणा मोरी । 
ओसरिअपांडपत्ता मुंअंति अस्सु विअ लदाओ ॥२॥ [अभि* शान] 
(संस्कृतम्‌-~उट्गीणदभकवला सुगी परित्यक्तनतेना मयूरी । | 
अपखूतपाण्डुपत्रा मुञ्चन्ति अश्ष इच लताः ॥ ) 
आयि कठोर ! यशः किल ते प्रियं 
किमयशो नजु घोरमतः परम्‌ । 
किमभवदू विपिने दृरिणीदशः 
कथय नाथ ! कर्थं वत मन्यसे ॥३॥ [उत्तररा० चश] 
एतानि चाक्यानि पाठानन्तरमेच कमपि लोकोतरमानन्दं 
सहुदयानामातन्वन्तीति तेषां काव्यत्वम्‌ । 


इति काव्यनिरूपणं नाम प्रथमशिख। । 


डीका--नमेति प्रसिद्धौ । तदू वाक्यं काव्यसुच्यते यत्‌ विलक्षणचमत्कार- 
कारितयाऽलेकिकानन्दजनकतया बलादिव प्रसह्येव वशमानीय सामाजिकरानां श्रोतृणां 
दृष्टणां वा मनांसि रञ्जयति आहादयति । सामाजिकमनांसीति पदे काकाक्षिन्या- 
रेनानयतिरज्ञयत्योः कर्मभूतम्‌ । एतदेव इष्टान्तन्नयेण विशदयति--यथेति । | 

माजुषीभ्य इति--अभिज्ञानशाकुन्तलनाटके नाटककटकनासीरे सरस्वती- 
विलासः कविकुलचूडामणिः कालिदासः शकुन्तलाया अप्सरःसम्भवत्वं समर्थयमान 
आह---मानुषीभ्य इति । मालुषीभ्यः--मानव्रीभ्य:, अस्य रूपस्य लोकोत्तरस्येदश- 
स्य--सौन्द्भैस्य सम्भव उत्पत्तिः कथं केन प्रक्रोरण नु इति वितर्के स्यात्‌--जायते। न 
कथमपि इत्यथः । एतदेव समर्थयते--प्रभातरलं क्षणे क्षणे नवे नवं प्रतीयमानं ज्योतिः 
शकुन्तलावर्तितेजोबिशेषः वसुधातलात्‌ मद्दीतलात्‌ भूलोकान्नोदेति न जन्म लभते । 
केचितु--प्रभया दीप्त्या तरलं ज्योतिश्चन्द्रसूयीत्मकं वसुधातलान्नोदेतीत्यथेसुसे 
न्ते । तन्मते व्यतिरेकिदशान्तेन शाझन्तलरूपस्य दिव्यत्वसमर्थन॑ इष््यम्‌ । 
पथ्यावक्त्रम्‌ ॥१॥ 2 CE; 

गपरमुदाइरणमाइ--जउङ्कीणेँति । शङ्कन्तलायाः पतियु प्रति प्रस्थानसमये 
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तदाश्रमस्थतिरश्चामपि तद्वियोगोऽसह्य आसीदिति वदति कविः । उद्गो्णाः दमस्य 
कवला यया सा ताइशी मृगी जाता। परित्यक्तं नतनं यया तादृशी मयूरी समभवत्‌ । 
किश्च लता अपि पत्रपातनव्य जेना श्रू णाव मुञ्चन्तीत्याह--अपसृतानि परित्यक्कानि 
पाण्डूनि परिणामपीतानि पत्राणि याभिस्ताः अश्रुनेत्राम्भो मुञ्चन्ति पातयन्ति । 
इति । आयौ त्रत्तम्‌ ॥२॥ 

उदाहरणान्तरमाह--अयीति। उत्तररामचरिते रामं प्रति वासन्ती वदति 
है कठोर ! निष्ठुराशय ! राम ! ते तव यशः कीर्ति: प्रियमभिमतम्‌, परं किन्तु अतः 
परमेतस्मादधिकं ननु निश्चयेन घोरं क्रिमयशो वर्तते, गर्भवत्याः सौताया निर्वास- 
नमेव सुमहदपयशः । हे नाथ ! खामिन्‌ ! विपिन्ने वने लक्ष्मणेन व्यक्तायाः 
हरिणीदृशः मृगलोचनायाः किमचिन्तितं वतेति खेदे, मरणारूपमत्याहितमभवत्‌ 
जातमत्र विषये त्वं कथं मन्यसे चिन्तयसि । मन्मते सा नूनं गर्भवती केनापि 
नागेन हिंखपशुना वा कवलिता चेदभविष्यन्नूने तव यशाऽभिलाघुकस्य साधु यशः 
प्रासरिष्यदिति काकुः । हुतविलम्बितमत्र `त्रत्तम्‌ ॥३॥ 

एतानि पूर्वोक्ठानि वाक्यानि पद्यानीति यावत्‌ आस्वाद्यमानानि कमपि लोकोत्तर 
मलौकिकमानन्दं सहृदयानां चेतस्सु आतन्वन्ति जनयन्ति। ततश्चेतेषां काव्यत्वम- 
ब्याहतम्‌ । त्रैव क्रमशः प्रथमपद्ये यदि--शकुन्तला न मानुषी किन्तु दिव्येति, 
द्वितीयपद्य-शकुन्तलाया विरहेण तियञ्चोऽपि कष्टायन्ते--इति, तृतीयपद्ये— 
सीतामरणे तवायशो भविष्यतीति चेद्वचनैरुक्वमभविष्यद्रसोत्पत्त्यभावे काव्यत्वं 
न स्यादेव । एवमुक्को तु रसः सहृदयसंवेद्य आविर्भवसवेति प्रत्यत्तमेव विदुषाम्‌ । 


__ भाषार्थ--वह काब्य कहलाता है, जो विलक्षण चमत्कारी होने से श्रोता 
सभ्या के मनां को जबरदस्ती वश में करके उन्हें आह्लादित कर देता है । 
जैसे-मानुषीभ्य इत्यादि । इस श्रलौकिक शकुन्तला के रूप की उत्पत्ति 
मनुष्यलोकस्थ स्त्रिया के गर्भ से नहीं हो सकती क्योंकि प्रभा के चाकचिक्य 
वाली ज्योति भूतल से उदित नहीं होती । 

उद्गोणेंति--स्गी के सुख में जो दभ का ग्रास था, वह शकुन्तला 
के वियोग के दुःख से बाहर निकल आया है। मोरनी अपना नाचना छोड़ 
बैठी हे । और क्या कहे, पत्तो को गिराने के बहाने से खताएँ भी आँसू रपका 


' रही हैं । ओहो ! दुःख की पराकाहा है । 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


~ 


fs 


प्रथमशिखा ७ 


अयीति--क्यों कठोरहृदय ! राम ! तुम्हें यश तो प्यारा है । माना 
यश प्यारा है, पर कर्म तुम्हारे उलटे हैं । उनसे यश नहीं मिल सकता । 
तुमने गर्भवती सीता को लच्मण द्वारा वन में छुडवा दिया, इससे अधिक 
और श्रपयश क्या हो सकता है । उस मृगलोचना. का वन में क्या ( अत्या- 
हित-मरण ) हुआ होगा, तुम इस विषय में क्या कभी विचारते भी हो? 
यदि कहीं वह मर गई तो स्री-वध के पाप से चोबेजी छब्बे से दुब्बे ही 
हो जाओगे, लेने के देने पड़ जायेंगे, संसार में बड़ा अपयश फेल्लेगा । 

यह वाक्य पढ़ने के बाद एक प्रकार के श्रलोकिक आनन्द को 
सहृदय मनुष्यों के हृदय में उत्पन्न करते हैं, रतः यह काव्य कहलाते हैं । 


प्रक्षा।-- उत्तराणि-- 
(१) काव्यस्य प्रयोजनं वणुय--< देखो पु० २ “काव्यं मशसे...उपेदशयुजे' 
उ्याएयासहित । | 
(२) काव्यस्य रक्षणं त्रूहि-- देखो पु० ४ “कथ्यते, . . पदावली” \ 
(३) कीदशं वाक्यं काव्ये भवति-- पृ० ४ 'तज्ञाम,..रक्षयति? \ 
(४) काव्योदाहरणं लिख-- पु० ५ 'मानुषीभ्य' इत्यादि ३ पद्य \ 


(५) कोदशे ब्णुने शकुन्तलादिव्यत्व- 
वर्णन काव्यं न स्यात्‌ १ १ देखो पु० ६ “क्रत्रेब' इत्यादि \ 


इति प्रश्नोत्तरसद्विता प्रथमशिखा सम्राक्ता । 
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ह्वितीयशिखा 
वाक्यस्वरूपमाह-- 
अन्ितेक्ार्थवोधे तु वाक्यं पदसपुच्चय । 
पदानां प्रत्येकं सार्थकत्वेऽपि तेषामथो नान्वितः, वाक्ष्यन्तु 
तदन्तर्गतपदा्थससुदितमेकमथे बोधयति | यथा--“जननी सखुतानने 
सस्ेहमीच्षते’ । 
टीका--अन्वितेति--सुबन्ततिङन्तपदानां पदयोवा समुच्चयो वाक्यं 
भवतीति वाक्यस्य संक्षिप्त लक्ञणम्‌। किन्तु तदैव पद्समुचयो वाक्यं भवति, यदान्विते- 
कास्य बोधोऽपि जायते । अन्वितस्य का ङ्काऽऽसत्तियोग्यतासत्त्वेन परस्परमन्वयं 
भजमानस्यैकस्याथस्यं बोधे सत्येव पद्समुच्चयो वाक्यं भवति, नान्यथेति 
कारिकार्थः । गौः, अश्वः, महिषः, कन्या, अराजन्‌, राजघानौत्यादिपदानां प्रस्येकं 
सार्थकत्वेऽपि तेषां अर्थः परस्परं नान्वितः । ततश्च अस्य पद्ससुदायस्य न 
वाक्यत्वम्‌ । वाक्यन्तु पद्समुचयान्तर्गतमेकमर्थ बोधयति । उदाहरणमाह--यथा 
जननी सुताननं सुतस्य सुखं सस्नेहं स्मेहपूवेकमीच्षते पश्यतीति व्यास्यार्थः । 


भाषार्थ--य्राकांक्षा, योग्यता और आसत्ति से परस्पर सम्बद्ध एक 
आर्थ के बोध होने पर पदों के समुदाय को वाक्य कहते हैं । 

योः, ग्रामः, गोविन्दः--इत्याद्वि पदों के समुदाय को वाक्य नहीं कह 
सकते क्योंकि इन पदों मे प्रत्येक मे तो सार्थकता अवश्य हे पर परस्पर में 
अन्वय नहीं है; अतः यह वाक्य नहीं हो सकता । वाक्य तो वाक्यान्तर्गत 
पदार्थसमुदायवर्ती एक अर्थ को बतल्लाता है । जैसे--'माता बेटे के सुख 
को प्रेम से देख रही है! । 


पदस्वरूपम्‌-- 
“तिङन्तं पद! ग्राह पाणिनिमुनिसत्तमः ॥१॥ 
खुबन्तः तिङन्तश्च शब्दः पद्म्‌। यथा रामः’, भवति’ इत्यादि । 


डीका--अतिशयेन सन्निति सत्तमः । मुनिषु सत्तमो मुनिसत्तमः पाणिनिः 
खुबन्तं तिङन्तं च शब्दस्वरूपं पदत्वेन व्यवहरति। तथाच सूत्रम्‌-सुप्तिङन्तम्‌ पदम्‌ । 
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डिसीयशिशखा & 
भाषार्थ--सुनियां में अहतम या अत्यधिक विद्वान्‌ पाणिनि सुनि ने 


सुपूप्रव्ययान्त या तिङ्प्रत्ययान्त शब्दों को पद कहा हे । जैसे--रामः, यह 
सुबन्त पद है । “भवति’ यह पतिङन्त पद हवै । 


शब्द्बिभागः- 
शाब्दः पुनस्त्रिविधः, यथाह मस्मडभट्टः¬ 
“स्याद्वाचको लाक्षणिकः शब्दोऽत्र व्यज्ञकस्मिधा' । 
अआर्थविभागः— 
"प्रथो पि शाब्दप्रतिपायस्त्रिविच एव--बाच्यः, लच्यः, व्यङ्गथश्च । 


बाच्यादयस्तदथाः स्युः’ मम्मटेन यथादताः ॥२॥। 


_ 


डीका-अत्र (शास्त्रे) शब्दो वाचको लाक्षणिको व्यज्ञकश्वेति त्रिघेत्यन्वयः । 
तदथीः-तेषां वाचकलाक्षणिकव्यञ्ञकशब्दानां प्रतिपाद्या आर्थाः क्रमशः वाच्यः 
लच्यब्मङ्गयरूपाञ्जिविधा भवन्ति । तिस्रो विधाः भेदो यस्य स त्रिविध इति समासः । 
स्पष्टमन्यत्‌ । 

भाषाथ--शब्द तीन प्रकार का होता है, जैसा मम्मट भट्ट ने कहा 
है । इस शास्त्र म॑ वाचक, लाक्षणिक ओर व्यञ्जक रूप से शब्द तीन प्रकार का 


~ 


होता है । वाच्यादि उन शब्दों के ग्रथे हँ, जेसा कि सम्मटाचाय ने (लखा ह । 
शब्द से प्रतिपाद्य अर्थ भी वाच्य, लच्य आर व्यङ्गय भेद से तीन प्रकार 
का हे । 
वाचकादीनाँ क्रमेण स्वरूपमाह 
साक्षात्‌ सङ्केतितं योऽथमभिधत्ते स वाचकः’ ॥३॥ 


[मम्मटः] 
साक्षात्‌ संकेतितस्तु अस्मात्‌ शब्दाद्यमथो बाद्धव्यः 
इति शब्दस्य स्वाभाविक्या शक्त्या व्याकरणादिना वा नियान्त्रत: । 
इयमेव शक्तिः अभिधा’? इत्युच्यते । अनया बोध्योऽथेः वाच्यः, 
स च साक्षात्‌ योध्यत्वेन प्रधानतया सुख्याथ इत्यप्याभघायत । 


. यथा-गोशब्दोऽभिधया गलकस्बलादिमञ्जीवाबशषरूप, पाचकः 


शुब्द्श्च पाककतृरूप चाथ साच्यात बाधयात । 
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१९ काव्यदीपिका 


( + शब्दस्य स्वाभाविकीं शक्ति सर्व नाद्रियन्ते, रूढि(ढ)- 
सस्मतिरेव शब्दानामर्थवाचने हेलुरिति केचिदाचक्षते । तथाच 
अभिधापि तन्मते लक्षणाव्यअने इच ्रारोपितैवेत्यलमतिगद्दनाव- 
गाहनेन । ) 

दीका--यः शब्दः संकेतितमर्थ साक्षादव्यवधानेन वृत्त्यन्तरव्यवधानराहि- 
त्येन बोधयति स शब्दो वाचक उच्यते । साक्षात्‌ संकेतितश्च स शब्दो भवति यः “अयं 
शब्दोऽत्रार्थे वाचकः? इत्येवं रूपया नेसगिकशक्त्या व्याकरणादिना वा नियमितो 
भवति कस्मिंश्चिदर्थे । अत्र व्याकरणादिनेत्यादिपदेनोपमानादयो गृह्यन्ते । तदुक्कमू-- 

“शक्किम्रहं व्याकरणोपमानकोषाऽऽप्तवाक्याद्‌ व्यवहारतश्च । 

वाक्यस्य शेषात्‌ विद्वतवेदन्ति साज्निध्यतः सिद्धपदस्य वृद्धाः ॥' इति । 

तत्र व्याकरणात्‌ , यथा--पाचक इत्यादि । उपमानात्‌, यथा-=गोसदशो 
गवय इत्यादि। कोषात्‌, यथा--'विनायके विप्नराज-द्वैमातुरगणाधिपाः' इत्यादि । 
आप्तवाक्यात्‌, यथा--अयमश्वशब्दवाच्य इत्यादि । व्यवहारात, यथा--वृद्धेन 
युवानमुद्दिश्य “गामानय” इत्युक्ले, तं गवानयन प्रवृत्त ष्ट्र बालोऽस्य वाक्यस्य 
सास्नादिमत्पिएडाऽऽनयनमर्थ प्रथममवधारयति, ततो 'गां बधान, अश्वमानय’ 
इत्युक्ते, तथा कुर्वाणं युवानमवलोक्य गोशब्दस्य साल्नादिमात्पिएडरूपमर्थम्‌, आन- 
यनशब्द्स्य चाऽऽहरणरूपमर्थमावापोद्वापाभ्यां पृथगवधारयतीत्यादि । सिद्धपद- 
सान्निध्यात्‌, यथा--'प्रभिन्नकमलोदरे मधूनि मधुकरः पिबति’ इत्यादि । अत्र 
कमलोदरे मधुपानकत्तृत्वं अमरस्यैवेति मधुकरशब्दो भ्रमरमेव बोधयति, न सरघा- 
मिति द्रष्टव्यम्‌ । वाक्यस्य शेषात्‌, यथा--“यवमयश्चरर्भवति’ इति वाक्ये--“यव- 
शब्द; कि वासन्तशस्यविशेषबोधकः १ उत यावनिकप्रसिद्धकङ्गनामकशस्यविशेष- 
बोधकः £ इति संशये तद्वाक्यशेषे--“वसन्ते सवंशस्यानां जायते पत्रशातनम्‌ । 
मोदमानाश्च तिष्ठान्ति यवाः कणिशशालिनः ॥? इति वाक्यशेषात्‌ वसन्तञ्तूद्भव- 
यवमेव बोधयतीत्यादि । विश्वतेः--विवरणात्‌ , यथा--रामो दाशरथिरित्यादि । 
नियन्त्रित इत्यस्य नियमित इव्यर्थः । अभिधाशक्षिप्रतिपाद्यमर्थमेव 
बाच्यमाहुः । अयमेव च मुख्यार्थोऽप्युच्यते । गलकम्बलः-सात्ना । साल्नावती च 
गौरेब भवति । पाचकशब्दश्च व्याकरणबलेन पाककर्तृरूपमर्थं बोधयति । 
शब्द्स्येत्यारभ्याबयाहनेनेत्यन्तो भागोऽस्मन्मते न प्रन्थांशभूतः 'स्वाभाविक्या 
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द्वितीयशिस्वा ११ 


शक्रया’ इति मूलोक्कम्नन्धस्य टिप्पणाभूतो ग्रन्थमध्ये रभसाऽऽय़ातः प्रतीयतेः 
नाप्ययं वाद आकरे स्थितः । तस्य लापनन्तु एवं कतव्यम्‌--सर्वेऽप्यालङ्कारिकाः 
शब्दस्य स्वाभाविकीं शक्तिमभिधाऽभिधां न मन्यन्ते किन्तु ते वदन्ति--किममिधया 
रूढा निरूढा प्रख्याता सभ्मतिलोकसम्मतिः--शब्दानामर्थस्य वाचने बोधने हेतुः 
रस्तीति आचक्षते वदन्ति । अर्थात्‌ अभिधाशक्किनै मन्तव्या किन्तु यमर्थं दश पञ्चः 
दश वा जना मिलित्वा येन शब्देन व्याहरेयुः, स शब्दस्तत्र वाचकः, तदर्थश्च वाच्य 
इत्येवमभिधां विना लोकासिद्धसम्मस्यैव कार्य निर्वोढव्यम्‌ । एवं च सति केषां- 
चिन्मते लक्षणाव्यञ्जने वाभिधाऽपि ्रारोपितेव न स्वाभाविकी शक्किरिति । 
वयन्तु ब्रूमः--रूढसम्मतिरिति नामान्तरमेवाभिधाया इति मतमिद्मसङ्गतमिति 
न क्षोदक्षम प्रेक्षावताम्‌ । श्रयं च कोष्ठान्तगंतः पाठो मूले टिप्पणे वा न 
स्थापना इति । 


भाषार्थ-सङ्केतित अर्थ को जो साद्षात्‌ अन्य वृत्तियो के व्यापार के 
बिना अतावे, उसे वाचक कहते हैं। तथा साक्षात्‌ संकेतित (संकेत वाला) शब्द 
“इस शब्द से यह अर्थ समझना चाहिये? इस प्रकार की स्वाभाविक शक्रि से 
अथवा व्याकरण आदि से किसी अर्थविशष में नियमित होता है । इस 
शक्ति का ही नाम अभिधा है । इस अभिधा शक्रि से बोध्य श्रर्थ “वाच्य” 
कहलाता है । तथा क्योंकि यही अर्थ साक्षात्‌ बोध्य होता हे, अतः इस अर्थ 
को मुख्याथै भी कहते हैं । जेसे--गो शब्द अभिधाशक्कि से गलकम्बल (सास्ना) 
वाले जीव विशेष (गा) को बतलाता है तथा “पाचक' शब्द “पकाने वाला” 
इस अर्थ को साक्षात्‌ बतलाता है । ( शब्द की स्वाभाविक ्रभिधा नाम 


की शक्रि को कोई नहीं मानते, किन्तु लोकसिद्ध समेसम्मति से ही काम 


लेना चाहिए, उसी से अर्थ प्रतीति होती है, ऐसा कहते हें । इस मत में 
अभिधा शक्ति भी लक्षणा, व्यञ्जना के समान आरोपित अस्वाभाविक ही 
शाक्रि है ।) वस्तुतः यह मत आदर योग्य नहीं क्योंकि रूढसम्मति कहें या 
अभिधा, बात एक ही है । शब्दमात्र में विवाद है । अतः यह कोष्ठान्तर्गत 
मूल ग्रन्थ या टिप्पण अयुक्र है । 


लक्षणया अधैबोधकः शब्दो साक्षणिकः | तया बोध्योऽः 


. ऽथैः लक्ष्य; । 
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१२ ङए्यदी पिक्का 
लक्तणास्वरूपमाह्‌-= 
'मुख्यार्थतराधे तदूयुक्की ययाऽन्योऽ्थः प्रतीयते । 
हेः प्रयोजनाह्ठाऽसो लक्षणा श॒क्षिरपिता' ॥४॥ 
[ विश्वनाथः | 


सुख्यार्थस्य अन्वयानुपपत्तिप्रहे तद्थैसस्बन्धी अन्योऽर्थः 


शहा प्रयाजनयोरन्यतरास्त्रन्‌ हता सम्मवात यया प्रतायत, ला , 


बृसिलेक्षणा नामं । रूढिः-प्रखिद्धिः । यथा~ कलिङ्गः लाहसिकः 
इत्यत्र कलिङ्गशब्दो देशविशषरूपे स्वाभिधेय ऽथेऽलस्भवन्‌ तद्देश- 


वासिनः पुरुषान्‌ वो धयति । प्रसिद्धिश्च अत्र हतुः । ‘गङ्गायां घोषः' " 


इत्यत्र च गङ्गाशब्दः प्रवाहविशेषरूप स्वाभिधयमथ वोधयितुमल- 
मर्थः सामीप्यसस्बन्धसस्वन्धिन तरं बोधयति । देतुश्वात्र शीतत्व- 
पावनत्वातिशयबो धनरूप प्रयोजनम्‌ । 
उपकृत बहु तत्र किमुच्यते ? खुज्जनता प्रथिता भवता परम्‌ । 
विदधदीदृशमेव खदा सख! सुखितमास्स्व ततः शरदां शतम्‌ ॥४॥ 
इयं हि कञ्चिदपकारिणं ऽत्युक्किरिति मुख्यार्थस्यान्वया- 
नुपपत्तेः वैपरीत्यसम्बन्धेन अपकारादिरूपमर्थं ज्ञापयति । अप- 
कारा5ऽद्यतिशयद्योतनश्चात्र प्रयोजनम्‌ । 


टीका-लच्षणयेत्यादि स्पष्टम्‌ । सुख्येत्यादि--सुख्यार्थस्य साक्षात्‌ संकेति- 
तस्य बाथेऽसंभवि, अन्वयाचुपपत्त्या तात्पर्यां चुपपत्त्या वाऽसंभविनि सति तेन मुख्याथेँन 
युक्कः सम्बद्वोऽन्योऽथोऽभिथाभिन्नोऽ्थः प्रतीयते विज्ञायते तत्र च कारणां रूढिः प्रयो- 
जने वा भवेत्‌ असो अर्पिता सुख्यार्थत्यागवती शक्तिलेक्षणा55ख्या भवतीति कारिकार्थः । 
मुख्याथस्यान्वयो न संभवतीत्येवरूपेण शाब्दान्वयस्य तात्पर्यान्वयस्य वाऽलुपपत्ति- 
ग्रहेऽनुपपत्तिपरिज्ञाने सति रूढिप्रयोजनयोमध्ये एकतरास्मिन्‌ हेतो संभवति यया वृ्याऽः 


i 


के 


न्याऽथः प्रतायते सा दत्तलक्षणाख्या वतते | स्वा।भधये-—-स्वेन कलिङ्गशन्देनाभिधेये । ५ 


` स्वामिधेयम्‌ गन्नाशब्दाभिधेयम्‌ । स्वसामीप्यसम्बन्धसम्बन्धिनम्‌- -स्वस्या गङ्गाया 
सामीप्य नित्यसंयोगस्तेन सम्बन्धन सम्बन्धिनं सम्बन्धवन्तं तटं बोधयति । देतुः-- 


खचणायाँ इेतुरित्यथः । स्पष्टमन्यत्‌ । 
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उपकृत सिति--कस्यचित्‌ कञ्चिदपकारिणं प्रत्युक्किरियम्‌ । हे मित्र! भवता 
बहु उपकृतम्‌ । यज्चोपकृतं तदेतावदस्ति यत्तस्य विषये किमपि वक्कुं न शक्यते । 
भावार्थस्तु त्वया पयोसुखेन विषकुम्भेन मनागपि नोपकृतमतस्तवोपकारचर्चाविषये 


' किमपि वक्कं न शक्यते । भवता त्वया सुजनता सोजन्यव्यवहारः प्रथिता प्रख्यापिता, 


तव दोजेन्यं लोकप्रसिद्धमित्यथः। हे सखे ! सदा ईदृशमेव विदधत्‌ कुर्वन्‌ ्षणमप्येवं 
न कुवेन्नित्यर्थः । ततो विधानानन्तरं शरदां शतं शतवषाणि यावत्‌ सुखितं सुखपूवक 
ग्रास्स्व. तिष्ठ, इदानीमेव म्रियस्वेति विपरीतलक्षणा प्रयोजनवती । अपकारा/तिशय- 
द्योतनरू५ प्रयोजनम्‌ । अत्र पद्य द्रुतविलम्बितं वृत्तम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ ॥४॥ 


भाषार्थ--लक्षणा से अर्थ को बताने वाला शब्द लाक्षणिक कहाता 
है । तथा लक्षणावृत्ति से बोध्य अर्थ को लक्ष्य कहते हैं । 
दपैणकार विश्वनाथ लक्षणा का लक्षण करते हैं कि--सुख्याथै के 
बाध होने पर सुख्यार्थ से सम्बद्ध श्र्थ जिस वृत्ति से रूढि या प्रयोजन के 
बश से प्रतीत होता है, वह ( अर्पिता ) झुख्यार्थ को परित्याग करने वाली 
शक्ति लक्षणा कहलाती है । झुख्यार्थ का अन्वयानुपपत्ति-सम्बन्धान्वयानुप- 
पत्ति या तात्पयांन्वयानुपर्पात्त के ज्ञान होने से बाध होने पर जिसके कारण 
मुख्यार्थसम्बन्धी सुख्यार्थभिक्र अर्थ, रूढि और प्रयोजन में से किसी एक 
कारण के होने पर प्रतीत हो, वह लक्षणा नामक वृत्ति कहलाती है । रूढि 
शब्द का अर्थ प्रसिद्धि है । जेसे-'कलिङ्ग साहसिक (साहसी, वीर, पराक्रमी) 
। यहाँ पर कलिङ्ग शब्द देशविशेपात्मक अपने वास्तविक अर्थ में सम्भव 
होता हुआ कालङ्गदेशवासी पुरुषों को बोधित करता हे ऑर प्रसिद्धि 
इसमें कारण हे । “गङ्गायां घोषः? ( गङ्गा में घोष हं ) यहाँ पर गङ्गा शब्द 
प्रवाहविशेपात्मक अपने मुख्यार्थं को बोधन कराने मे असमर्थ हुआ सामीप्य 
सम्बन्ध से सम्बन्धी तट का बोधन कराता हे । इस बोधन कराने में शीतत्व 
तथा पावनत्व के आधिक्य को बतलाना रूपी प्रयोजन ह्वी कारण है 
| मम. लक्षणा का दूसरा उदाहरण यह हे-- 
मित्र ! आपने मेरे साथ बहुत उपकार किये .हैं ( अर्थात्‌ एक भी 
उपकार नहीं किया ), आपका सौजन्य जगद्विख्यात है ( श्रथांत्‌ आपका 
दौर्जन्य सब को मालूम है ), हमेशा ऐसा ही करते हुए ( एक भी दिन ऐसा 
न करते हुए) सो शरदूऋतुपयन्त अर्थात्‌ सौ वर्ष तक जीओ ( अथांत्‌ आज ही 
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मर जाओ ) । यह अर्थ विपरीत लक्षणा से बोधित होता है । 
यह किसी अपकारी के प्रति उससे अपकृत की उक्कि है । अत: 


झुख्यार्थ का अन्वय न हो सकने के कारण चेपरीत्य सम्बन्ध से अपकारादि 


रूप अर्थ को बोधन कराती हे | अपकारातिशय का बोधन कराना प्रयोजन है । 
लक्षणाविभाग:--- 
इये सा द्विविधा रूढिमूला प्रयोजनसूला च । 
सेयं पुनट्विधा स्यादुपादानं लक्षणश्चोति ॥५॥ 


उपादानलच्तणा, लक्षणलक्षणा चेति सा लक्षणा पुन- 
द्विविधा । 


उपादानलक्षणा--- 
खसिद्धये परा55क्षेपे$साबुपादानलक्षणा । 


वाच्यार्थस्य अन्वयसिद्धयर्थ लच्या थस्य वो घने वाच्यार्थस्यापि 
उपादानादियसुपादानलक्षणा । यथा--'यष्टयः प्रविशन्ति’ इत्यत्र 
यष्टीनां खतः प्रवेशक्रिययाऽन्वयासम्भवात्‌ प्रवेशान्वयार्थ सखयो- 
गिनः पुरुषा आक्षिप्यन्ते । अत्र च सार्थस्या परित्यागात्‌ इयम्‌ 
'अजद्दत्खार्था' इति च कथ्यते । 

लत्तणलच्षणा-- 
(पे ~ प्र 
प्राथमात्रबाध तु भवल्लचणलक्षणा । ।६।। 


सर्वथा खार्थपरित्यागेनान्यार्थमात्रबोधने इयं लक्षणलक्षणा । 
अत एवासौ 'जहत्खार्था' इति च भण्यते । यथा पूर्वोदाहते-- 
“उपछतं बहु तत्र’ इत्यादो । 


इत्येवम्‌--एवं प्रकारेण सा द्विविधा-रूढिसूला  प्रयोजनमूला च। उपादान- 

मिल्यस्योपादानलक्षणेल्य्थः । लक्षणमिखस्य लक्षणालक्षणा चेत्यर्थः । अन्यत्‌ 

स्पष्टम्‌ । आयोबृत्तमिदं संग्रहीतृकल्पितम्‌ । खेत्यादि--स्वस्य वाच्यार्थस्य सिद्धयेऽ- 

न्वयसिद्धय, परस्य लक्ष्याथस्याज्षपे आजक्षेपगम्ये सति उपादानलक्षणा भवतीति 
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कारिकार्थः । संयो गिनः--यष्टिसंयोगिनः। जहत्‌ स्वं. यं स जहत्स्वस्तादशोऽथों यस्यां 
सा जहत्स्वार्था, न जहत्स्वार्थाऽजहत्स्वाथेति. नागेशः । 
पराथेत्यादि-परस्यान्यस्य लच्यमात्रस्यार्थस्य बोधे तु लक्षणलक्षणा 


` अवेत्‌ । रिष्टं स्पष्टम्‌ । 


लक्षणाविभाग-- 
भाषार्थ-इस प्रकार वह लक्षणा दो प्रकार की होती है-रूढिमूला और 
प्रयोजनसूला । यह फिर दो प्रकार की होती है--उपादानक्षक्तणा तथा लक्षण- 
लक्षणा । उपादानलक्षणा तथा लक्षणलक्षणा भेद से लक्षणा दो प्रकार 
की होती है । 
उपादानलक्षणा-- 
स्वसिद्धि के लिए अर्थात्‌ वाच्यार्थ की उपपत्ति के लिये पर=्लच्यार्थ 
का आाचेप होने पर उपादान लक्षणा होती हे । वाच्यार्थ की अन्वयसिद्धि के. 
लिये लच्यार्थ का बोधन होने पर वाच्यार्थ का भी उपादान (ग्रहण) किया 
जाने के कारण यह उपादान लक्षणा होती हे । जैसे-“लाठियाँ प्रविष्ट होती 


` हे? यहाँ पर लाठियां का अचेतन होने से स्वयं प्रवेशनक्रियाकर्दृत्व 


असम्भव हे । अतः प्रवेशान्वय के लिये स्वसंयोगी=यष्टिसंयोगी पुरुषों का 
आक्षेप किया जाता है । यहाँ पर स्वार्थ का परित्याग न करने के कारण इस. 
उपादान लक्षणा को 'अजहर्स्वाथा' इस नाम से भी पुकारते हैं । 
लक्षणलक्षणा-- 
केवल परार्थ का बोध कराने पर लक्षणलक्षणा होती हे । स्वार्थ का 
सबेथा परित्याग कर देने पर केवल शरन्यार्थ का बोधन कराने से 
लक्षणलक्षणा होती हे | अतएव इसे जहत्स्वाथी भी कहते हैं । जैसे--पूर्वोक्र 
“उपकृतं बहु तन्न’ इत्यादि पद्य (४) है । 
व्यञ्जनया5थबोधकः शब्दः व्यञ्जकः, तया खोध्योऽरथो 
ब्यक्गः । 
व्यञ्जनास्वरूपमाइ=- 
'बिरतास्वभिधाऽऽद्यासु ययाऽर्थो बोध्यतेऽपरः। 
सा वृत्तिव्यज्ञना नाम शाब्दस्यार्थादिकस्य च' ॥७॥ 
[ विश्वनाथः | 
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अभिधाया, लक्षणायाञच स्वं स्वमर्थ बोधयित्वा विश्तायां 
ययाऽपरोऽथो बोध्यते, खा चुत्तिव्यज़ना नास । 
व्यञ्ञनाविभागः-- 
शब्द्वदर्थोऽपि अर्थान्तरब्यञ्जकः, इति प्रथमतो द्विविधा |. 
व्यञ्चना-शाब्दी, आथी च। 
शाब्दीव्यञ्जनाभेदो-- 
शाब्दी च द्विविधा-अभिधासूला, लक्षणामूला च । 
यथा $5ह विश्वनाथः 


अभिधालक्षणासमूला शब्दस्य व्यञ्जना द्विधा ॥८॥ 


ढोका-विरतेत्यादि--श्रभिघालज्ञणाताप्पर्याख्याखु वृत्तिषु विरतासु खार्थ- | 

बोधनेनोपर्क्षाणुव्य़ापारासु यया ब्रत्त्या$परोष्था बोध्यते ज्ञाप्यते, सा वृत्तिव्ये्ञना ; | 

नाम व्यञ्जनेत्याख्या वतेते। सा च शब्द्स्यार्थादिकस्य च भवति-इति व्यञ्जना 2! 

| शब्दमूलाऽरथमूलेति द्विविधा प्रोच्यते। अभिधाद्यास्विति बहुवचनं तात्पर्याख्यब्रत्तिखी- ५ 

कारेण । अथोदिकस्येत्यादिपदेन प्रक्ृतिप्रत्ययोपसर्गादीनां ग्रहणम्‌ । तथा च शब्द- हः! 
स्याथाद्कस्य च सा वृत्तिः (शक्तिः) व्यञ्जना नाम, व्यञ्जनाख्या भवतीति कारिकार्थः । 


अभिधेति--शब्दस्य व्यज्ञनाउमिधामूला लक्षणामूला चेति द्विधा भवतीत्यर्थः । 1 
स्पष्टमन्यत्‌ । 


भाषाथ-ब्यम्जवाबृत्ति से अर्थ का बोधक शब्द व्यञ्जक कहलाता | 

है । तथा उस बृत्ति से बोध्य अर्थ व्यङ्गय कहा जाता हे । उ 

व्यञ्जना का स्वरूप कहते हैं-- | 

आभधा, लक्षणा, तात्पर्य नामक वृत्तियो के शान्त होने पर जिस चृत्ति | 

से दूसरा अर्थ बोधित किया जाता हे, वह शब्द तथा अर्थ के प्रकृति | 

प्रत्ययाद्‌ म रहन वाली शाक्रि व्यञ्जना नाम से कही जाती है । अभिधा तथा के 

लक्षणा के अपना अपना अर्थ बोधन कराके शान्त हो जाने पर जिससे दूसरा * | 

अथ बाधत कया जाता हैं, उस वृत्ति का नाम व्यञ्जना है। यहां पर इन दो | 

बृत्तियाँ का ही नाम लेना तात्पर्याख्यब्ृत्ति का उपलक्षण समना चाहिए। | 
यह तात्पयाख्यब्वात्ति परस्पर पदों का कमत्व कतृत्व रूप से अन्वय कराती है । 
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अतः माननी चाहिए, यह कुमारिल का मत हे । जो ग्रन्वित का 
हा ग्राभधान मानने वाले ग्रन्विताभिधानवादी प्रभाकर ( गुरु ) प्रश्रति हैं, 
वे इस वृत्ति को नहीं मानते । 
व्यञ्चना विभाग--- 

शब्द क समान अथ भी ग्रथान्तर का व्यञ्जक होता है । इसलिए सब 

स प्रथम व्यञ्जना के दो भेद हं--शाव्दी व्यञ्जना तथा श्रार्थी व्यक्षना । 
शाब्दी व्यज्नना भेद-- 

शाब्दी व्यञ्जना दो प्रकार की है-- अभिधा मूला, तथा लक्षणामूला । 
जसा विश्वनाथ ने साहित्यदपण में लिखा भी है-अभिधामूला तथा 
लक्षणामूला इस प्रकार शाब्दी व्यञ्जना दो प्रकार की होती है । 


pr i SN 


जब 


अभिधामूलां व्यञ्ञनामाह विश्वनाथः 
“अनेकार्थस्य शब्दस्य संयोगाऽऽद्यनिंयन्त्रिते । 
एकतार्थेऽन्यधीहेतुर्व्यञ्जना साऽभिधाऽऽश्रयाः ॥६॥ 
संयोगाऽऽद्याश्च— 
“संयोगो विप्रयोगश्च साहचर्यं विरोधिता 
अर्थः प्रकरणं लिङ्ग शब्दस्यान्यस्य सन्निधिः ॥ 
सामर्थ्यमौचिती देशः कालो व्यक्तिः खराद्यः । 
शब्दार्थस्यानवच्छेरे विशेषस्मृतिहेतवः ॥ 
यथा-'सशङ्कचक्रो हरिः’ इति शाङ्कचक्रसंयोगेन हरिः 


बिष्णु; । 'फणहीनो नागः’ इति फणवियोगेन नागः-खपेः । 


'रामलच्मणे? इति लच्मणसाहचय्येण रामः—दाशराथिः । 
“रामाजुनो' इत्यल्र विरोधितया रामः--भार्गवः:, अज्जुनः-- 
# काचेवीर्यः । अ्र्थः-प्रयोजनम्‌ । यथा--स्थाणु भज भवच्छिदे’ 
२ इति भवच्छेदरूपप्रयोजनसम्बन्धेन स्थाणुः--शिवः, न तु शाखा- 
विहीनो वुक्तः । प्रकरणम्‌--प्रस्तावः। यथा-'यथाऽऽज्ञापयाति 
देव? इति देवः-भवान्‌, राजा वा । लिङ्गम्‌ विशेषकं चिह्मम्‌ । 
यथा--'कपदी . भीमः? इति कपदेन विशषकेण भोम;--शिवः । 


IES TSOP ४". 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


उ 


०७५ काव्यदापका 


अन्यस्य--प्रसिद्धाथेकस्य, शब्दस्य सत्निधिः--समभिव्याहारः ।' 
यथा-- स्थलारावन्द्श्रियम्‌' इत्यत्र स्थलारविन्द्सन्निधानेन श्रीः--- 
शाभा । सामथ्यम्‌-शक्किः । यथा--मधुना मत्तः कोकिल 
इत मझुः-वसन्तः, तस्यच कोकिलमादने सामर्थ्यात्‌ । औनिती-- 
युक्तता । यथा--'गोरेका लु मनखिनः? इत्यत्र औचित्येन गौः-- 
वाक । भात गगने चन्द्र इति गगनरूपेण देशेन . चन्द्रः 
सशाङः । रात्रो विभावखुः' इति विभावसुः-वह्निः; दिवसे तु 
सयः । व्याक्तेः-स्त्रीपुंस्त्वादिकम्‌ । यथा--“मित्रं आति? इति 
नपुसकालङ्गन 'मेलम्‌-वन्धुः। 'मिल्लो भाति’ इति मित्रः-- 
सूर्य: | खराः-उदात्ताऽऽद्यो बेद एव प्रसिद्धाः 

इत्थ संयोगादिभिरेकस्मिन्नर्थ नियमिते—अर्थान्तरवोधन- 

प्रातरोधन तन्मात्रे एव व्यवस्थापिते, यया अर्थान्तर बोध्यते, सा 
अआभधामूला व्यञ्जना। यथा-- १ 

| कुबेरगुप्तां दिशमुष्णरश्मो गन्तुं प्रदत्ते समयं बिलङ्घथ । 


दिग्दांक्षणा गन्धवह सुखेन व्यलीकनिः श्वास मिवोत्ख सर्ज ॥५॥ 
[कुमारस० ] 
आच्छादित 15ऽयतदिगन्तरमुञ्चकेर्गा- 
माक्रम्य सास्थतमुद्श्रविशालश्छङ्गम्‌ । 
साध स्खलत्ताहेनदीधितिकोरिमेन- 
सुवाच्य का भाव नविस्मयते नगेशम्‌ ? ॥६॥ 
[ शिशुपालवधम्‌ ] 
मथम--दाच्तणाशब्द्स्य प्रकरणवशात्‌ तदभिधानदिगरूपेऽथे 
'नियामत, व्यञ्जनया दाक्तिए्यशीलनायिका रूपो ऽथः ह्वताये च-- 
नगशराव्दस्य प्रकरणेन रेवतकपवेतरूपे थें [नयामते, व्यञ्जनया 
गशवरूपाऽथा बोध्यत । 
टाका अनेक अथा यस्य तस्य ताइशस्य शब्दस्य संयोगाये:-संयोग आद्यो 
शड तः एकत्रकस्मिन्नथ नियन्त्रिते निञ्चितेऽवधारिते सति अन्यस्याथस्य थिया ज्ञानस्य 
 इेतुयो व्यञ्जना साऽभिधाश्रया व्यज्ञनेति कारिकार्थः । सयोयादेत्यत्राद्यपद्संग्राह्यानाह- 
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संयोग इत्यादिप्राचीनाभियुक्ककारिकया । संयोगादीनामर्था . मूल एव 
स्फुटी भविष्यन्त्यस्मत्कृतभाषाटीकायाञ्च । शब्दार्थस्य-अनेकार्थ कशब्दे प्रयुक्त कोऽथ 
कवेरभिमत इत्यनिश्चये सति बशषस्याथस्य स्मृतिहेतवो बोधका इत्यर्थः । 
४ इत्थामत्यादि-नियमिते=निश्चिते इत्यर्थः । तदेवाह---अथ न्तरेत्यादिना । 
छुबरत्याद--छऊुमारसभवे सारस्य मारारिविजयप्रस्थानसमये5कालागत- 
जतन्तनत्वागमवणनामदम्‌-उष्णरश्मो तिग्मदीधितौ समयं स्वकालं विलड्ध्य अति- 
कम्प कुबरण गुप्तां पालितां दिशमुत्तरां दिशमिति यावत्‌, गन्तुं प्रवृत्त--सूर्य उत्तरायणे 
उभूपतात्यथ: । दक्षिणा दिक्‌ ( नायिका ) गन्धवहं सलयानिलं व्यलीकनिःर्वासमिव 
उत्तरा दकू परातिनाचिकागृहोपस्थानकालिकमात्मतिरस्कारसूचक दीर्षमुष्णे च निःशवास- 
मव सुजनाननन स्वभागतश्वोत्ससंज तत्याज । शत्र सूर्य उत्तरायणे जाते 
सलयानिला वर्वा--इति भावार्थ: । तथाच वसन्तस्य पूर्णावतारः सूचितः । अत्रोक्क- 
सात्या--प्रकरणावलातू सूय-धनद्‌-दक्षिणदिगभागादर्थे क्रमशः उष्णारश्मि- 
5 उनरःदा्णादिगःसुखादीनां शब्दानां नियन्त्रितेऽपि व्यञ्जनया उष्णरश्मि5- 


पो राच्द्स्य साहसिकरूपऽथः, कुबेरशब्देन कुरूपरूपाऽथः, गुप्तामित्यनेन जनान्तर- 


~ 


- 


नत्रागाचरतारूपाब्थ दग्दाक्षणाशब्देन शालीनन[यिकारूपो्थ मुखना5५- 
स्याद्रूप।ऽथश्च व्यज्यते इति यथायथमृह्यम्‌ । उपजा।तित्रृ्तम्‌ ॥५॥ 

उद्‌। दरणान्तरमाह-आच्छादितेत्यादि । माघ रवतकवणानाद्गुहीतमिद 
पद्यम्‌। आच्छादेत व्याप्तमायतं दिगन्तरं येन तम्‌, गा प्रथ्वीमाक्रम्य अवष्टभ्य संस्थितं 
विद्यमानम्‌ , उच्चकरुनत भूतं, उदग्राणि उन्नतानि ।वशााच एथ्वायतानि शङ्गा 
यस्य तम्‌ मूप्नि शिरास स्स्वलन्‌ पतन्‌ ठु[टनदा। धते श्चन्द्रमस काटर्ररार्मयस्य तम्‌, 
तारशमंन नगानां [शखरिणामीशं स्वामिन रवतकसुद्ठ दय विलोक्य को न विस्मयते 

, पित्रायते । सवाशपे लोकश्चकितो भवतात्यथः ॥६॥ ` 


~ 


अत्र प्राकर।शाकोऽथः प्रोक्त एव । व्यङ्गयाथस्तु शिवरूपो मूधशन्द्न [शारारूपे, 
उद्अवशालश्रङ्ग गां गोबलीवद आक्रम्य [स्थतम्‌ आरूढ दिग्वासस सुप्र शिरासे 
स्खलत्तुहिनदीधितिकोर्टि चश्चवच्चन्द्रासरभाग, नगेश पवतराज्यस्वामिनं शिव वीचय को 
न विस्मयते चमत्करोति-इहशस्य राज्ञः क्वाचदप्यभावादित्यथः । अयं चार्थोऽ- 
भिधायकशब्दम हिख्ना प्रतीयते इत व्यजनयमाभिधामूला । टीकाया व्याख्या तु 


स्पष्टात न व्याख्यानमहति । 
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भाषार्थ--ग्रनेक अथ वाले शब्द का संयोग आदि के कारण किसी 
एक अर्थे के नियन्त्रित होने पर भ्रन्य--व्यङ्गयरूप अर्थ को प्रकट करने वाली 
वृत्ति ग्रभिधामूलक व्यञ्जना कही जाती है । संयोगादि निम्नलिखित हें-- 

संयोग, वियोग, साहचर्य, विरोध, अर्थ, प्रकरण, लिङ्ग, अन्य शाब्द, 
की सन्निधि, साम्य, औचित्य, देश, काल, व्यक्ति ( खीलिङ्गादि) और 
स्वरादि । यह सब किसी एक श्रथ के निश्चय न हो सकने पर विशेष एक 
अथे की स्मृति--बुद्धि करा देते हें अथौत अर्थनिश्चय करा देते हें । जैसे-- 
'शङ्कचक्रसहित हरि’ इस वाक्य में यदि शङ्कचक्रसहित यह विशेषण न 
दें तो हरि शब्द्‌ का क्या अर्थ है, यह निश्चय नहीं हो सकता क्योंकि हरि 
शव्द के मेंढक ( डड ), सिंह, बन्दर, विष्णु आदि अनेक अर्थ हँ" शङ्क चक्र 
सहित थह कह देने से विष्णु का ही ग्रहण होता हे । यह शङ्कादि का 
संयोग है । "फणा से रहित नाग” ऐसा कहने से साप ही नाग का ग्रथ है, 
हाथी नहीं । यह वियोग का उदाहरण हे । “रास लक्ष्मण” यही लक्ष्मण के 


{ 


साहचर्य से दशरथपुन्र ही राम लिये जाते हैं, परशुराम या बलराम नहीं । “राम 


Ke 


ओर अजुन' यहाँ परस्परविरोधी होने के कारण राम से परशुराम ( भागव ) | 
अजुन पद से कार्तवीर्य का ग्रहण होता है । अथै--प्रयोजन । जैले--'भव £ 


( संसार ) के नाश ( अदुशन ) के लिये स्थाण (शिव) को भजो' यहाँ 
संसारोच्छेद रूपी प्रयोजन के सिद्ध करने के कारण स्थाणु पद से शिवजी 
का ग्रहण किया जाता हे, हूँठ का नहीं । प्रकरण- प्रस्ताव । जैसे--“जो देवपादों 
की ग्राज्ञा' यहाँ देव पद से 'आप' या "राजा" का ग्रहण होता हे । अतः 'जो 
आपकी आज्ञा” यह अथे होता हे । लिङ्ग--व्यावर्तक चिह्न विशेष । जैसे-- 
जटाजूट ( कर्पदे ) वाला भीम । यहां भीम पद से शिवजी लिये जाते हैं, 
पाण्डव नहीं । ग्रन्य--प्रसिद्धाथेक शब्द का समीप में प्रयोग । जेसे--'स्थल- 
कमल की श्री' यहां श्री पद से शोभा का ग्रहण होता है, लक्ष्मी का नहीं१ 
सामर्थ्ये--शक्रि। जेसे--'कोयल मधु से मस्त हे? यहां मधु पद से वसन्त क्र 

ली जाती सिक मद्य नहीं । क्योंकि वसन्त ऋतु मे ही कोयल को मस्त करने 
की शक्रि है । ओचिती--ओचित्य, वाजिबपना । जेसे--'मनस्वी की गो 
एक ही होती है” यहां गो पढ का अर्थ वाणी है, गाय नहीं । आकाश | 
में चन्द्र शोभित होता है” इस वाक्य में चन्द्र पद का अथ चन्द्रमा ही 

लिया जाता हे, कपूर नहीं । क्योंकि आकाश देश में चन्द्रमा ही रह सकता है । | 
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रात्रे से विभावसु चमकता ह? यहां विभावसु शब्द का ग्रथ ग्राझि है । 
क्याक रात्र से सूय नहीं होता । दिवस में वेभावसु शाभा दता ह याद 
यह वाक्य बाला जाय तो यहां विभावसु का अर्थ सूर्य ही लिया जायया । यह 
ककल का उदाहरण हैं । व्यक्रि—शत्रीलिङ्गता या पुल्लङ्गता । 'जंस--'मेत्र भात 
यहां मित्र नपुंसकलिङ्ग शब्द हे । अतः दोस्त को बतलाता हे । “मित्रः? ऐसा 
याद यहा छालिझ प्रयोग करें तो मित्र शब्द का सूर्य अर्थ होता है । स्वर 
उदात्त, अनुदात्त आर स्वरित । इनका उदाहरण वेद में मिल सकता है, 
लाक स नहीं । स्वर से तत्पुरुषादि में से कोन-सा समास हे, यह पता चल 
जाता हे । इस प्रकार संयोगादि से एक अर्थ के नियमित हो जाने पर 
'अर्थान्तर का ज्ञान नहीं होने पाता तथा एकमात्र वही अर्थ व्यवस्थापित हो 
जाता है । ऐसा होने पर जिस शक्ति से दूसरा अर्थ बलात्‌ प्रतीत होता है, 
उसका नाम ञ्रभिधामूला व्यञ्जना है । जैसे-यह आकस्मिक वसन्तांगस का 
णेन है । जब सूर्य भगवान्‌ अपने समय ( प्रतिज्ञा ) और काल को छोड़कर 


` ` कुबेरपालित उत्तर दिशा की ओर चलने को उद्यतः हुए तो दक्षिणदिशा ने 


'मलमानिल को छोड़ा मानो उस दिशा की यह दुःख की लम्बी २ साँस थी 
कि सूय मुझे छोड़ चले । भाव तो यह हे कि सूर्य उत्तरायण हुआ और 
मलयवायु बहने लगी । इस प्रकार वसन्त ऋतु के साज सजने लगे । किन्तु 
इसके बाद दक्षिण दिशा रूप नायिका ने जब देखा कि मेरा साहसी नायक 
कुत्सित शरीर से अधिकृत किसी काम॒की से मिलने चला तो वह अपने मुख 
दुःख की आहें निकालने लगी । यह अर्थ अभिधामूला व्यञ्जना से प्रतीत 
होता हे । इसका दूसरा उदाहरण यह हे--आच्छादितेत्यादि । आच्छादित कर 
दिया हे लम्बे चोड़े दिग्विभाग को जिसने ऐसे, ऊँचे, पृथ्वी को आक्रान्त 
करके बेठे हुए, उन्नत विशाल शिखरों वाले, शिखरचुम्बित चन्द्र कला वाले इस 
रेवतक पवेत को देखकर कौन विस्मित नहीं होता । दूसरा अर्थ--दिग्वसन, 
#ऊँचे-ऊंचे सींगों , वाले वृपभ पर चढ़ने वाले, सिर पर चन्द्रकलावतंसित 
,इन शिव जी महाराज को देखकर कौन आश्रर्यंमझ नहीं होता । 
पहले पद्य में--दक्षिणा शब्द्‌ प्रकरणवशा से दक्षिण दिशा को बतलाता है, 
- पर व्यञ्जना से चतुर नायिका रूप अर्थ को घतलाता है । दूसरे पद्य में-नगेश शब्द 
का प्रकरण से रेवतक रूप अर्थ निश्चित करने पर व्यञ्जना से शिव रूप अर्थ 
बोधित होता हे । इसे हम सविस्तर संस्कृत व्याख्या में लिख चुके हैं । 
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२२ काव्यदीपिका 
लक्षणामूला व्यञ्ञनासाह विश्वनाथः= 
लक्षणोपास्यते यस्य कृते तत्तु प्रयोजनम्‌ । | 
यया प्रत्याय्यते सा स्यात्‌ व्यञ्जना लक्षणा55श्रया' ॥१०॥ „| 


डपास्यते--आश्रीयते, विधीयते इति यावत्‌ । प्रत्याय्यते 

बोध्यते । यथा--“गङ्गायां घोषः? इल्यत्र प्रवाहविशेषरूपाथबोंधना- 
दभिधायां, तटरूपाथवोधनाज्लक्षणायाश्व विरतायां, यया शीतत्वपाव- ._ 

. नत्वातिशयरूपं प्रयोजन बोध्यते, सा लक्षणासूला व्यञ्जना । 


टीका--यस्य प्रयोजनस्य कृते लक्षणा उपास्यते खीक़ियते, तत्‌ प्रयोजनं तु , 
यया त्र्या प्रत्याय्यते बोध्यते सा व्यञ्जना लक्षणाश्रया लक्षणामूला व्यञ्चना स्यादिति 
कारिकार्थः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 


भाषाथे--जिस प्रयोजन के लिये लक्षणा वृत्ति का आश्रयण किया जाता 
है, वह प्रयोजन जिस बृत्ति से बोधित किया जाता है, वह लक्षणामूलक व्यञ्जना 
वृत्ति कही जाती हे । उपासना, आश्रयण, विधान एक ही बात है । प्रत्यायन का 
अथ बोधन हे । जैसे--“गङ्गा मे घोष रहता हे? इस वाक्य में गङ्गा शब्द का 
अर्थ भ्रभिधा वृत्ति के बल से प्रवाह है, तथा इतना बतलाना ही अभिधा 
का ब्यापार हे । तट रूप अर्थ का बोधन लक्षणा का व्यापार है और लक्षणा 
समास हो जाती हे । इसके बाद शीतत्व-पावनत्व का अतिशय रूप प्रयोजन 
जो बतलाती ह, वह लक्षणामूलक व्यञ्जना वृत्ति ही है । 


आथी व्यज्ञनामाह--- 
वक्रुवोद्धव्यवाक्यानां काकोश्रेष्टा5ददिकिय च । र 
वेशिष्ट्यादन्यमथ या बोधयेत्‌ साऽथसस्भवा’ ॥ ११॥ | 


[ विश्वनाथः ] hg 


सा अथसम्भवा-आथाँ, व्यञ्जनेति शेषः । यं पुरुषं 
बोधयितुं शब्द उच्चार्यते, स बोद्धव्यः | काकुः--ध्वनेर्दिकारः। 
बेशिष्टधात्‌- विशेषयोगात्‌। 
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यथा-- गताऽस्तमकः इाते वाक्येन श्रास्तिके द्विजातौ 
चक्तारं प्रातपाय चा 'खन्ध्यावन्दनस्यायमवसरः डत; गापाल- 


बालक चक्तारे प्रातपाद्य वा 'संह्लियन्तां गावो गृह प्रतिनिवत्तामहे ' 


इत्याद्का अथा वकत्राद्विशिष्टथात्‌ प्रतीयन्ते। यथा वा-- 
तथाभूतां दृष्टा नृपसदसि पाञ्चालतनयां 
वन व्याधेः साद्व खुचिरसुषितं वल्कल घरेः । 
विराटस्या5$वासे स्थितमन्ुचिताऽऽरम्भनिश्चृतं 
सुरुः खद्‌ खन्न माये भजाते नाद्यापि कुरुषु ? ॥७॥ 
[ वेणीसं० ] 
अत्र मयि न योग्यः खेदः, कुरुषु तु योग्यः’ इति काक्का 
प्रकाश्यते । 
इति शब्दार्थनिरूपणं नाम द्वितीयशिखा । 


डीका--वक्का-प्रतिपादयिता, वोद्धव्यः-श्रोता वाक्यं प्रतिपिपादयिषितोऽ- 
थः, एषां सर्वेषाम्‌ । तथा काकोः-शोकभयजनितविक्ृतध्वनेः, चेष्टा--करनयनादि- 
व्यापारविशेषः । आदिपदेन वाच्यप्रस्तावदेशादीनां ग्रहणम्‌ । तस्य 
वेशिष्ट्यादू विशेषाद्‌ या वृत्तिरन्यमर्थ बोधयेत्‌ सा अथीत्‌ सम्भव उत्पत्तियेस्या- 
स्तादशी व्यञ्नेत्यर्थः । स्पष्टमवशिष्टम्‌ । 

तथाभूतामिति--वेणीसंद्वारे प्रथमेऽङ्के सहदेवं प्रति भीमस्योक्किरियम्‌ । 
“इष्ट्वा” पदस्य प्रथमे पादे द्वितीयपादेकवाक्यतापन्ने तृतीये च पादेऽन्वयः । दप 
सदसि राजसभायां न त्वेकान्ते नापि येषां केषांचित्‌ सभायां किन्तु राज्ञां न श्रेष्टिना- 


भेव । तथाभूताम्‌ आङृष्यमाणकेशाम्बराझतुमतीमेकवस्रां च पाश्चालराजस्य 


द्रुपदस्य न ठु साधारणाव्यक्केस्तनयां द्रौपदीं दृष्ट्वा खिन्ने मयीति दूरेणान्वयः । 
तथा वने नठु ग्रहे वल्कलधरैः न तु मदुवस्त्रधारिभिः, व्याधेन तु शिक्षितमनुष्येः 
सुचिरं न तु द्वित्राणि दिनानि उषितं कृतनिवासम्‌ , विराटस्य तदाछ्यराज्ञ आवासे 
भवनेऽचुचितो मदयोग्यो य आरम्भ उपक्रमः पाचकत्वादिकर्मणाः तेन द्वारा निम्न 
सुगुप्त यथा स्यात्तथा स्थितं कृतावस्थानं मामंनुजमिति शेषः, ष्ट्वा पूर्वोक्कावि- 
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कारातिशयश्रयेऽतएव खिन्ने मयि गुरुज्येष्ठो भ्राता खेद कष्टं भजत्याश्रयति किन्तु 
कुरुषु अद्यापि एवं प्रकारेणापक्रारेऽपि न भजतीत्यद्दो विपर्ययो भाग्यस्य गुरुनीते- 
९ Re क क क्य ~ ४. Lo 

वा | कुरून्‌ इष्ट्वा खदो योग्यो मयि लु न योग्य इत्याशयः । शिखरिणावृत्तम्‌ ॥७॥ 


भाषार्थ --वक्का, श्रोता, वाक्य, काकु, चेष्टा तथा आदि पद से वाच्य 
(अर्थ), प्रस्ताव, देश आदि की विशेषता से जो वृत्ति अन्य अर्थ को बतलावे, वह 
अर्थेसम्भवा आर्थी व्यञ्जना होती है । अथैसम्भवा--आर्थी । व्यञ्जना पद शेष 
है । जिस पुरुप को समभाने के लिये वाक्य प्रयोग किया जाता है, उस व्यक्रि 
का बाद्धव्य कहते हं । ध्वनि के विकार को काकु कहते हैं । वशिष्य--विशेष 
सम्बन्ध । जैसे---'सूर्य छिप गया? इस वाक्य का अर्थ चक्रा और श्रोता दोनों 
्रास्तिक द्विज हों तो सन्ध्या करने का अवसर हे! । यदि ग्वालिया ग्वालिये से 
कहें तो 'गोओं को इकट्ठा करो, चलो घर चलें” इत्यादि अर्थ चक्रा और श्रोता 
के अभिप्राय विशेष से प्रतीत होते हैं । 
दूसरा उदाहरण जैसे--भीम सहदेव से गुस्से में कह रहा हे कि :--- 
राजसभा में ऋतुस्नाता एकवस्त्रा केशों से खींची जाती हुई 
देपदी को देखकर तथा जंगल में ब्याधों के साथ व्रक्षो की छाल पहन 
कर चिर काल तक निवास करने वाले ओर विराट के घर पर रसोइये का 
अनुचित काम करके चुपचाप दिनकटी करने वाले दुःखी हुए मुझ भीम को 
देखकर मुझ पर ही उलटे बड़े भाई युधिष्टिर नाराज होते हैं, अर्थात्‌ 
उनकी नाराजी पूर्वोक्र मेरे दुःखों को हरा भरा कर रही हे ओर वे कुरुओं-- 
दुर्योधनादि के प्रति नाराज नहीं होते । क्या उलटी बात है । यहां गुरु का 
खद्‌ मुझ पर नितान्त अनुचित हे तथा कुरुओं के प्रति योग्य हे? यह नजपद 
शोकपूण उच्चारणप्रकारविशेष से ध्वनित होता हे । यही ननपद में 
रहने चाली काङुप्रतिपाद् ्रार्थी व्यञ्जना हे । 


प्रश्नोत्तरमाला 
(९) पदस्य स्वरूपं बद्‌ पुष्ठ ८ देखो 
(२) पदं कतिविधम्‌-१ प० ६ देखो 
(३) शकिग्रहे कानि कारणानि-- पु० १० की संस्कृत टीका . 
(४) वाचकपद्स्य रक्षणं बद पुः 
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(५) लक्कणारुक्तण सोदाहरणं वद-- पु० ९२ 
(६) उपादानल्क्षणाुध्षणुं सोदाहरणं नूहि-- पु० ९४ 
(७) सरक्षणुङक्षणां वद-- पु० १४ 
(=) व्यक्षनास्वरूप ब्रूहि पु० १५ 
(६) अभिधामूला व्यञ्जनां लक्ष्य पु० ९७ 
(१०) आच्छादितायतेति पछ कस्यौदाहरणुम्‌ १ पु० १८ 
(९९) ठक्षणामूलां व्यञ्जनां बद्‌ पु० २२ 
(१२) आर्थव्यक्षनोदाहरणं लिख-- पु० २२ 


इति प्रश्नोत्तरसहिता द्वितीयशिखा समाप्ता । 


तृतीयशिखा 
ध्वन्यादिभेदेन काव्यस्य भेद्त्रयमाह-- 
काव्यं ध्यनिशुणीभूतव्यज्ञर्य चित्रमिति त्रिधा । 
ध्वर्निं लक्षयति विश्वनाथः 
'वाच्यातिशायिनि व्यङ्गये ध्वनिस्तत्‌ काव्ययुत्तमम' ॥१॥ 
यस्मिन्‌ काव्ये व्यङ्गयाथो वाच्यार्थादधिकचमत्कारी, तन्नाम 
धवनिः, तञ्च उत्तमं काव्यम्‌ । 
ध्वनिभेदो 
भेदौ ध्यनेरपि द्वाबुदीरितो लक्षणाऽभिधामूलौ । 
अविवक्षितवाच्योऽन्यो विवक्षितान्यपरवाच्यश्च ॥२॥ 
[ विश्वनाथः ] 
लक्षणामूलाऽभिधामूलो ( अविवक्षितवाच्यविवत्षितान्यपरवाच्यौ ) । 
लक्षणामूलः अभिधामूलश्चेति भ्वनेद्वो भेदी । तो च क्रमण 
अविवक्तितवाच्यः, विवक्षितान्यपरवाच्यश्चेति नामभ्यामापे व्यपादे- 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


२६ काव्यदीपिका 


श्येते । तत्र अविवक्षितं-बाधितस्वरूपं, वाच्यं यत्न स अविव- 
क्षतवाच्या नाम लक्षणासूला ध्यान खक्तणासूलत्वादचाल चाच्य- 
माववाक्षतम्‌ | 

टाका--काव्य त्रिधा भवाति, ध्वन्यते$स्मिन्निति ध्वनिः, प्रथमो भेद: । गुणाो- 
भूत व्यङ्गप यत्र तत्काव्यं गुणी भूतव्यङ्गय नाम द्वितीयो भेदः । चित्रमिति तृतीया भेद: । 
वाच्यति--व्यज्नथे वाच्यादातिशायिन्यधिकचमत्कारिणि सति ध्वनिभवाति । तच्चोत्तमं 
काव्यम्‌ । भदा।वाते--श्वनेरपि लक्षणा5भिधा च मूल यर्योमेद्योस्तो तादशो द्वी भदा 
बुदीरितो । तयोम॑ध्य लक्षणामूलका भदऽविवन्तितवाच्यपदेनोच्यते । अभिधामूलश्च 
।चवा।त्ततान्यपरवा न कथ्यत । ।निगदनीताथमन्यत्‌ । 

भाषाथ--ध्वान, गुणी भूत व्यंग्य ओर चिन्न भेद से काव्य तीन प्रकार 
का हाता हृ । व्यग्य अथ क वाच्य से अधिक चमत्कारी हाने पर घतान 
नास का उत्तम काव्य कहा जाता हे। जिस वाक्य में (या काव्य में) व्यंग्यार्थ 
वाच्यार्थं से अधिक चमत्कारी हो, चह ध्वनि नामक उत्तम काव्य होता है। 
भ॑दावात--ध्वानि के दो भेद होते हँ--एक लक्षणासूलक, दूसरा आभधामूलक । 
लषणामूलक ध्वनि का दूसरा नाम “आवेबाक्षेतवाच्य ध्वने’ हे तथा 
आभधामूलक ध्वांने का पयाय 'विवच्षितान्यपरवाच्य ध्वनि? कहा जाता हे । 
लक्षणामूल आर अभिधामूल इस प्रकार से ध्वनि के दो भेद होते हें। वे 
दाना कम स आंवेवाक्षतवाच्य ओर विवक्षितान्यपरवाच्य नाम से कहे जाते 

` हें । अविवक्षित--बाधित स्वरूप हं वाच्य जहा, वह ः्रावेवक्षितचाच्य नामक 
लक्षणामूलक ध्वाने हं। लच्षणामूलक होने से ही वाच्य अ्विवत्षित होता ह । 
आववाज्ञतवात्यस्य भेदावाहः 

ख॒ च गद्वीवधः—अथान्तरसङ्कामतवाच्यः अत्यन्तातरश्छल- 

वाच्यश्च । यदाह वश्चनाथः 


अथान्तर संक्रमिते वाच्येऽत्यन्तं तिरस्कृते । 
अविवक्षितवाच्योऽपि ` ध्वनिर्देविध्यमच्छाति' ॥३॥ 
अर्थोन्तरसंक्रमितवाच्यमाह-- 


यत्न स्टयमनुपयुज्यमाना सुख्याऽथः खावेशषरूप अथान्तरे 
पारणमात, तत्र मुख्याथस्य स्वाचशषरूपऽथान्तर सङ्कमेतत्त्रा- 
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दर्थास्तरसक्रूमितवाच्यत्वम्‌ । यथा-- 
त्वामस्मि वच्मि विदुषां समवायोऽत्र तिष्ठति। 
आत्माया मातमास्थाय स्थितिमत्र विधेहि तत्‌ ॥८॥ 
अल वचनाद उपदशाद्रूपतया परिणमति, सम्बोध्य 
आत्मायभावाऽऽच्यतिशयश्च व्यङ्गयः । 
अखन्तातरस्कृतवाच्य माह" 
यत्न पुनः स्वाथ सवथा परित्यजन्नथान्तरं वोधयति, तल 
सु ख्याथस्यात्यन्तातरस्कृतत्वादत्यन्ततिरस्कृतवाच्यत्वम्‌ । यथा-- 
उपक्कत बहु तत्र इत्यादो पूवमुक्के । अला55चे--मुख्याथ स्यार्थान्‍तर 
सक्कूमण--परवेशः, न तु तिरोभावः । अत एवात्र अजहत्खाथो 
लक्षणा । डिताये--स्वाथस्यात्यन्ते तिरस्छृतत्वाज्ञहत्स्वाथा । 
टीका--अर्थान्तरमिति-वाच्येष्येड्थान्तर॑ संक्रामिते प्रापितेऽथवाऽत्यन्तं 
तिरस्कृते सति--इल्येवं प्रकारद्वयेनाविवक्षितवाच्यो ध्वनिद्वैविष्यं प्रकारद्देतमृच्छति 
गच्छुति लभते इति यावत्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ । 
त्वासिति- कस्यचिद्धितेषिणो गुरोः कञ्चित्सभां प्रति गच्छन्तं विपश्चितं 
शिष्यं प्रत्युक्तिरियम्‌ । अस्मीत्यहमर्थे$व्ययम्‌ । त्वां प्रति अहं वच्मि कथयामि यत्‌ 
अत्र सभायां विदुषां विपश्चितां समवायः ससुदायस्तिष्ठाति वतेते । तस्मात्‌ अत्र सदासि 
आत्मीयां स्वीयां मतिं बुद्धिमास्थायावलम्ब्य स्थितिं विधेहि कुरुष्व । यदि त्वयि 
पारिडत्यमस्ति तर्हि विद्वत्सभां प्रविशान्यथा दिनान्तरवद्‌ वावदूकता न स्वीक्त॑व्याऽ- 
न्यथा तवापमाने। भविष्यतीति भावः ॥८॥ 
अत्र-'विदुषां समवायः? इति कथनेनेव प्रतिपादने लब्धे वच्मीति 
पदसुपदिशामीव्य्थं परिणमति । तन च हितकाम्या ध्वन्यते । उपदेशादीत्यादिपदेन 
त्वामिति, अस्मीति पदाभ्यां त्वं नानुभवी, नापि विशेषज्ञ इति, हितचिन्तकत्वं च 
भ्वन्यते । 
भाषाथ-लच्षणामूलक अविवक्षितवाच्य ध्वनि दो प्रकार की होती 
है-भ्र्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्तातिरस्कृतवाच्य | जैसा विश्वनाथ 
लिखते हँ-- 
अविवक्षितवाच्य नामक ध्वनि वाच्य के अर्थान्तर में संक्रान्त होने से 
तथा भ्रत्यन्ततिरस्कृत होने से इन्हीं नामों से दो प्रकार की कही जाती है । 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


२८ काव्यदीपिका 


जहाँ पर स्वयमनुपयोगी मुख्य अर्थ अपने किसी विशेष अर्थान्तर 
में परिणत हो जाता है, वहाँ पेर झुख्यार्थ के सुख्यार्थविशेष थर्थान्तर में 
संक्रमित होने से भ्रर्थान्तरसंक्रमितवाच्य नामक लक्षणासूलक ध्वनि कही 
जाती हे । जेसे-- 

कोई हितेपी किसी अपने मित्र से कहता हे कि में तुम से यह 
कहता हूँ कि देखो आज सभा में विद्वानों का समुदाय बैठा है 
अपनी अक़्ल पर भरोसा करके समझ-वूझकर सभा भें बोलना, कहीं कलई 
खुल न जाय । “यहाँ विद्वानों का समुदाय हे” ऐसा कहने से ही अभिधेय का 
कथन हो जाता है फिर 'वच्मि' यह कहना तुझे उपदेश देता हूँ” इस अर्थ में 
संक्रमित हो जाता हे। यहाँ “वच्मि' यह उपदेश आदि रूप में परिणत हो 
जाता हे । श्रादि पद से “त्वाम्‌? पढ के बिना भी सामने खड़े से कहा जा रहा 
हे, यह बात समक में आ जाती हे । फिर “त्वां? कहना, तू अभी नासमक है; 
अस्मिः-- में यह कहना, भै तेरा हित चाहता हुँ; इन अर्थो को ध्वनित 
करता हे । यहां श्रोता में श्रात्मीयताऽतिशय बोधित करना व्यंग्य हे । 

. जहाँ पर मुख्यार्थं स्वार्थ को सर्वथा छोड़कर अर्थान्तर को बतलावे, 
बहा झुख्यार्थ के अत्यन्त तिरस्कृत हो जाने से अत्यन्त तिरस्कृत वाच्य” 
नामक ध्वनि होती है । जस---'उपकृतं बहु तन्न? इत्यादि पर कहे गये पद्य 
में स्वार्थ एकदम तिरस्कृत हो जाता है । यहां पहले 'त्वामास्म' इत्यादि 
पद्य में मुख्यार्थ का अर्थान्तर में प्रवेश-संक्रमण होता हे, वह सर्वथा 
छूटता नहीं । अतः यहां पर “अजहत्स्वार्था लक्षणा’ मानी जाती हे । एवं 
दूसरें उदाहरण में स्वार्थ सर्वथा छूट जाता है । गरत: 'जहर्स्वार्था लक्षणा? 
मानी जाती है । 


[oS 


विवक्षितान्यपरवाच्यमाह- 
“विवज्षितश्वान्यपर वाच्यं यत्रापरस्तु सः’ ॥४॥ 
[मम्मटः] 
यत्र वाच्यं विवक्षितं-प्रकाशितस्वरूपं सत्‌, अन्यपरं 
व्यङ्य निष्ठ, खोऽपरः-विवकत्षितान्यपरवाच्यो ध्वनिः । अत्र हि 
बाच्योऽथः खरूपं प्रकाशयन्नेव व्यड्ज्याथेस्य प्रकाशकः । यथा-- 
प्रदीपो घटस्य । 
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तद्विभागः 
श्र्घ 
सच द्विविधः-- असंलक्यक्रमन्यज्ञ्य सखलच्यक्रमव्यज्ञय | 
यदाह रत एव- 
'क्ोष्प्यलक्यक्रमव्यज्ञयों लच्यव्यङ्गयक्रमः परः । ।५॥ 


असंलदंयक्रमव्यज्ञथः--- 

न संलच्ष्यः- सम्यगनुभूयमानः ऋमसः-प्रतातक्रमा यस्य 
ताहश व्यङ्ग यस्मिन्‌ सः अखंलच्यक्रमव्यज्ञय । स च रखभावाद्‌ः। 
अत्र व्यज्कयप्रतीतेविभावादिप्रतीतिकारणकत्वात्‌ क्रमाज्व श्य- 
मस्थव, किन्तु उत्पलपत्रशतव्यतिभेदवल्लाघवानन सलच्यत । 

टींका--यंत्र वाच्यं वाच्यो$्थेः विवक्षितं सदप्यन्यपर व्यज्नवाथश्रकाशक 
सोऽपरो विवक्षितान्यपरवाच्यो नाम ध्वनिः । स्पष्टमन्यत्‌ । भाषाव्याख्यान 
च स्पष्टीभाविष्यति । 

भाषार्थ--जहा पर वाच्यार्थ विवक्षित होते हुए भा अन्य--व्यङ्गयपरक 
हाता ह, उस ध्वान को विवाक्षततान्यपरवाच्य ध्वांन कहत ह । जहा पर 

[च्य विवद्धित--प्रकाशित स्वरूप वाला होता हुआ अन्यपर-व्यज्गयाथानिष्ठ 
हो, वह विवच्षितान्यपरवाच्य नाम की ध्वनि होती ह । यहा पर वाच्याथ 
स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ ही व्यङ्गयार्थ का प्रकाशक होता हे, जिस 
प्रकार दीपक स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ ही घड़े का प्रकाशक होता हे । 

वह दो प्रकार का होता हे---श्रसलच्यक्रम व्यङ्गय, तथा संलच्यक्रम 
व्यङ्गय । जैसा कि लिखा है- कोई अलच्यक्रम व्यंग्य होता हे तो कोई 
लच्यक्रम व्यंग्य । नहीं संलच्य-अच्छी तरह अनुभूयमान हे क्रम--प्रतीति 
का कम जिसके ऐसा व्यंग्य हे जिस ध्वनि में वह असंलच्षयक्रम व्यंग्य 
नामक ध्वनि कही जाती है । ऐसे व्यंग्य रस भावादि रूप होते हैं । आदि 
पद से रसाभास ओर भावाभासादि का ग्रहण करना चाहिए । रसादि व्यंग्य 
स्थल में रसप्रतीति बिभावादिप्रतीति के बिना नहीं हो सकती क्योंकि 
विभावादिप्रतीति रसप्रतीति में कारण है । अतएव विभावादिप्रतीति ओर 
रसप्रतीति में क्रम अवश्य होता हे किन्तु जैसे सो कमल के कोमल पत्ते 
को ऊपर नीचे रखकर कोई सूद से बाँधे तो वहां सूई सब पत्तों को इतर्न 
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जहाँ पर स्वयमनुपयोगी मुख्य अर्थ अपने किसी विशेष अर्थान्तर 
में परिणत हो जाता है, वहाँ पर झुख्यार्थ के झुख्या्थैविशेष अर्थान्तर में 
पक्रमित होने से अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य नामक लक्षणामूलक ध्वनि कही 
जाती हे । जेसे-- 

१.२ > ~ = NS NN 


कोई हितेषी किसी अपने मित्र से कहता हे कि में तुम से यह 
>> बा > 


~ 


कहता हूँ कि देखो आज सभा में विद्वानों का समुदाय बेठा है । अत; 


अपनी अक्ल पर भरोसा करके समझ-बूझकर सभा में बोलना, कहां कलइ 
खुल न जाय । “यहाँ विद्वानों का समुदाय हे? ऐसा कहने से ही अभिधेय का 
कथन हो जाता है फिर 'वच्मि' यह कहना तुझे “उपदेश देता हूँ” इस अर्थ में 
संक्रमित हो जाता हे । यहाँ 'वब्मि' यह उपदेश आदि रूप में परिणत हो 


जाता हे | आदि पद से “स्वाम्‌? पढ के बिना भी सामने खड़े से कहा जा रहा 
हे, यह बात समक में आ जाती हे । फिर “वा कहना, तू अभी नासमक है; 
“अस्मि में यह कहना, मैं तेरा हित .चाहता हुँ; इन अर्थों को ध्वनित 
करता हे । यहां श्रोता मै आत्मीयताऽतिशय बोधित करना व्यंग्य है । 

. जहाँ पर मुख्यार्थ स्वार्थ को सर्वथा छोड़कर अर्थान्तर को बतलावे, 
बहा मुख्यार्थ के अत्यन्त तिरस्कृत हो जाने से अत्यन्त तिरस्कृत वाच्य” 


. नामक ध्वनि होती है । जस--'उपकृतं बहु तत्र’ इत्यादि पर कहे गये पद्य 


में स्वार्थ एकदम तिरस्कृत हो जाता है । यहां पहले "त्वामस्मि? इत्यादि 
पद्य में मुख्यार्थ का श्रर्थान्तर में प्रवेश--संक्रमण होता है, वह सर्वथा 
छूटता नहीं । अतः यहां पर “अजहत्स्वार्था लक्षणा” मानी जाती है । एवं 
दूसरे उदाहरण में स्वार्थ सर्वथा छूट जाता हे । भ्रतः "जहत्स्वार्था लक्षणा? 
मानी जाती हे । 

विवक्षितान्यपरवाच्यमाह— 


*विवक्षितश्वान्यपरं वाच्यं यत्रापरस्तु सः ॥४॥ 
[मम्मटः] 
यत्र वाच्यं विवक्षितं-प्रकाशितखरूपं सत्‌, अन्यपरं 
व्यङ्ग्य निष्ठ, सोऽपरः-विवक्तितान्यपरवाच्यो ध्वनिः । अत्र हि 
बाच्योऽथः खरूपं प्रकाशयन्नेव व्यङ्ग्यार्थस्य प्रकाशकः । यथा-- 
प्रदीपो घटस्य । 
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| तद्विभागः 
| सच द्विविधः-असंलच्यक्रमव्यङ्गयः, संलच्यक्रमव्यङ्ग्श्च । 
यदाह ख एव 
'कोऽप्यलच्क्रमव्यङ्गचो लच्यव्यङ्गयक्रम; परः ॥५॥ 
असंलच्यक्रमव्यङ्गथः-- 

न संलच्यः-सम्यगनुभूयमानः, क्रमः-प्रतीतिक्रमो यस्य 
ताइश व्यङ्ग यस्मिन्‌ सः असंळच्यक्रमव्यङ्ग््ः । स च रखंभावाद्‌ः। 
छत्र व्यञ्गाप्रतीतेर्विभावादिप्रतीतिकारणकत्वात्‌ क्रमाऽवश्य- 
मस्त्यव, किन्तु उत्पलपत्रशतव्यतिभेद्वल्लाघवान्न संलच्यते । 

दींका- यत्र वाच्यं वाच्योऽर्थः विवक्षितं सदप्यन्यपरं व्यङ्गधार्थ प्रकाशक 
सोऽपरो वित्रक्षितान्यपरवाच्यो नाम ध्वनिः । स्पष्टमन्यत्‌ । भाषाव्याख्यान 
च स्पष्टीभविष्यति । 


| 


भाषार्थ--जहा पर वाच्यार्थ विवक्षित होते हुए भी अन्य--व्यङ्गयपरक 
होता हे, उस ध्वनि को विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि कहते हृ । जहा पर 
वाच्य विवक्षित--प्रकाशित स्वरूप वाला होता हुआ अन्यपर-व्यङ्गयाथानष्ठ 
हो, वह विवच्षितान्यपरवाच्य नाम की ध्वनि होती ह । यहा पर वाच्याथ 
स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ ही व्यङ्गयाथ का प्रकाशक हाता ह, जिस 
प्रकार दीपक स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ ही घडे का प्रकाशक हाता हे । 

वह दो प्रकार का होता हे--श्रसंलच्य्रक्रम व्यङ्ग, तथा सलच्यक्रम 
व्यङ्गय | जैसा कि लिखा हे--कोई अलच्यक्रम व्यंग्य होता हं तो कोई 
लच्यक्रम व्यंग्य । नहीं संलच्य-अच्छी तरह अनुभूयमान है क्रम--प्रतीति 
का कम जिसके ऐसा व्यंग्य हे जिस ध्वनि में वह श्रसलच्यक्रम व्यग्य 
नामक ध्वनि कही जाती हे । ऐसे व्यंग्य रस भावादि रूप हात हैं । आद 
पद से रसाभास और भावाभासादि का ग्रहण करना चाहिए । रसा व्यग्य 
स्थल में रसप्रतीति विभावादिप्रतीति के बिना नहीं हा सकता क्या 
विभावादिप्रतीति रसम्रतीति में कारण हे । अतएव 'विभावादिप्रतात आर 
रसम्रतीति में क्रम अवश्य होता है किन्तु जेसे सा कमल के कोमल परा 


~ ~ 


को ऊपर नीचे रखकर कोई सूई से बाँधे तो वहां सूई सब पत्ता का इतनी 
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शीघ्रता से बींधती हे कि वेधक्रम प्रतीत नहीं होता, इसी प्रकार यहां भी 
समझो ( संलक्ष्यक्रम व्यंग्य का उदाहरण रस के सोदाहरण निरूपण के 
अनन्तर मिलेगा ) । 
अथ रसनिरूपणम्‌-- 
अथ कोऽयं नाम रखः ? के च विभावादयः ? इत्याहुमैर्मट- 
भट्टपादाः— 


O~ NA ~ 
'कारणान्यथ कायाश सहकाराण यान च। 
रत्यादेः स्थायिनो सोके तानि चेन्नाट्रकाव्ययोः ॥ 
विभावा ग्रनुभावाश्च कथ्यन्ते व्यभिचारिणः । 
Nes ८. ५2९५ $ टि 
व्यक्त! स तावभावाद्यः स्थाया भावा रसः स्सूतः | | 
रत्यादेरित्यादिपदेन हासोत्साहादयो गृह्यन्ते । लौकिके 
. डत्साहादीनां वच्यमाणानां स्थायिभावानां यानि कारणानि--डत्पा- 
दकरूपाणि नायकप्रतिनायकादीनि, उद्दीपनरूपारि--नायकप्रतिः 
नायकचेष्टाऽदीनि, यानि कार्याणि-विपत्षाभिसुखगमनादीनि 
यानि च सहकारीणि-सहायभूतानि श्वतिगवादीनि, तानि नाख्ये 
काव्ये च चान्नवध्येरन्‌, क्रमेण विभावाः, अनुभावाः, व्यभिचारि- 
रश्च कथ्यन्ते। तोविभावादिभिव्यक्तः-स्फुटीङृतः, विलक्षण्प्रतीतिः 
विषयीङृत इति यावत्‌ , स्थायी भावः रसः कथितः 


टीका--लोके स्थायिन स्थायाभावभूतस्य रत्याद:-—आदेपदेन हासाद- 

अहणाम्‌ । यांने कारणाने, कायाण, अथ--तथा सहकारीणि भवन्ति तान्यच 
कारणाद चय चद्यांद नास्य काव्ये च स्युस्ताह कमण ।वभावाचुभावव्याभिचारिभाव- 
सञ्ञा ळभन्त । तेश्च विभावादेव्यक्कः प्रकटीकृतः स्थायी भावो रससज्ञा लभत । 
लाकक--लाके इत्यथ:। यथा--*्रज्वार रतिः स्थायी भाव: | ललनाद्युत्पात्तकारणम्‌। 
-स/एवाऽऽलम्चनावेभावः । तच्च्ाश्चान्द्रकादयश्चोद्दीपनाविभावाः । अचुभावाश्च कटाक्षा- 
श्रपातादरूपाण कार्याणि । अचु पश्चादू भवान्त जायन्ते इत्यचुभावाः । अनुभूयन्त 

' आत्मना प्रत्यत्तीक्रियन्ते इयचुभावाः । स्मृतिमोहादयो व्याभचा रिंग: । सहकारि- 
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कारणत्वात्‌ । विशषेणाभिमुख्येन च चरणात्‌ प्रचरणाद्‌ व्यभिचारिणो भावाः 
कथ्यन्ते । एवं विशेषेण भावनादुत्पादनाद्धि भावा उच्यन्ते । अ।लम्बने।द्दी पनाख्यो 
विभावस्य द्वौ भेदो तौ च दशितचरो । अन्यत्‌ सर्वमवदातम्‌ । 
भाषाथथ--अब यह विचार हे कि रख किसे कहते हें ? विभावादि 
का क्या लक्षण हे ? इस शक्का के उत्तर में मम्मरभट्ट लिखते हैं कि:-- 
लाक से रति आदि स्थायी भाव की उत्पत्ति में जो कारण, कार्य, सहकारी 
कारण होते हैं, यदि बही कारण कायोदि नाट्य और काब्य में आ जावें 
तो कारण विभाव बन जाते हैं, कार्य अनुभाव. कहाते हैं, सहकारी कारण 
व्यभिचारी भाव कहाते हैं । इस प्रकार इन विभावादि से चब्यमाण--- 
आस्वाद्यमान हु्रा स्थायी भाव रस पदवी को प्राप्त होता है । रत्यादि इस 
आदि पद से हास, उत्साह आदि लिये जाते हैं । लोक में वच्यमाण उत्साह 
दि स्थायिभावों के जो उत्पादक कारण नायक प्रतिनायक आदि होते 
हैं । उद्दीपक कारण--नायक मरतिनायक ( योद्धा प्रतियोद्धा ) की चेष्टाएं 
वीर रस में होते हँ । काय--शत्र के सामने अकड़कर चलना आदि । 
सहकारी कारण सहायभूत धेय गर्वादि । अगर इन सब को नाव्य और 
काव्य में निबद्ध किया जाय तो क्रम से विभाव, अनुभाव, व्यभिचारिभाव कहे 
जाते हैं । इन विभावादि से स्फुटीकृत अर्थात्‌ विलक्षण चमत्कारपूर्ण 


' प्रतीति का विषय बनाया हुआ स्थायी भाच ही रस कहलाता हे। 


रसभेदाः-- 
तद्विशेषानाह 


“आदिमो हास्यकरुणरोद्रवीरभयानकाः । 
बीभत्सा ङ्रुतसंज्ञो चेत्यष्टौ काव्ये रसाः स्मृताः ॥' 
[ मम्मटः ] 


एषां क्रमेणोदाहरणानि । 


आदिमस्य-- 
विचृरवती शेलसुता पि भावमङ्गः स्फुरद्वालकदम्बकल्पंः 
साचीकृता चारुतरेण तस्थो मुखेन पर्यस्तविलोचनेन ॥६॥ 
[ कुमा० ] 
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हास्यस्य-- 
भिक्षो ! सांसनिषेवणं प्रकुरुषे ? कि तेन मद्यं विना ? १ 
मचञ्चापि तव प्रियम्‌? प्रियमहो ! वाराङ्गनाभिः सह । 
तासामर्थेरुचिः कुतस्तव धनस्‌ ? यतेन चोर्येण वा, 
चौरयद्यूतपरिग्रहोऽपि भवतः ? नष्टस्य काऽन्या गतिः ॥१०॥ 
करुणस्य 
अदृष्टदुःखो धर्मात्मा सर्वेभूतप्रियबद्‌ः । 
मयि जातो दशरथात्‌ कथमुञ्छेन वत्तेयेत्‌ ?॥ 
यस्य भ्रृत्याश्च दाखाश्च खाद्न्यन्चानि भुञ्जते । 
कथं स शोच्यते रामो वने सूलफलान्ययम्‌ ? ॥११॥ 
[ रामा० ] 


ह 


टीका-आदिमः--°ङ्गार इत्यर्थः । शिष्टं स्पष्टम्‌ । 
चिद्वएचतीति--शैलसुता पावती स्फुरन्‌ विकसन्‌ यो वालकदम्वस्तत्कल्पै- 
स्तत्सहशेः । अरत्रेषदूनार्थ कल्पपूप्रत्ययः । सञ्जातरोमाश्ैरित्यथः । अङ्गैरवयंवैः 
भावं प्रेमाणं वित्रुएवती प्रकाशयन्ती सती पर्यस्तेऽधोदेशे क्षिप्ते विलोचने नयने 
यस्मिन्‌ ताइृशेन चारुतरेणातिमनोज्ञेन सुखेन साचीकृता वक्रीकृता लजया 
नतवक्राननेत्यर्थः । तस्थो स्थितवती । अत्र स्थायिभावभूता रतिः च 
विभावेन पावतीरोमाश्चोद्येनानुभावेन  पर्य स्तविलोचनत्वप्रकाशितलजारूप- 
व्यभिचारिभावेन परिपुष्टत्वमापन्ना सहृदयानां कृते श्रक्काररसत्वमापद्यते । उपजातिश्च 
वृत्तम्‌ ॥६॥ 
हासोदाहरणमाह--भिच्चो इति । कश्चित्‌ परीहासम्रियो भिक्षु 
प्रच्छति, सोऽपि खोत्तरं हासेनैव वदति चेत्युक्तिप्रत्युक्षी अन्न वर्तते । तथाहि--हे 
भिक्षो ! संन्यासिन्‌ `! श्रतमस्माभियेत्त्वं मांसनिषेवणं मांसभक्षणां प्रकुरुषे 
विदधासि, इति प्रश्ने स प्रतिब्रेते--अरे ! भद्रसुख ! मांसनिषेवणं मद्यं विना न 
स्वदते इति । पुनभक्की ब्रते--तर्हि तव मद्यमपि प्रियम्‌ ? स॒ प्रतिवचनं प्राह 
अहो ! मद्य वाराङ्गनामिर्वेश्यामिः सह प्रियम्‌ । नागरो ब्रते--तहि तासामर्थरुचि- 
भवति | तस्याः पूर्ति भवान्‌ कथं करोति £ स आह--द्यतेन चौर्येण वा पूर्ति 
कियते । ताह कि चोयद्यतयोः परिग्रहमपि भवान्‌ करोत्येव । स त्रूते--वाढमू । 


टि 
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नष्टस्य शीलाचारराहितस्य मनुष्यस्य इते जीविकोपायः चौर्थधूते एव नान्यौ 
उपायौ इत्यर्थः । तथाच अन्या तत्कृते गतिर्नास्ति, इत्यर्थः। नागरिकः परिहासः 
प्रियो भिक्षु प्रति मांसभक्षणशङ्कया प्रश्नमकरोत्‌, सोऽपि भिन्ञुस्तत्परिहासभावंः 
ज्ञात्वा तथेवो/त्तरं दत्तवानिति परिहासोदाहरणमिद्म्‌ । भत्र भिक्कुरालम्वनविभावः । 
मांसनिषेवणादिकमनुभावः । चपलता व्यभिचारिभावः । एतैः पुष्टो हासस्थायिभावश्च 
हास्यरसत्वमापद्यते । शादूलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥१०॥ 

करुणोदाहरणमाह--झाह्टेति-को सल्या रामवनवासनिश्चयं ज्ञात्वा विल- 
पति--न दृष्टमचुभूतं दुःखं येन सोऽदष्टदुःखो यद्वा परेषामपि दुःखस्य येन द्शंनं न 
कृतम्‌। धर्मयुक्त आत्मा यस्य स तादृशः । सर्वेषां भूतानां प्राणिनां कृते प्रियंवदः प्रियः 
वक्का । दशरथात्‌ एतन्नान्नो राज्ञो मयि जातः सन्‌ रामः उञ्छेन रिलाकणोचचयेन कर्थ 
वर्तयेत्‌ वृत्तिं कुयीत्‌ जीवनं निर्वाहयेत्‌ । किंच यस्य श्त्या दासाथ खादून्यज्ञानि 
भुञ्जते भक्षयन्ति, स रामो वने मूलफलानि कन्दफलानि कथं भोच्यतेऽभ्यवहरिष्यति। 
तस्य जीवनयात्रा वने कथं भविष्यतीति कोसल्या विचिन्त्य सुह्यतीत्यर्थः । अत्र राम 
आलम्बनविभावः । उञ्छुवृत्तिजीवनमुद्दीपनविभावः । क्रन्दनमचुभावः । विषादा5५- 
देगादिकं व्यभिचारिभावः । एतैः परिपुष्टः शोकः करुणरसत्वमापद्यते । पथ्याः 
चक्रं वृत्तम्‌ ॥११॥ 


भाषार्थ--पावेती भी विकसित होते हुए बाल कदुस्ब पक्त के 
समान रोमाञ्चो वाले अङ्गां के द्वारा अनुराग को प्रकट करती हुईं नीची 
निगाह वाले सुन्दर सुख को तिरछा करके सहमी रह गई। यहाँ रति 
स्थायिभाव है। शक्कर महादेव आलम्बन विभाव हें । रोमाञ्च अनुभाव और 
नीची निगाहों से ध्वनित लज्ा व्यभिचारी भाव हे । इन सब से शङ्कार रस 
व्यक्क होता है । हास्य रसोदाहरण जेसे-- 

कोई शहरी भिक्ष से, जो कभी मांसभक्षक हो ही नहीं सकता, हँसी में 
पूछता है कि क्यों साधु जी! मांस उड़ाते हो ? वह भी घुटा हुआ साधु है, हँसी 
में ही कहता है--मांस की क्या चलाई, शराब की बोतल भी । शराब के 
बित्रा मांस का क्या स्वाद्‌ । तो परमहंस जी ! आप शराब भी पीते हैं ? वह 
उत्तर देता है--रणिडयों के साथ । तौ रणिडयों को भेंट चढ़ाते हो ? तुम्हारे 
पास धन कहां से आया ? उत्तर--जूए ओर डाकेजनी से । तब तो 
महाराज ! आप पूरे सन्त हो, जो चोरी-जारी सब करते हो ! साधु जी 
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कहते हैं--दुराचारियों के और क्या कास हो सकते हैं, यही काम हैं 
उन्हें हम करते ही हं । अब समझ लो, हम मांस खाते ह या नहा ? 
ओर सनुष्यता से हीन व्यक्रियो में यही सब दुब्यंसन होते हें । यहां भिछु 
ग्रालम्बन विभाव, मांसादि सेवन अनुभाष, अनेक कार्या में प्रवृत्ति कारण 
चपलता व्यभिचारी भावो से पुष्ट स्थायीभाव हास--हास्यरसता को 
प्राप्त करता है । 

करूण रस का उदाहरण जेसे--राम को वनवास के लिये कमर 
कसे समझ माता कौसल्या विलाप करती हैं--कि मेरा पुत्र राम, दुःखा 
को ( दूसरों के भी ) देख नहीं सकता, धर्मात्मा है, त्येक प्राणी ले 
मीठा बोलता है, दशरथ जैसे प्रतापी राजा का पुत्र हे। जिसके नोकर 
चाकर भी पड्रस व्यञ्जन खाते हैं, भला वह रास जंगल में कन्द फल मूल 
खाकर कैसे जीवित रहेगा ! यहां राम आलम्बन विभाव, उञ्छु वृत्ति से 
जीवन उद्दीपन विभाव, क्रन्दन अनुभाव, कौसल्या के विषादादि व्यसिचारि 
भाव से पोषित शोकरूपी स्थायीभाव करुण रस बन जाता है । 


१ 


. रौद्रस्य- 
कृतमनुमतं दृष्टं वा येरिद्‌ं गुरुपातकं 
मचुजपशुभिनिमेय्या दैभेव द्भिरुदायुधेः 
नरकरिपुणा साद्ध तेषां खभीमकिरीटिना- 
मयमहमसखुझदोमांसेः करोमि दिशां बलिम्‌ ॥१२॥ [ वेणी यु 
वीरस्य-- 
'छुद्राः ! सन्लासमेते विजहित हरयः ! छुरणशक्रेभकुम्भा 
युष्मद्देहेषु लज्ञां दघति परममी सायका निष्पतन्तः । 
सोमिले ! तिष्ठ, पाले त्वमसि न हि रुषां, नन्वहं मेघनाद्‌ 
किञ्चित्‌ भ्रूमज्ञलीलानियमितजलधि राममन्वेषयामि॥१३॥[इचुमन्ना °] 


डीका--छृतमिति--रोद्ररसस्येदमुदाहरणम्‌ । वेणीसंहारनाटके रणे 
त्यक्कशन्नस्य द्रोणस्य शिरश्छेदं कृतवतो शृष्टयुन्नस्य सपत्षान्‌ कोरवानुदिश्य 
कदवस्याश्वत्यान्न उक्िरियम्‌-यैः निर्गतो मर्यादाया इति. नि्मरयादसै निमय देरुदायु धै- 
रद्रतशङ्नैमेनुजेः सद्भिरपि पशुभिः पशुतुल्यैभैवद्भिः इदं गुरुपातकं महापातकं गुरो 
द्रोणस्य पातकं दननात्मक पाप्मा वा दृष्टमवलोंकितमनुमतमनुज्ञातं . कृतं सम्पादितं 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


pe ३% 


वा एभ्यह्भिप्रकारेभ्योऽपि मचुजेभ्य एकमेव दरडं दिशामि, यन्नरकस्य तन्नामकासुरस्य 
स्थानविशेषस्य वा प्रसिद्धस्य रिपुहेन्ता श्रीकृष्ण इति यावत्‌-तेन साई सह तेषां 
सर्वेषां भीमकिरोटिभ्यां सहितानामिति सभीमकिरीटिनामसजा शोणतन सदसा 
वसया मांसेन पललेनेति तेः कृत्या दिशां दिग्देवतानां ताभ्य इति यावत्‌ बलिं पूजां 
“बाल: पूजोपहारयोः' इत्यमरः । करोमि निवतेयामि । तान्‌ हन्मि--इत्यर्थः । 
हरणी उत्तम्‌ । अत्राजुनादय आलम्बनविभावः । उदायुधत्वादिरुद्वीपनविभावः । 

जनाधिक्षपवचनाद्यचुभावः । गवामर्षादिव्यभिचारिभावः । तेः पुष्टा$्यं कोपनामा 
स्थायिभावो रांद्ररसत्वमापद्यते इति ॥१२॥ 

वौरोद।हरणमाइ--जुद्रा इत्यादि । कुदस्य मेघनादस्योक्षिरियम्‌ । हे ! रुदर 
जात्यव नांचाः, हरयः ! वानराः | एते अमी यूयं सन्त्रासं मरणाशङ्कां विजाहित 
पारत्यजत । यूय क्षुद्॒त्वादेव न प्रहतुमहा: । क्षुण्णों चूणींकृतो शक्तस्थेन्द्रस्य य इभो 
इस्ता तस्य कुम्भा यंस अमी इमे सम सायका बाणा युष्मदहेषु युष्माकं 
शरीरेषु ।निष्पतन्तः पतन्तः सन्तः परमत्यन्तं लजां ह्वियं दधाति धारयन्ति । 
हे सौमित्रे ! लदमण ! त्वं तिष्ठ मा थाव युद्धाय वा संनह्य यतस्त्वं मम रुषां 
कोधानां पात्रं भाजने नासि न भवसि ननु निश्चयेनाहं मेघनाद इन्द्रजित्‌ नामकः 
प्रसिद्धो वौरोऽस्मि । किब्चित्‌ मनाक्‌ यो भ्रूभङ्गः क्रोधेन भुवोवक्रीकरणं तस्य लीलया 
विलासेनेव नियमितो बद्धो जलधिर्येन तं ताइशं रामं दाशरथिमन्वेषयासि मारी- 
यामीद्यर्थः। महान्‌ महत्खव करोति विकममित्यर्थः । पुरा रामे समाकृष्टशरासने 
जलां दरधुमुद्यते नीरधिः सहसाऽऽगम्य रामस्य चरणों ववन्दे इति भावः । 
अत्र राम आलम्बनविभावः । ज्ञुदेषृपेक्षादिकमचुभावः । रामचेष्टा समुद्रबन्धनं च 
उद्दीपनविभावः । इन्द्रगजकुम्भदारणस्म्रतिव्यभिचारिभावः । एतैः पुष्ट उत्साहाख्यः 
स्थायीभावो वीररसतां भजति । स्रग्धरात्रृत्तम्‌ ॥१३॥ 
भाषा थे--जिन मयादारहित उच्छुङ्कल अप लोगों ने शस्त्र 

उठाकर इस बड़े भारी पाप को किया, देखा या इसमें अनुमति दी, उन 
नर-पशु्रा-भीम, ग्रजुन आदि पाण्डवो के मांस, मज्जा, खून के द्वारा 
श्रीकृष्ण सहित दिशाओं म बालि चढ़ाउँगा । यहां अजुन आलम्बन विभाव, 
पितृहनन उद्दीपन विभाव, गावे व्यभिचारिभाव है । इनसे पुष्ट क्रोध रूपी 
स्थायिभाव से रोद रस सामाजिक चर्षणा का आस्पद होता है। यह पद्य 
द्रोणाचार्यं के वध के बाद कुपित अश्वत्थामा की उक्कि रूप है । 
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त. 


वीर का उदाहरण दिखाते हे--ज्नुद्रा इत्यादि । रावणपुन्न मेघनाद 
की यह उक्कि हे । अरे ! बन्दरो ! तुम छुद्र हो । अतः तुस सुझे देखकर 
मत डरो । तुम्हें तो मेरा अभय दान हे । क्योंकि इन्द्र के हाथी ऐरावत के 
मस्तक को विदीण करने वाले यह मेरे बाण तुम्हारे शरीर पर गिरते हुए 
लजाते हैं । ओर हे लक्ष्मण ! मेरी तुम से भी लड़ाई नहीं है क्योंकि 
सेरा नाम मेघनाद हे । में तो जरा-सी भोहों के टेढ़ा करने से समुद्र को 
बन्धन में डालने वाले रास को हूँढ रहा हूँ । क्योंकि 'महान्‌ महत्स्वेव 
करोति विक्रमस्‌? यह भाव ह । 

यहां राम आलम्बन विभाव है । सेतुबन्धन उद्दीपन विभाव है । 
नीच बल्लह्दीनों पर प्रहार न करना अनुभाव हे । गस्य गये इन्द्रगजदारण- 
स्हाति ब्यभिचारिभाव हे । इनसे पुष्ट उत्साह वीर रस रूपता को प्राप्त 
होता हे । छन्दोविज्ञान हम ने संस्कृत टीका में लिखा है, वहीं देखिए । 


भयानकस्य 
नष्टं वरषेवरेसेनुष्यगणना $भावादपास्य अपा- 
मन्तः कञ्चुकिकञ्चुकस्य विशति त्रासाद्य वामनः । 
पर्य्यन्ता5ऽऽश्रयिभिर्निजस्य सडशं नाख्नः किरातेः कृतं 
ब्जा नीचतयेच यान्ति शनकेरात्मेक्तणाऽऽशङ्किनः ॥१४॥ 
[ रल्लाबली | 


टीका-भयानकोदाहरणमाइ--नष्टमिति । रल्लावलीनाटिकाथां यदा 
वसन्तको वानरवेषं परिगृह्याश्चशालाया निरगच्छ॒त्‌ प्राविशत्चान्तःपुरं तदा 
वर्षवरैः षरटेरमनुष्येषु गणनाया अभावात्‌ त्रपां लज्जां अपास्य त्यक्तवा नष्ट 
पलायितम्‌ । यो हि मनुष्यः स्यात्‌ भिया थावन्‌ हियं कुर्यात्‌ ते च न मनुष्याः इति 
धावने लज्जां मनागपि न चक्रुः । , किश्च पश्य--अयं वामनः खर्वो मनुष्यः 
कञ्चुकिनो बृद्धवर्षवरस्य [तदुक्तम्‌--अन्तःपुरचरो वृद्धो विप्रो र । 


सर्वकारयॉर्थकुशालः कञ्चुक्ीत्यभिघीयते' इति ] यः कञ्चुको वारबाणः यद्वा 
साधारणं कञ्चुकमेव “कुर्ता! इति हिन्दीभाषायां ख्यातम्‌ । तस्यान्तः 


रभ्यन्तरे त्रासाद्‌ भयाद्विशति प्रविशति । किरातेवणिग्मिव्यांपारिभिरापणिके- 
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रिति यावत्‌, यद्वाऽन्तःपुरवतिशवरेरित्यप्यर्थः संभवति कर्थाचित्‌ । पर्यन्तं 
शृहग्रान्तदेशं आश्रयन्तीति पर्यन्ताश्रायिणस्तैः पर्यन्ताश्रयिभिः सद्भि्निजस्य नाम्नः 
किरातेतिनाम्नः सदृशं समानं कृतं विहितम्‌ । यतः क्रिरातशन्दस्य - किरं प्रान्तदेश- 
अतति गच्छति व्यापारवाशिज्यादिकर्मणे इति किरातो वणिगित्यर्थः। तथाच यौगिकः 
संज्ञाऽन्वर्थाकृतेत्यर्थः । कुब्जाश्च पुरुषा आत्मनः स्वस्येक्षणस्य दशनस्याशाङ्किन 
'ग्ाशङ्कावन्तः शनकैः शनैः शानैनिःशब्दमित्यर्थः । नीचतयाऽतिसंको चेन यान्ति,भुवि 
रिङ्गन्तोऽपयान्तीत्यर्थः । अन्न वानरनिर्गमनमालम्बनविभावः । वानरचेष्टादिकसुद्दीपन- 
विभावः । धावनकम्पादिकमनुभावः । वर्षवरत्रासादिकं व्यभिचारिभावः । एतैः 
पुष्टा भीतिः सामाजिकेषु भयानकरसत्वमापद्यते । शादूलविक्रीडितं छन्दः ॥१४॥ 

भाषाथै--वरषेवर ( नपुंसक) तो मनुष्यों में गिनती न होने के कारण 
सरे-बाज़ार बेशम हो भाग खड़े हुए । वाभन ( बौना ) मारे डर के कञ्चुकी 
के भ्रंगरखे--बड़े चोगे जैसे कुर्ते में जा घुसा । किरात--डरपोक लाला जी 
(बनिये) या भीलों ने (भीलों में डरना संभव नहीं, ग्रतः किरात शब्द का 
बनिया या सेठ. जी अर्थ ही ठीक है) अपने नाम जेसा ही काम किया (च्युरपत्ति | 
संस्कृत टीका में देखिये) । रहे कुबडे, वे हमें कद्दी बन्दर देख न ले इस डर से 
ओर झुककर चलने लग पड़े । यहाँ बन्दर के डर का वर्णन हे। यहां 
बन्दर आलम्बन विभाव है। उसके व्यापार उद्दीपन हैं । डर के मारे भागना 
भ्रनुभाव हे । त्रासादि व्यभिचारि आव हैं । इनसे पुष्ट भीति चर्ष्यमाण हुड 
भयानक रस रूप बन जाती है। 


बीभत्सस्य 
उत्कृत्योत्कृत्य कत्ति प्रथममथ एथूच्छोथभूयांसि मांसा- 
न्यस स्फिक्‌पृष्ठपिणडा-५ ऽचवयवसुलभान्यु्रपूतीनि जग्ध्वा । 
[> प्रकटितदशनः प्रेतरङ्कः करङ्का- 
द्ङ्स्थाद्स्थिखस्यं स्थपुटगतमपि क्रव्यमव्यग्रमत्ति ॥१५॥ 
| मालतीमाधवम्‌ ] 
टीका--मालतीमाधवे माधवः प्रतरङ्कमा लोकय ब्रृते--एष प्रेतरङ्कः दरिद्रः , 
प्रेतः पिशाच इति यावत्‌ । प्रथममादौ इत्तिमुपरिगतां त्वचमुत्कृत्योकृत्य कतेयित्वे- 
द्यैः । अथानन्तरं प्रथुयै उत्सेध औन्त्यं तेन हेतुना भूयांसि बहुलानि, उम्रपूतीनि 
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असह्यदुगन्धीनि अंसः स्कन्ध्रदेशः, स्फिचौ नितम्बो, परष्टपिणडी जंघोध्येभागः यद्वा 
पिण्डेति पाठे- पिण्डमिति प्रयेकमन्वेति । तदादयो येऽवयवास्तन्र सुलभानि 
मांसानि पलानि जग्ध्वा भक्षाथेत्वाऽन्तःपर्यस्ते प्रविष्टे नेत्रे यस्य तारशः, प्रकाटितानि 
दशनानि दन्ता येन स तादृशः, प्रेतरङ्कः अङ्कस्थादुत्सङ्गवार्तिनः करङ्कात्‌ कङ्कालात्‌ 
मृतकस्य शरीरादिति यावत्‌, अस्थिषु संस्थाऽवस्थितियस्य तादृशमपि स्थपुटगतं 
निम्नान्नतस्थानयतमपि क्रव्यं मांसमव्यमं निःशङ्कमत्ति भक्षयतीत्यथः । अत्र प्रेतरळ 
अ।सम्बनम्‌ । मांसकतन तद्भक्तणां च उद्दीपनम्‌ । उद्वेगः ग्लानिश्च संचारिभावः। साधः 
बस्य जुगुप्सा स्थायीभावः । तद्रष्डुर्नासाकुञ्चनादिविशषोऽनुभावः । एतैः पुष्टो बीभत्सो 
रसः । इति । स्ररधररात्रत्तम्‌ ॥3५॥ 


भाषार्थ--यह दरिङ्ग प्रेत अपने गोद में रक्खे हुए शव की पहले , 


S23 

चमह़ी उघेडकर मांसवहुल कन्धे, चूतड़, जांघ ( एृष्टपिण्डी) ) आदि 
मोटे २ स्थाना को खा रहा हे । फिर गढ़ी हुई आँखो वाला दाँत दिखा दिखाकर 
जोड़ों में चिपटे हुए मांस को छुड़ा छुड़ा कर खा रहा है (अभी इसकी भूख 
ही नहीं मिटी )। यहां भेतरक्क तथा शव आलम्बन है । दुर्गन्धातिशय 
मांस का कारना व खाना उद्दीपन विभाव हे । साधव की जुगुप्सा स्थायिभाव 
हे । तथा नाक सिकोड़ना आदि व्यापार भ्रनुभाव है । ग्लानि व्यभिचारी भाच 
है । भ्रतः यह सब समुदाय मिलकर बीभत्स रस को व्यक्त करता है । 

यहां आअन्तःपर्यस्तनेत्र” की जगह '्रातंः पर्यस्तनेत्रः’ ऐसा 
पाठ भी हे । तब शआतं-दुःखी, पर्यस्तनेत्र्चारो तरफ जिसने आँखें 
घुमाई हँ--यह अथ करना चाहिए । खाने वाले पिशाच को यह शङ्का है 
के बलशाली पिशाच आकर सुझ से मेरा यह शव कहीं छीन न ले, अतः 
चारों तरफ देखता जाता है । 


SE 
माजुषीभ्यः कर्थं नु स्यादस्य रूपस्य सम्भवः । 
न प्रभातर्ज ज्योतिरुदेति चस्ुधातलात्‌ ॥१६॥ [अभिः शा०] 
एषां कमेण स्थायिभावानाह मम्मटः 
'रतिहासश्च शोकश्च क्रोधोत्साहौ भयं तथा । 
जुगुप्सा विसयश्चैव स्थायिभावाः प्रकीत्तिताः |! 
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व्यभिचारिभावान्‌ कथयति स एव-- 
"निवेदग्लानिशङ्का 5 ऽख्यास्त था $सूयामद्श्रमाः । 
ग्रालस्यञ्चेव दैन्यञ्च चिन्ता मोहः स्सृतिरध्तिः ॥ 
बीड़ा चपलता हषे आवेगो जडता तथा। 
गर्वो विषाद ओत्खुकय निद्राऽपस्सार एव च ॥ 
खु प्रवोधो ऽमषेश्चाप्यव हित्थमथो ग्रता । 
मसिवर्याधिस्तथोन्मादस्तथा मरणमेच च॥ 
-चाखश्चैव वितर्कश्च विज्ञेया व्यभिचारिणः । 
त्रयस्त्रिशदमी भावाः समाख्यातास्तु नामतः ॥' 


टीका-मानुषीश्य इति । अयं श्लोको व्याख्यातचरः, पञ्चमे पृष्ठे। अत्र 
शकुन्तलाऽऽलम्बनविभावः । तश्याः सौन्दर्यातिशय उद्दीपनम्‌ । शकुन्तलादशैनाक्षेत्र- 
विस्तारात्माऽनुभावः । औत्सुक्यादयो व्यभिचारिभावाः । तेः पुष्टो विस्मयाख्यः स्थायि- 
भावः अद्भुतरसत्वमापद्यते ॥१६॥ 

रतिरिति-्रेमद्रुतचित्तव्य।पारविशेषो रतिः । वागाद्यङ्गविकारालोकन- 
शब्दाथविशेषचिन्तनोद्भवो हासः । पुत्रपत्यादिवियोगजन्यः शोकः । शत्रुविषयक- 
तीचंणताबोधकचेष्टा: शाब्द्व्यापारविशेषाभिव्यञ्ञितः क्रोधः । चेतसो विस्ताररूप 
उत्साहः । रोद्ररूपादिदशेनजनितं चेतोबैक्कब्स भयम्‌। कदर्यदोषेक्षणजनितगद्दा जुगुप्सा । 
अलौकिकवस्तुदशनजो मानसो विस्तारो विस्मयः । एते पूर्वोक्नङ्गारादिरसतां कमश 
स्थायिभावाः भवन्ति । व्यभिचारिभावानाह--निवदेति। एषां स्वरूपश्चत्थम्‌— 

विपत्पातेन तत्त्वज्ञानादिना वा स्वावमानना निर्वेदः, परगुणादीनामसहिष्णुता 
असूया, मद्ये पयोगेन चित्तविकारो मदः, अभीष्टलाभादिना सम्पूणकामता वतिः, 
ग्रहाऽऽद्यावेशादिना मनःचेपः अपस्मारः, निद्रागतस्य विषयाचुभवः सुप्तम्‌, निन्दादि- 
कुब्रैरनिट्य़ांतननिश्वयः अमेः, लजादिना हेतुना दवर्षीऽऽद्याकारगोपनम्‌ 
अत्रहित्थम्‌, शात्रोपदेशादिनाउथनिद्धारणं मतिः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 


ह का उदाहरण दिखाते हँ--मानुषीभ्य इत्यादि पथ 
से । इसका अर्थ हम पहले पाचवं पृष्ठ पर लिख चुके हें । यहां पर शकुन्तला 
आलेस्बन विभाव है । उसकी सुन्दरता, एकान्त व बाग उद्दीपन' ह 
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उसको देखकर हुआ नयनों का फाड फाड़ कर देखना अजुभाव दै । 
झत्सुक्यादि व्यभिचारि आव हैं । इनसे पुष्ट विस्सयाख्य स्थायी भाव 
अडुतरसरूपता को प्रास करता हे । पूर्वोक्न शङ्गारादि रसो के स्थायिभावो 
को गिनते हैं--रति, हास, शोक, क्रोध, उत्साह, भय, जुगुप्सा ( उणा ), 
विखाय ( आश्चर्य ) ये क्रम से स्थायिभाव हें । 

ब्यभिचारि भावों को गिनाते हैं--निर्वेद ( दुःख ), ग्लानिस्भन में 
विकलता, शङ्का, असूया=्परगुणासहिष्णुता से होने वाली निन्दा, सदर 
सस्ती, श्रम-थकावट, श्रालस्य, दीनता, चिन्ता, मूच्छी, स्छृति, धेर्य, लज्जा, 
खञ्चलता, हष, जल्दी, सूखेता, गर्व, विषाद, उत्सुकता, निद्रा, अपगतस्कूति 
(अपस्मार), सोते २ विषयानुभव करना, जागृति, क्रोध, अवहिस्था=श्रपने 
साकार को छिपाना लजादि से, उग्रता, शास्त्रोपदेशजन्य सति, विरहरोग, 
खिसविञ्नम, रूत्यु, डर, ऊहापोह यह तेतीस व्यभिचारिभाव हें । 

नवमः शान्तरस:-- 


“निर्वेदस्यायिभावोऽस्ति शान्तोऽपि नवमो रसः ॥/ 
[ मम्मटः ] 


यथा--अद्दी वा हारे वा कुसुमशयने वा दषदि वा 
मणो था लोष्टे वा बलवति रिपौ वा खुह॒दि घा। 
तणे वा खेणे वा मम समदृशो यान्लु दिवसाः 
कचित्‌ पुण्येऽरण्ये शिव ! शिव ! शिवेति प्रलपतः ॥१७॥ 
[ वैरा» शत० ] 
वत्सलरसः = 
किथिष्यमस्कारितया वत्सलश्च रसं विदुः ॥' 
[ विश्वनाथः ] 
यशा-यदाह घात्र्या प्रथमोदितं वयो 
यया तदीयामवलम्ब्य चाङ्गलिम्‌ । 
अभूच नञ्नः प्रणिपातशिक्तया 
पितुर्मुढ सेम ततान सो5मैक; ॥१८॥ [ रुः ] 
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डीका--शान्तरसं निरूपयाति--निरवेदो वैराग्यं स्थायिभावो यस्य स 
ताइशः शान्तः शान्तनामको नवमो रसः अस्ति । यथा--अहाविति । पद्यमिदं 
भतृहरेः । अहौ सपे वा अथवा हारे मुक्ताभरणे करठलम्बिनि, कुसुमशयने 
पुष्पश्यायां बाऽथवा रषदि पाषाणखरडे, भणो पद्मरागादिमणौ लोष्ठे 
खृत्पिण्डि वा, बलवति शाक्णिमति रिपौ शत्रौ सुहृदि मित्रे वा, तृणे प्रसिद्धे ज्लेणे 
ख्रीसमुदाये वा, समा इक्‌ दृश्यिस्प ताइशस्य मम दिवसा क्कचित्पुणये पवित्रेऽरणये वने 
शिव शिवेति प्रलपतरुचेराक्रोशातो यान्तु व्यतियन्छु । शिखारिणीत्त्तम्‌ । 
अत्राहिहारादेः निःसारताया दर्शनमालम्बनम्‌ । पुण्याश्रमवासादिरुही पनम्‌ । अहि” 
हारादेः समदशनसचुभावः । रोमान्जादिव्यभिचारिभावः । निर्वेदः स्थायिभावः । एतैः 
परिपुष्टः स्थ्रायिभावः शान्तरसत्वमापद्यते ॥१७॥ 

वत्सलरसमाह-केचिदिति । केचिद्‌ विद्वांसश्चमत्कारितया चमत्कार- 
जनकत्वेन बत्सलमपि रसं विदुजीनन्ति मन्यन्ते इत्यर्थः । यथा--रघुवशे 
रघोर्बाल्यवर्णनमिदम्‌ । यत्‌ स रघुर्धातर्या उपमात्रोदितं प्रोक्तं वच आह त्रूते स्म, 
यश्च तदीयामङ्गलिमवलम्ब्य गृहात्वा ययौ जगाम, यच्च प्रणिपातस्य प्रणामस्य 
शिक्षयोपदेशेन नम्रो विनीतो बभूव, तेन हेतुना स पितुर्दिलीपस्य सुदं हषे तताना- 
कार्षीत्‌ । वंशस्थं वृत्तम्‌ । अत्र रघुरालम्बनम्‌ । तस्य चेष्टाद्या उद्दीपनम्‌ चुम्बना- 
दय अनुभावाः । अनिष्टशङ्कागवहर्षादयो व्यभिचारिणः । एतैः पुष्टः स्नेहाख्यः 
स्थायिभावो रसतामापद्यते ॥१८॥ 

भाषार्थ-—निवेंद-वेराग्य, शम, जिसका स्थायिभाव होता है, वह 
शान्त रस कहलाता हे । जेसे--सार्पा पर या हारों पर, फूलों की सेज पर या 
पत्थरों की चट्टान पर, मणियों पर या मिट्टी के ढेलों पर, बलवान्‌ शत्रुओं में . 
या मित्रों में, तिनको पर या खिर्यो के झुण्ड में--कहीं पर भी ुण्यकारी वन में 
शिव ! शिव ! शिव ! की रट लगाते हुए समभावना वाले मेरे दिन कटें । 

यहाँ पर सर्पादि को निसार समझना आलम्बन विभाव है । पुण्या- 
अ्रसादि सन्निधि उद्दीपन विभाव हे । तृणादि का सम दर्शन अबुभाव है । 
रोमाञ्चादि व्यभिचारि भाव हें । इनसे पुष्ट हुआ निवेंद रूपी स्थायी भाव शान्त 
रस बन जाता है । वत्सलरस का लक्षण करते हें कि कुछ लोग चमस्कारक 
होने से वत्सल को भी रस मानते हें । जैसे--रघु धाय के बोलने पर जैसा 
वह बोलती थी बेसे ही बोल़ता था, उसकी डेंगली पककर चलता था, 
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नमस्कार करने को कहते ही नत्र हो जाता था, इस प्रकार पिता ( दिलीप ) के 
इषे को चह बालक रघु पारवाधत करता था । यहा रघु श्रालम्बन । उसका 
चष्टाए उद्दीपन हैं । चुम्बनादि अनुभाव हैं । गर्वादि व्यभिचारि भाव हैं। इनसे 
पुष्ट हुआ स्नेह ( वात्सल्य ) नासक स्थायी भाव रख रूप बन जाता है । क 
सलजच्यक्रमव्यङ्गयसाः 
“यत्र व्यङ्गयप्रतीतेस्तु क्रमः सम्यण्विभाव्यते । 
स संलच्यक्रमव्यङ्गचस्तड्केदा बहवः स्मृताः ॥' 
यथा पूर्वोदाहते 'कुवेरशुप्ताम्‌' ( १० १८) इत्यादिश्छोके 
दक्षिणाशब्देन दाक्षिण्यशीलनायिकारूप वस्तु व्यज्यते । यञ्च , 
शब्द्शक्त्युद्धवो वस्तुध्वनिः 
गुणीभूतव्यङ्गयमाह-- 
अघुत्तमे गुणाोभूतव्यङ्गय व्यङ्गय तु वाच्यतः ।* j 
, प्यक्यो-व्यङ्गयाथ, वाच्यतः--बाच्याथोत्‌, अलुत्तमे--अन- गु 
धिकचमत्कारिणि सति, शुणीभूतव्यङ्ग्यम्‌; तञ्च मध्यमं काव्यं 
कथ्यते । यथा-- 
ग्र्राऽऽसीत्‌ फणिपाशवन्धनविधिः शक्त्या भवद्देवरे 
गाढ चक्षसि ताडिते हनुमता द्रोणाद्रिरत्राऽऽहृतः। 
दिव्यैरिन्द्रजिदत्र लचमणशरैलोंकान्तरं लम्भितः 
केनाप्यत्र झुगाक्षि ! राक्तसपतेः कृत्ता च कण्ठाटवी ॥१६॥ 
[ बाळरामायणां नाटकम्‌ । १० अङ्क २० शछोकः ] 
अत अनुनायकोपनायकप्रतिनायकेषु निर्दिष्टे चतुर्थपादे 
नायको राम पवार्थशकत्या प्रतीयते, ख च केनापीत्युपादानेन 
बाच्यायमानतयाऽगूढः कृत इति व्यङ्गयस्य चमत्कारित्वमप- 
नीतम्‌ । 
_ टीका-यत्रेति--य्र व्यज्नयप्रतीतेव्यज्ञयार्थ ज्ञानस्य कमः सम्यग्‌ विभाव्यते 
ज्ञायते स संलच्यो विज्ञेयः कमो यत्र तादृशो व्यङ्गधः । तस्य भेदा बहवः स्मृता 
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दक्षिणाशब्दो दाक्षिणेथन चातुर्येण युक्तं नायिकारूप वस्तु व्यनक्ति | ्रयमेव शब्द- 
शक्किमूलो वस्तुध्वानिः । 

अनुत्तम इति--सरस्यार्था मूल एव स्पष्टीभविष्यति । 
क्ष ग्रत्रेति--राच्चसकुले हत्वा पुष्पकविमानेन साकेतं प्रति निवर्तमानो रामः 
सीतां दशयन्‌ प्राह---अज्रेति । हे मृगाक्षि | हरिणवच्चपलनयने सीते | अत्र अस्मन्‌ 
स्थान मयि रामे फणिपाशेन सर्पाश्लेण बन्धनस्य विधिः प्रकारः ग्रभवत्‌ मेघनाद- 
कृत इति शेषः । गरुडास्रेण च पाशमोतक्त इति च । पश्य--अन्र च दूरतो 
दृश्यमाने स्थाने शक्तया भवद्देवरे लदमणा वक्षसि उरसि ताडिते निहते सति (मूर 
इत्यथः । इन्द्रजितेति शेषः) हनुमता द्रोणाद्विः द्राणाख्यः पवतोऽत्राहृत अआ 
किश्चन्द्रजित्‌ मेघनादोऽत्र दिव्यंलोको चरलदमणशो लोकान्तर खर्गमित्यथे:। लम्मित 
पितः । क्रिश्च केनापि तव पुरःस्थितेनेद्यर्थः । राक्षसपतेः रावणस्य कण्ठानां गलानां 
शिरसामिति यावत्‌ , अटवीवाटवीसमूद इत्यर्थः, कृत्ता डिनेत्य्थः । अत्र स्वयं खमुखेन 
| खयशसः कीतनमनुचितमिति केनापि’ इति पदेन रामिण स्वनामकॉर्तनं कृतं तञ्च वाच्या- 
> थेसटशमिति ग्रुणीमूतव्यक्नधस्येदसुदाहरणम्‌ । तथाच 'रामेणात्र' इति प।ठेऽपि 
व्यज्ञयार्थो न चमत्कारं जहातीति बोध्यम्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ ॥१३॥ | 
सापार्थ-संलच्यक्रम व्यङ्गय का लक्षण करते हैं--यत्रेति । जहाँ | न 
पर व्यङ्गय ज्ञान का क्रम स्पष्ट प्रतीत होता हे, वह संलच्य क्रम व्यङ्गय . | 
कहलाता हे । उसके अनेक भेद हैं । जैसे पृष्ठ १८ पर कहे गये 'कुबेरगुप्ताम्‌' | 
इत्यादि श्लोक में दक्षिणा शब्दे से दाक्षिण्य ओदार्य स्वभाव युक्र नायिका | 
रूप वस्तु व्यक्त होती हे । यहाँ पर शब्दुशक्रि का प्राधान्य हे। अतः शब्द- | 
शक्तिमूलक वस्तु ध्वनि का यह उदाहरण हे। | | 
गुणीभूत व्यङ्गय का लक्षण करते हें- अनुत्तम इति । ब्यङ्गय= 
' व्यङ्खयाथे के वाच्य--वाच्यार्थ से भ्रनुत्तम=््रधिक चमत्कारी न होने पर 
~ गुणीभूत व्यङ्गय कहलाता है । यही मध्यम काव्य कहलाता है । जैसे-राम 
सीता से कहते हैं कि-यहाँ नागपाश से मेरा बन्धन मेघनाद ने किया था 
ओर गरुडासन से राम छूटे थे । यहाँ लच्मण की छाती पर मेघनाद की शक्ति 
लगने पर हनुमान्‌ जी द्रोण गिरिको उठाकर लाये थे । इस जगह लचमण 
के दिव्य बाणों से मेघनाद मारा गया था । हे झग के समान नेत्र 
बाली! इस जगह किसी ने रावण के दस सिर काटकर उसे सुरपुर पहुँचाया था। 


Fe A अजब 


° ESS 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 
Tenn oe NO 


rE हि) ३ ७८८-0. In ऱ्या Domain. Digitized by eGangotri 


छठ. काव्यदीपिका 


यह वचन, लङ्का से जब श्रीरासचन्द्र भगवान्‌ सीता समेत अयोध्या को 
लोट रहे थे, तब कहे थे । यहा अनुनायक ( हनुमान्‌ ), उपनायक (लक्ष्मण ) 
प्रतिनायक ( रावण ) के दिखा देने पर चतुर्थ चरण में नायक रास ही अर्थ 
शाक्कि से प्रतीत हो जाता है। वह नायक 'केनापि--किसी ने? ऐसा कहने से 
वाच्य जैसा होने के कारण अगूढ हो गया है । अतः व्यङ्गय का चमस्कार नष्ट 
हो गया है, वह वाच्य जेसा ही है । 
चित्रकाव्यमाह--- 
0 ९५५ 1 नद >. स्मृत 
“व्यङ्कयाथहीनं काव्यं यत्‌ तत्तु चित्रमिति स्मृतम्‌ ॥' 
चित्रमिति-शुणालङ्कारयुक्तम्‌, व्यङ्गथार्थहीनम्‌- स्फु 
प्रतीयमानव्य्गयार्थरदितम्‌ ; तञ्च अधमं काव्यसुच्यत । 
तस्य भेदावाह--- 
22 ~ ° ARN ° ८ 
“शब्दचित्र वाच्यचित्रं द्विविधं तत्प्रकीत्तितम्‌ । 
यत्र वाच्याथात्‌ शब्दस्य प्राधान्येन चमत्कारित्वं, तत्‌ शब्द- 
चित्रम्‌। यथा— 
कूजत्कु्जककरीरकोशिकधघटाघूत्कारवत्कीचक- 
स्तर्या5ऽडस्वरमूकमोकुलिकुलः क्रो ञ्ावतोऽयं गिरिः । 
एतस्तिन्‌ प्रचलाकिनां प्रचलतामुद्वेजिताः कूजिते- 
रुद्धेहलन्ति पुराणचन्द्नतरुस्कन्धेषु कुम्भीनसाः ॥२०॥ [उ० व°] 
यत्र शब्दास्‌ वाच्याथस्य प्राधान्येन चमत्कारित्वं तदू वाच्य- 
श्चित्रम्‌। यथा-- 
ते दृष्टिमात्रपतिता अपि कस्य नात्र 
७ 
क्ञाभाय पद्मलद्शामलकाः खलाश्च । 
७ > ~ ~ 
नीचाः सदेव सविलासमलीकलग्ना 
~ ७ ~ [a ~ 
य कालता काटलतामेच न त्यजान्त ॥२१॥ 
इति काव्यभेदप्रभेदो नाम तृतीयशिखा समाप्ता । 


दृतीय शिखा - ४४ 


टीका-व्यङ्गथार्थेति—व्यङ्गधार्थेन दीनं रहित यत्त काव्य भवति तत्‌ 
चिन्नसिति चित्रशब्देन स्मृतं स्मयते इत्यथः । तस्य द्वैविध्यमाह शब्देति । तच्चित्र- 
काव्यं शाब्दचित्रवाच्यचित्रमेदाभ्यां द्विविधं भवति । यथा--कूजदिति । कूजन्तीनां 
व्यक्कशब्दं कुवतीनाम्‌, ङु्ञा एव कुटीराणि तन्न स्थितानां कौशिकानामुलूकानां 
घटानां समुदायानां यो घूत्कारो घू घू इति शब्द्स्तद्वन्तो ये कीचका वंशविशेषा- 
स्त्षा स्तम्बस्य संघस्य य आडम्बर राद्धं तत्र (कोशिकभथेन) मूकं निःशब्दं 
निषण्णं मोकुलीनां वायसानां कुलं यत्र ताइशः । यं पुरोवर्ती क्रीश्चावतः 
“क्रोश्चवान्नाम पवतः । स्वार्थऽण्‌ प्रत्ययः । अन्येभ्योऽपि दृश्यन्ते इति पाणिनिः 
शासनेन मतुपि परतो दीर्घेण रूपं साधु । एतस्मिन्‌ गिरो प्रचलतां भ्रमतां प्रचलाकिनां 
मयूराणां कूजितेः ध्वनिभिरुद्वेजिताः उद्वेगं प्रापिताः भीता इति यावत्‌ । कुंभीनसाः 
सर्पा: । पुराणचन्दनतरुस्कन्धेषु पुरातनचन्दनवृक्षस्कन्धेषु । शाखोद्‌गसस्थाने स्कन्धः, 
तत्र मयूरवाशितभयान्निलीनतयाऽवस्थानं संभवति । यद्वा भीत्या स्कन्धान्‌ समासज्य 
तिष्ठन्ति न च पलायन्ते । उद्देल्ञन्ति-इतस्ततो भीताः स्कन्धेषु निलीय तिष्ठन्तीति 
भावः । शार्दूलविक्रीडितम्‌ । अत्र ककारानुप्रासप्राधान्यसिति शब्द्चित्रता ॥२०॥ 
वाच्यचित्रोदाहरणमाह--त इति। कश्चित्‌ कथयति-ते खलाः पद्मलदशाँ 
सगाक्षीणामित्यथः, अलकाश्चूर्णकुन्तलाश्च, दष्टिमात्रपतिता अपि हष्टिमात्रे 
समागता अपि कस्य चोभाय मनःखेदायाऽत्र संसारे न भवन्ति । द्वयोरपि सायुज्य- 
जूंषि विशषणान्याहृ--नीचाः खलपत्ते इत्ततः । कचपक्षे कङ्कतादिप्रयोगण समी- 
कृता अधोगामिनो वेत्यर्थः । सदेव सविलासं विलासेन सहितं कचपक्षे विलासः 
शोभा सौन्दर्यम्‌, खलपत्षे प्रीतिः । अलीके खलपत्ते मिथ्यासमाचारसंचये, 
कचपत्ते हखदीधमात्राभेदमनादृत्य ललाटे लग्नाः स्थैयेवन्तः । किंच ये खलादयः 
कालतां कचपत्ते क्ृष्णवर्णवत्ताम्‌, खलपक्षे यमसादृश्यं कुटिलतामिव कौटिल्यवच 
त्यजन्ति परिहरन्तीत्यर्थः । स्वभावतो वक्रतावन्तः केशाः यथा वक्रखभावतां 


न व्यजन्ति तथैव कुटिळाशयाः स्वस्वभावं न रहयन्तीव्यर्थः । स्पष्टमन्यत्‌ 3 


वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ । अत्र द्वथर्थकशब्द्बलेनारथानुसन्धानमूलकश्चमत्कार इत्यर्थः 
चित्रस्येदमुदाहरणम्‌ ॥२१॥ 


भाषार्थ-चिन्न काव्य का लक्षण करते हैं--व्यज्ञय अर्थ से रहित 
जो काब्य होता हे, वह चित्र कान्य कहलाता है । चित्रन्गुण और अलङ्कार से 
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सुक्क । व्यज्ञयाथहीन-स्पष्ट प्रतीयमान व्यङ्गय अर्थ से शून्य नकि बिल्कुल 
शून्य । यही चित्र काव्य अ्रधस काव्य कहाता है । 


शब्देति--चित्र काव्य दो प्रकार का हे--शब्दचित्र तथा वाच्यचित्र । 
जहा पर वाच्यार्थ से शब्दविन्यास का चमत्कार विच्छित्ति का पोपक हो 
बह शब्दचित्र कहाता हैं। जेसे-शूँजते हुए जो कुञ्जरूपी कुटिया में रहने 
वाले उल्लुआं के झुण्ड, उसकी घू घू की आवाज वाला जो कीचक नामक 
बास के समुदाय का विस्तार उसमें डर के मारे चुप, शान्त बढे हुए कोओं के 
समुदाय वाला यह क्रोञ्चवान्‌ नामक पर्वत है अर्थात्‌ जहाँ इतना अँधेरा हे 
कि उल्लू दिन में बसेरा करते हैं और उनके डर से कोए बाँसों पर भी 
चुप बढे रहते हं। तथा यहाँ पर घूमने वाले सोरों की आवाज से डरे हुए सर्प 
पुराने चन्दन के पेड़ों के गुद्दों पर या उनकी जड़ों में वहीं कुण्डलाकार बने 
पड़े रहते हँ या लपेट लेते रहते हैं, मजाल नहीं जो जमीन पर स्वतन्त्रता से 
घूम फिर भी सकें | यहाँ पर अर्थ तो साधारण है पर कवर्ण शब्दों की 
महिमा ही इसे काव्य बना रही है । 


जहाँ शब्दों की अपेक्षा वाच्यार्थं अधिक चमत्कारक हो, वहाँ थरथैचिन्र 
नास का भ्रधम काव्य होता हैं । जेसे--कोई कवि सिर के बालों और 
खलों की तुलना करता है कि वे सुन्दर स्त्रियों के बाल और वे कुटिलता में 


NTS 


नामी दस नम्बरी खल किसके चित्त में च्ञोभ=विषयवासना पीडातिशय 
नहीं पदा करते अर्थात्‌ प्रत्येक के करते हैं। दोनों ही नीच हें । खल नीच 
प्रकृति के हैँ । बाल भी झुके हुए हैं, कंधी वगेरह से। जो श्रलीकन्कूडे 
परच्छिद्र दर्शन में लगे रहते हैं तथा सिर पर रक्खे हुए हैं । तथा जो दोनों 
काल्नता-कृष्णता ओर यमराज के जैसी क्रूरता को व कुटिलता को नहीं 


~ 


छाडत ह । यहा हय्थेक शब्दा क बल से अथग्रूलक चमत्कार ह । 


प्रश्नोत्तरमाला 
(१) काव्यं कतिविधम्‌ १ पु० २५ 
(२) ध्वनेः कति मेद्‌; ? १» पु० २५ 
(३) त्वामस्मीति कस्य ध्वनेरुदाहरणुम्‌ १ - `प० २६ 
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(६) करुणुस्य कः स्थायीभावः १ 
इति प्रश्नोत्तरसहिता तृतीयरिखा समाप्ता। 


चतुथशिखा 


अथ इश्यश्रव्य भेदेन काव्य़विभाग:--- 
एवं ध्वनिशुणीभूतव्यङ्गधचित्रत्वेन काव्यस्य भेदचयमुत्का, 
पुनरृश्यश्रव्यत्वभेदेन भेदद्वयमाह 
'हश्यश्रव्यत्वभेदेन पुनः काव्यं द्विधा मतम्‌ । 


[ विश्वनाथः ] 
दृश्यकाव्यलक्ष णमू-- 
"दशयं तत्राभिनेयं तद्र्पाऽऽरोपाचु रूपकम्‌ ॥ 
[ विश्वनाथः ] 


अ्रभिनेयम्‌-अभिनययोग्यम्‌, तञ्च दृश्य काब्य, नडः 


रामाऽऽद्स्वरूपा5ऽरापाद्रूपकामाते च कथ्यते । 


अभिनयस्य स्वरूपं भेदाश्च कथ्यन्ते-- 
व. “भवेदभिनयोज्वस्थाज्नुकारः स॒ चतुर्विध! । 
र आङ्गिको वाचिकश्रेवमाहाय्यः सात्तिकस्तथा ॥/ 


~ CS 

नटेरज्गेन, वाचा, चस्न्रालङ्कारादिभिः, मानसभावेश्च राम- 
युधिष्ठिराऽऽदीनामवस्थाऽनुकरणमभिनयः । 

दृश्यकाव्यानि कानिचित्‌ रूपकनाञ्ना, अपराणि उपरूपक- 
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लाखा कथ्यन्ते । तन्न रूपकाणि-नाउकप्रकरणप्रहलनप्रश्तीनि 
द्शविधानि, उपरूपकाणि च-नाटिकानोटकाऽऽदीनि अष्टादश 
भेदाचे । विशेष विना सर्वेषामेव खरूपं नाटकलच्तण्खमानस्‌ । 


डीका--काव्यभेदद्दयं निरूपयति--दृश्येत्यादिना । अन्यत्‌ सरै मूलेनैव 
नीतार्थम्‌ । भाषाटीकायाञ्च स्पष्टीभविष्यति । 


भाषार्थ--ध्वनि, गुणीभृतव्यङ्गय ओर चित्र भेद से काव्य के तीन 
भेद हं--यह बतला चुके हँ । अब दृश्य श्रव्य भेद से फिर दो भेद बतलाते हैं । 
इश्येति--इश्य ओर श्रव्य भेद से पुनः काव्य दो प्रकार का होता हे । 

इश्य काव्य का लक्षण करते हैं--अभिनेय काव्य दृश्य कहाता है । 
यही दृश्य काब्य रूप के आरोपण करने से रूपक कहलाता है। 
अभिनेय-अभिनय के योग्य । वही दृश्य काव्य रूपक कहलाता है, जब कि 
नट रामादि का रूप धारण करके नाटक करता हे। 

भवेदिति-अ्रवस्था के अनुकरण को अभिनय कहते हैं | वह आङ्गिक 
( अङ्गों से प्रकट करने के योग्य ), वाचिक ( वाणी से उच्चारणीय ), आहार्य 
( भूषण वस्यादि से किया जाय ), सार्विक ( स्तम्भ स्वेदादि साखिक भावों 
से जन्य ) भेद से चार प्रकार का हे । नटो से अङ्ग, वाणी, वस्र व अलङ्कार 
तथा सात्विक भावों से राम श्रोर युधिष्टिर आदि की अवस्था का अनुकरण 
अभिनय कहा जाता है । कुछ दृश्य काव्य रूपक नाम से तथा कुछ उपरूपक 
नाम से कहे जाते हूँ । रूपक के निम्नलिखित दस भेद होते हैं--नाटक, 
प्रकरण, प्रहसन, भाण, व्यायोग, समवकार, डिम, ईहा, ख्गाङ्क, वीथी । 
उपरूपको के भी नाटिका, त्रोटक, गोष्ठी, सङ्क, नाव्यरासक, प्रस्थान, 
उल्लाप्य, काव्य, प्रेङ्खण, रासक, संलापक, श्रीगादित, शिल्पक, विलासिका 
दुमल्लिका, प्रकरणी, हल्लाश, भाणिका यह अठारह भेद होते हैं। इन सब का 
स्वरूप नाटक के लक्षण सदश ही समको, यदि आन्तरिक थोड़ी थोड़ी 
विशेषता का ध्यान न रक्खें । 


नाटकलक्षणमाह विश्वनाथः-- 
नाटक ख्यातवृत्तं स्यात्‌ पश्चसन्धिसमन्वितम्‌ । 
बिलासद्भयांदियुणबत्‌ युक्क नानाविभूतिमिः ॥ 
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सुखदुःखसशुङ्गति नानारसनिरन्तरम्‌ | 
पञ्चादिका दशपरास्तत्राङ्काः परिकीर्तिताः ॥ 
प्रज्यातवंशो राजर्पिधीरोदात्तः प्रतापवान्‌ । 
दिव्योऽथ दिव्यादिव्यो वा शुणवान्नायको मतः ॥ 
चत्वारः पञ्च वा मुख्या! काय्येव्याएतपूरुषाः | 
एक एव भवेदङ्गी' प्रथमो वीर एव वा॥ 
अङ्गमन्ये रसाः सर्वे काय्यं नि्ेहणेऽङ्रुतम्‌ ॥' 
ख्यातं-रामायणमहाभारताऽऽदिप्रसिद्धे रामयुधिष्ठिरा 55 
ढ्चिरितस्‌; सन्धयः--वच्यमाणाः, विलासा55द्‌य;--नायकगुणाः 
तयुक्तस्‌; सुखढुःखससुद्भवत्वं रामयुधिष्ठिरा55द्बृत्तान्तेषु अभि- 
व्यक्कम्‌; नानाविधेः रसेः निरन्तरम्‌--अविच्छिन्चम्‌; राजषेय:-- 
दुष्मन्ताऽऽद्यः; देव्याः श्रीक्ृष्णाऽऽदयः; दिव्यादिव्यः-यो 
।देब्योऽप्यात्मनि नराभिसानी । यथा-श्रीरामचन्द्रः । निवेहणे 
पञ्चमे सन्धो । 
टीका--अस्याः कारिकाया अर्था मूल एव स्पष्टीकृतः ( भाषाटीकायां च ) । 
नायकस्य स्रामान्यलच्षणन्तु दर्पणकारेणोक्तम्‌ । तथाहि 
त्यागी कृती कुलीनः सुश्रीको रूपयोवनोत्साही । 
दक्षोडनुरक्षलोकस्तेजोवेदगध्यशालवान नेता ॥? 
दक्ञः-त्तिप्रकारी, शीलम्‌--सद्गत्तम्‌, एवमादिगुणसम्पन्नो नेता--नायको 
भवति। स च चतुर्विध:--धीरोदात्त:, धीरोद्धतः, धीरललितः, धीरप्रशान्त श्च । 
तेषां क्रमेण लक्षणमाह स एव । धीरोदात्तलक्षणम्‌- 
“अविकत्थनः क्षमावानतिगम्भीरों महासत्त्वः । 
स्थेयान्निगूढमानो धीरोदात्तो दृढव्रतः काथितः ॥' 
अविकत्थनः-अनात्मश्चाघाकरः, महासत्त्वः-र्षशोकाऽऽदिभिरनभिः 
भूतखभावः, निगूढमानःविनयच्छ्वन्नगर्वः, इढब्रतः--अङ्गीकृतनिर्वाहकः । 
यथा--रामयुधिष्ठिरादिः । 
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धीरोद्धतलक्षणम्‌--- 
“मायापरः प्रचण्डश्रपलोऽहङ्कारदपभूयिष्ठः । 
आत्मःछाघानिरतो धीरेधीरोाद्वतः कथितः ॥' 
माया--कपटाऽऽचारः, तत्परायणः । यथा--भीमसेनादिः । 
धीरललितलक्तणम्‌--- 
“निश्थिन्तो मृदुरनिशं कलापरो घीरललितः स्यात्‌ ।” 
कलाः--न््ाऽऽदिकाः । यथा--रक्षावल्यां वत्सराजः । 
धीरप्रशान्तलक्षणाभू-- 
'सामान्यगुरैभूयान्‌ द्विजादिको धीरप्रशान्तः स्यात्‌ ।? 
यथा--मालतीमाधवे माधवः। प्रक्ररणादिघु विशेषाः कथ्यन्ते विश्वनाथेन 
“भवेत्‌ प्रकरणे वृत्तं लौकिकं कविकल्पितम्‌ । 
आदिमोऊज्नी नायकस्तु विप्रोऽमात्योऽथवा वणिक्‌ ॥ 
सापायधर्मेकामार्थपरो धीरप्रशान्तकः " 
“नायिका कुलजा क्कापि वेश्या क्कापि द्वयं क्वचित्‌ ॥? 
यथा--मच्छकटिकमालतीमाधवादि । सवमिद्मानुषङ्गिकमेव । 


प्रहसनलच्षणम्‌-- 
भवेत्‌ प्रहसने उत्त निन्द्यानां कविकल्पितम्‌ । 
अङ्गी हास्यरसो नात्र विष्कम्भकप्रवेशको ॥ 
यथा-वसन्ततिलक--हास्यारणव-_कौलुकसर्वस्वादि । नाटिकालक्षणम्‌-¬ 


“नाटिका ङ्कसत्रत्ता स्यात्‌ ख्रीप्राया चतुरङ्किका । 
प्रख्यातो धीरललितस्तत्र स्यान्नायको नृपः ॥ 
स्यादन्तःपुरसम्बन्धा सङ्गीतव्यापृताऽथवा 
नवाचुरागा कन्याऽत्र नायिका नृपवंशजा ॥ 
सम्प्रवत्तेत नेताऽस्यां देव्यास्त्रासेन शङ्कितः । 
देवी पुनर्भवेत्‌ ज्येष्ठा. प्रगल्भा नपवशाजा ॥ 
पदे पदे मानवती तद्वशः सङ्गमो द्वयोः 
वतिः स्यात्कोशिकी खल्पविमर्षाः सन्धयः पुनः ॥ पु 
विमर्ष:--चतुर्थः सन्धिः । यथा--रक्नावल्यादि | ... 
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स्वल्पेति--स्वल्पः विभर्षस्तदाख्य स।न्घावेशेषो येषु ताइशाः सन्धयो 
भवान्त । प्रयण विमषेसन्धिह्ीना इत्यर्थः । शिष्ट स्पष्टम्‌ । 


त्ताटकलक्षण--- 
भाषाथे--नाटक का आधारभूत वृत्त प्रास हाता हं। नाटक स 
पांच सान्धया होती हैं; सन्धियों का लक्षण आगे चलकर मूल में लिखेंगे । 
नाटक विलास और ऋद्धि ग्रादि गुण युक्र होता है । अनेक ऐश्वर्या से युक्र होता 
ह । सुख-दुःख का पर्याय खे उद्भव होता रहता है। अनेक रसों का सिलसिला 
नहीं हूट पाता । कम से कस पाँच ओर अधिक से अधिक दस अङ्क होते हैं । 
सशहूर खानदान का राजि, धीरोदात्त, प्रतापी नायक होता है । वह दिव्य 
आदुव्य, या दिव्यादिव्य इस तरह तीन प्रकार का होता है । चार या पाँच 
मनुष्य काय सं मुख्यतया भाग लेते हैं। अद्भी (प्रधान ) रस एक ही होता हे, 
क्यार या वॉरादे में से कोई एक | बाकी रस भ्रप्रधानभूत रहते हैं । तथा 

अन्त म समासे पर नाटक को अद्भुत बना देना चाहिये । 
ख्यात[साति--ख्यात-रामायण महाभारत आदि में प्रसिद्ध रास 
युधिष्ठिर आदि का चरित । सन्धियाँ आगे कहेंगे । विलासादि नायक के 
गुण हृ । उनसे नायक युक्त होना चाहिये । सुखदुःख की उत्पादकता राम 
| न आदि के वृत्तान्त में स्पष्ट ही है । नाना रसों से निरन्तर 
अविच्छिन्न हाना चाहिये । राजर्षि-दुष्यन्त आदि । दिव्य=श्रीकृष्णादि । 
दिव्यादिव्य-जों दिव्य होते हए भी अपने को आदेव्य अथात्‌ मनुष्य समझे । 
जस--भगवान्‌ रामचन्द्र । निवहण-उपसंहार नामक पञ्चम सन्धि में अद्भुत 


२४. ७ 0) 


बना देना चाहय । इनक [वशेष लक्षण पराद्‌ सस्कृत टाका म दाखए । 
अङ्कलक्षणमाह-- 
'प्रत्यच्षनेवृचरितो रसभावसमुज्ज्वल! । 
नानाविधानसंथुक्को बीजसंहृतिमान्‌ न च ॥ 
युक्को न बहुभिः काय्यैर्नातिग्रचुरपद्यवान्‌ । 
आवश्यकानां कार्य्याणामविरोधात्‌ विनिर्मितः ॥ 
we . सम्प्रयोजितः ।. 
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आसन्ननायकः पात्रेरयुतस्त्रिचतुरेस्तथा ॥ 
बधयुद्धविवाहाध्यरवजितो नातिविस्तरः । 
देबीपरिजनाऽऽदीनां प्रत्यक्षचरितेयुंतः ॥ 
अन्तनिष्क्रान्तनिखिलपात्नोऽङ्क इति कीर्तितः ॥। 


भावाः-देचाऽऽद्विवयकरत्यादयः, बीजस्य संहृतिः 
सङ्कोचः । 

टीक-अङ्कलचणमाइ--प्रत्यत्षेति । प्रत्यक्ष प्रत्यक्षवत्‌ प्रतीयमानं नेतु- 
नीयकस्य चरितं यत्र ताइशः। रसभावाभ्यां समुज्ज्वलः समुद्धासितः । नानाविधाचै- 
रनेकविधव्यापारेः संयुक्तोऽलङ्क्ृतः, बीजस्य कारणस्य संहृतिमाँश्च न स्यात्‌ । 
बहुभिः कार्मयुक्को स्यात्‌ । अनेकेदिनेनिंवर्त्यय्रा कथया सम्प्रयोजितो न स्याद्‌ । अन्ते 
निष्ळान्तानि निखिलानि पात्राणि यस्मिन्‌ सोऽङ्क इति कथ्यते । बीजलक्षणम्‌--- 

(खल्पमात्रै समुद्दिष्टं बहुधा यद्‌ विसर्पति । 

फलावसानं यच्चैवं बीजं तदिह कीत्तितम्‌ ॥? [ भरतः ] 

भाषार्थ--प्रत्यक्षीभूत हे नेता का चरित जहां पर, रस और भावों 
से प्रकाशित, अनेक किया कलाप से संयुक्र, बीज की संहति--संहार से युक्र 
न हो--एकदम मूलोच्छेद न कर दिया जावे। आवश्यक सन्ध्या वन्दनादि 
कार्या के विरोध से निर्मित न हो । अनेक दिनों तक समाप्य कथा से भी 
युक्र न हो । नायक का जिक्र पास पास में पदे पदे अवश्य होना चाहिये । 
एक अङ्क में तीन चार पात्रों से आधिक पात्र न हाँ । वध, युद्ध और विवाह, 
आदि पद से राज्यअंश, मरणादि से रहित हो । देवी=रानी, नौकर चाकर 
आदि के चरित्रों का चित्रण श्रत्यक्ष किया हुआ हो। तथा अन्त में सारे 


यात्र का निर्गमन वर्णित हो, ऐसा अङ्क होता है । भावऱदेवादिविषयक 


अनुरागादि । बीज को संहृति=सहसा संकोच--बन्द कर देना । 
नाटकीयपूर्वकत्यमू-- 
तल्ल पूर्व पूवरङ्गः सभापूजा ततः परम्‌। 
कथन कावसजशञाउ5दनाटकसाप्यथा53म्ुखम्‌ -॥ 
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तत्र--नाटके, सभापूजा--विनीतवचना 55दिना सभ्यानाम्‌ 
(>. 
अआणमेसुख्यलस्पादनस्‌ , आमुखम्‌-प्रस्तावना । 
पूर्वरङ्गस्य लक्षणमाह-- 
¢ ५ ९ ~ ०, ०-89 
यत्नाव्यवश्तुनः पूर्वे रज्ञावप्नापशान्तय | 
(२ ९ > Q उच ~ 
कुशीलवाः प्रकुचान्ति पूवेरङ्गः स उच्यते ॥' 
अस्य नान्दीनामाङ्गस्य स्वरूपमाह भरतः 
CIS ज़ त ७ 
“देवद्रिजनूपा$55दीनांमाशीवांदपरायणा । 
REDS र AN ON 
नन्दान्त देवता यसात्तसान्नान्दीति संज्ञिता।।' 
> 3150 9५. काढ ° Sc NCS 
सूत्रधार: नान्दीं प्रयोज्य काव्याथेसूचकम' घुरवेचनः रङ्गस्थान्‌ 
सभ्यान्‌ प्रसाद्य रूपकस्य कवेश्च ्राख्यां, कवेः गोत्राऽऽद्यपि 
कीत्तयेत्‌ । 
1. --तत्रेति । नाव्यवस्तुनः नाव्यारम्भात्‌ पूर्व 
रंगस्य नाव्यस्थलस्य विप्नान|सुपशान्तये शान्त्यै यत्‌ कुशीलवा नराः प्रकुवेन्ति स 
पूवेरङ्ग उच्यते । नान्दी लक्षयाति--देवा: द्विजाः पादयश्च तेषामाशीर्वादः आशी- 
वचनं तदेव परमयनं स्थानं यस्या; सा तदेकाश्रयेति यावत्‌ । यस्माःच देवता नन्दान्ति 
तस्मान्नान्दीति संज्ञिता संज्ञा संजाताऽस्या इति संज्ञिता भवतीत्यर्थः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 


भाषार्थ--नाटक का पहला कास बतलाते हें । नाटक में पहले 
पूर्वरङ्ग होता है । फिर सभा की पूजा, फिर कवि के नाम का, गोत्रादि का 
कीर्तन होता है । इसके बाद ग्रासुख की बारी आती हे । वहां-नाटक में । 
सभापूजा-विनीत वचनादि से सभासीन सभ्यों का ध्यान अपनी ओर भ्राकृष्ट 
करना | आसुख-प्रस्तावना । जो काम नाट्यशाला में नाटक खेलने से पूर्व रंगशाला | 
में हुए हुज्ञड़ या उपद्रव को शान्त करन के लिये नट लोग गाना बजाना जोर शोर 
से करते हैं, इसी का नाम पूर्वरङ्ग है । नान्दी का लक्षण करते हैँ- देवता, 
द्विज, राजा तथा ब्राह्मण आदि का आशीवांद लेने को उद्यत । तथा जिसके 
कारण देवता भी खुश हो जाते हें। उसका नाम "नान्दी' हे । सूत्रधार - 
नान्दी को करने के बाद काब्यार्थसूचक मधुर वचनों से रंगभवन=नाख्यशाला 
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~ 


में स्थित सभ्यों को प्रसन्न करके रूपक ओर कवि के मास धाम का 
ब गोत्र ( विद्यापरम्परा ) का कीर्तन करे । 


अथ प्रस्तावना । तल्लक्तणमाह भरतः 
प्रस्तावनास्वरूपम्‌ 

“नटी विदूषको चाऽपि पारिपाश्विक एव वा! 

~ ण्‌ ~ ७ ° 0०. 

सत्रधारेश सहिताः संलापं यत्र छुवते ॥ 

AN CN च्छ DANN 

[चलबाक्यः खकार्य्योत्थे; ग्रस्तुताउञज्चापा सा मंथ | 

आमुर्ख तत्तु विज्ञेयं नाम्ना प्रस्तावनाऽपि सा! 

नटीतिस्त्रीत्वमविवक्षित, प्रस्तुतस्य ख्राक्षेपिभिः उद्घोधक्कैः ] 

तद्भेदाः कथितास्तनेव-- 
प्रस्तावना भे दा :--- * 
‘उद्घात्यक कथोद्धातः प्रयोगातिशयस्तथा । 
LoS ~ चड 
प्रवृत्तकावलगिते आमुखाङ्गानि पञ्च वै ॥' 
टीका--यन्र संदर्भे । यत्रेति यदिव्यर्थऽव्ययमिति तु जीवानन्द्‌ः । नटी 
अथवा विदूषकोऽथवा पारिपाश्विक एषु एकतमः सूत्रधारेण, सूत्रम्‌ अभिनयानुष्ठानं 
धारयतीति सूत्रधारः, अयमेव च स्थापकपदेनाप्यभिधीयते, सह संलापं 
वार्तालापं कुवेते कुर्वन्तीत्याइ--चित्रैः विचित्रैः स्वकायोंत्यैः स्वकार्यवशादुत्पन्नः 
्रस्तुतसूचकैर्वाक्यैः संलापं कुवते तदासुखं विज्ञेयम्‌ । 

उद्घात्यक--कथो दूघात-- प्रयोगातिशय--प्रदृत्तक--अवलगितभेदेन 
पश्चभेदमामुखं भवति | दपणे तु--उद्घात्यकः, प्रवतकः--इति पाठौ दृश्येते । 
स्पष्टमन्यत्‌ । 


भाषाथ--जहाँ, नटी विदूषक अथवा पारिपार्रिविक इनमें से एक 
सूत्रधार के साथ चित्र-विचित्र ्रतिभासूचक प्रस्तुतार्थसूचक वाक्यों द्वारा स्वकार्य- 
वश स परस्पर बातचीत करते हैं, उसे आमुख या प्रस्तावना कहते हैं ( स्थापक 


| सी सूत्रधार का नामान्तर समझना चाहिए ) । 
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। एषां कमेण लक्षणमाह खस एव-- 
उद्घायकलक्तणम्‌-- 
(AN थ॒ Ce ९ 
पदानि त्वगताथानि तदथगतये नरा! । 
र [a पन म सुच 
| योजयन्ति पद्रन्यसतदुद्वात्यकमुच्यते ॥ 

। अगतः--अचोशित इति यावत्‌, अर्थः--हृद्धतो येस्तानि, 
तस्य--हृद्दतस्य, अर्थस्य गतये--वोधनाय । यथा मुद्गाराक्षसे-- 
“ज्ञ । क्रग्रहः सकेतुश्चद्रमसर पूर्णमणडलमिदानीम्‌ । 

अभिभ्रविलुमिच्छति बलात्‌ ॥२२॥ 


नर भर २ 


~~ 


अनन्तरं [ नेपथ्ये ]। आः ! क एष मयि स्थिते चन्द्रशुप्तमभि- 
भविहुमिच्छति बलात्‌ ?? 
अल अन्यारथवन्त्यपि पदानि हृद्गतार्थवोधनविरद्दातू पदा- 
फक न्तरेयोंजयित्वा पात्रप्रवेशः । 
कथोद्वातलक्षणामू-- 
“सूत्रधारस्य वाक्यं वा यत्र वाक्याथेमेव वा । 
गृहीत्वा प्रविशेत्‌ पात्र कथोद्धातः स उच्यते ।।' 
वाक्यमादाय रल्लावल्यां यथा-- 
द्वीपाद्न्यस्मादपि जलनिधेमेध्यादपि दिशोऽप्यन्तात्‌। 
अनीय झदिति घटयति बिधिरभिमतमभिसुखीभूय ॥२३॥ 
इति सूत्रधारेण पठिते -'एवमेवत्‌, कः सन्देहः ? द्वीपादन्यस्मादपि,  । 
इत्यादि पठित्वा यौगन्धरायण॒स्य प्रवेशः । 
) वाक्यार्थ ग्रहीत्वा चेण्यां यथा-- | 
| ई निवाणबेरद्इनाः प्रशमादरीणां | 
नन्दन्तु पाएडुतनयाः सह माधवेन । । 
रक्षप्रसाधितभवः क्षतविग्रहाश्च 
स्वस्था भवन्तु कुरुराजसुताः सभ्त्या; ॥२४॥ र्जी 
होते खूत्रधारण पाठतस्य वाक्यस्याथ ग्रुढहात्वया नपथ्य | 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri ; हि 


५६ काव्यदीपिका 


साधिक्तेपम-- आः पाप ! दुरात्मन्‌ ! वृथा मङ्गलपाठक ! ...... 
स्वस्था भवन्तु मयि जीवति धात्तराष्ट्राः ?? ततः सूत्रधारो निष्क्रान्तः । 
अथ भीमसेनस्य प्रवेश 


टीका--नराः-नास्यक्रियाकुशलाः कुशीलवाः । अ्गतार्थानि अस्फुट- 
ज्ञायमानार्थानि पदानि । तदर्थगतये-तस्य हृद्रतभावस्य गतये ज्ञानाय अन्यैः पदैः 
सह योजयन्ति तदुद्घाव्य(त)कसुच्यते । यथा--दत्तोदाइरणे चन्द्रमसमिति 
चन्द्रशुप्तपरकं क्रियते--तेन च प्रविशति पात्रम्‌ । 
सूत्रधारस्येति--स्पष्टम्‌ । ्वीपेति--अन्यस्माद्‌ दीपात्‌ जलनिधेः समुद्रस्य 
मध्यात्‌ अथवा दिशोऽन्तात्प्रान्तभागादपि अभिमतं विधेरिति शेषः, आभिसुखीभूय 
पुरतो भूत्वा विधिर्घटयति निष्पादयति इत्यर्थः । ग्रायीबृत्तम्‌ ॥२३॥ 
निर्वाणति-निर्वाणं वेरदहनं येषां ते तादृशाः पाण्डुतनयाः पाण्डवाः 
माधवेन सह नन्दन्तु प्रहृष्टा भवन्तु । रक्तप्रसाधिता शोणितालङ्कता अचुरागवशीक्कता च 
भूयस्ते तादृशाः क्षताः ब्रणिताः विग्रहा देहा येषां ते तादृशाः विग्रहृहीनाश्व कुरुराज- 
सुताश्च सश्रत्याः स्वःस्था स्वगे स्थिताः सुस्थाश्च भवन्तु इत्यरथः । स्पष्टमन्यत्‌ । 
वसन्ततिलकं त्रत्तम्‌ ॥२४॥ 
भाषार्थ--जहाँ पर अज्ञेयार्थक पदों को मनुष्य उस अर्थ के परिज्ञान 
के लिये अन्य पदों से जोड़ बेठते हें, उसका नाम उद्घात्यक है । 
अगत--अबोधित । भ्रथे-हृद्गत भाव । तस्यऱ्हृदत भाव के। गति के 
।लय=्शान के लिये । जसे मुद्राराक्षस मे--'केतु के सहित कूर ग्रह राहु 
अपूण मण्डल ( घेरा व राज्यचक्र ) वाले चन्द्र को बलपूर्वक तिरस्कृत करना 
चाहता हैं ग्रा; ! कान हे, जा अहृठसूल राज्य वाले चन्द्रगु् की ओर आँखें 
भी उठाकर देख ले? । यहाँ चन्द्र शब्द से चन्द्रगुप्त का मतलब लेकर 
चाणक्य प्रविष्ट हो जाता हे । अर्थान्तर वाले पद को स्वाभिप्रेत अर्थ को 
बोधन न कर सकने के कारण अन्यवाक्यवर्ती ' पदों से जोड़कर पात्र का 
प्रबेश हो जाता हे । न 
सूत्रेति--जहाँ पर सूत्रधार के वाक्य या वाक्यार्थ को लेकर पात्र का 
प्रवेश हो, उसका नाम कथोद्घात है | जेसे--वाक्य को लेकर रत्नावली में-- 
यौगन्धरायण का प्रवेश होता हे | द्वीपादिति-ड्वीप द्वीपान्तरों से समुद्र के 


मध्य में से दिशाओं के ओर छोर से लाकर विधि स्वाभीए अर्थ को सिद्ध 
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कर देता हे । यहाँ--इस श्लोक को दुहराते हुए यौगन्धरायण का 
प्रवेश हो जाता हे । 
वाक्यार्थं को लेकर जेसे वेणीसंहार मे--वेैराझि को शान्त करके 
शत्रुओं के नष्ट हो जाने के कारण पाण्डवगण श्रीकृष्ण के साथ प्रसन्न हों । 
तथा कुझराज छतराष्ट्र के पुत्र रक्क--ग्रनुरक्क व खून, प्रसाधित=वशीकृत-- 
च अलङ्कत, भू-एथ्वी वाले, नष्ट देह ओर नष्ट वेर वाले शत्यो के सहित स्स्थर 
स्वगस्थित ओर तन्दुरुस्त रहें । 'आ: ! दुरात्मा व्यर्थ मङ्गल पढ़ने वाले ! 
सूत्रधार ! मेरे रहते दुर्योधनादि सुस्थ रहे’ यह कहते कहते भीससेन प्रविष्ट 
हो जाता हे ! 
प्रयोगातिशयलक्तेणामू-- 
“यादि प्रयोग एकसिन्‌ प्रयोगो5न्यः प्रयुज्यते । 
तेन पात्रप्रवेशश्चेत्‌ ` प्रयोगातिशयस्तदा ॥ 
यथा डत्तररामचरिते— 
सूल्न । तत्‌ किमनेन ?--एदि, राजद्वारमेव खजातिसमये- 
नोपतिष्ठाचः’ इति स्तुतिप्रयोगोयते सूत्रधार, नटेन-- 
खेहात्‌ सभाजयितुमेत्य दिनान्यमूनि 
नीत्वोत्सवेन जनको द्य गतो विदेहान्‌। 
देव्यास्ततो विमनसः परिसान्त्वनाय 
धर्म्मा55$सनादविशति वासगृहं नरेन्द्रः ॥२५॥ 
इति रामस्यान्तःपुरप्रवेशरूपं स्तुतिप्रयोगमतिशयान प्रयो- 
गान्तरं प्रयुञ्जानेन सीतारामयोः प्रवेशः प्रयोजितः। 
टीका--यदीति--एकस्मिन्‌ प्रयोगे प्रसङ्गै यद्यन्यः प्रयोगः प्रसङ्गः प्रयुज्यते। 
तेन अन्यप्रयोगेण च पात्रस्य प्रवेशः स्यात्तहि प्रयोगातिशयनामकः प्रस्तावना- 
भेदो भवति। यथोत्तरे रामचरिते यदा सूत्रधारो राजद्वारमुपस्थातुसुयुक्षो भवति तदैव 
रामसीतयोः प्रवेशः सूचितः । स्रेहादिति--जनकः लेहात्‌ प्रेमवशात्‌ 
सभाजयितुं सीतादीन्‌ आप्याययितुमाह्वादयितुमिति यावत्‌ ए विदेहेभ्य आगत्य 
असूनि दिनानि चोत्सवेनानन्दातिरेकेण नीत्वा यापयित्वाञय विदेहान्‌ नाम स्वराजः 
धानां गतः । ततो देतो बिंमनसरो दुःखिताया देव्याः सीतायाः परिसान्त्वना!याऽऽश्वासनाय 
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धर्मासनाद्‌ धर्माधिकरिणकं न्यायकार्य परित्यज्य नरेन्द्रो रामः वासगृहे विशति । 
राजकार्यादपि सीतासान्त्वनमतिशयितमिति भावः । स्पष्टमन्यत्‌ । वसन्ततिलकं 
नाम दृत्तम्‌ ॥२५॥ 

भाषाथ--यदि एक हा प्रयोग ( प्रसङ्ग ) में दूसरा प्रसङ्ग आ जाय 
तथा उसके द्वारा पात्र का प्रवेश हो तो उसे प्रयोगातिशय कहते हें । 
जस-सूत्र०--हसं इससे क्या? चलो ! अपने अधिकार के अनुसार 


राजद्वार पर ही बेठें। राजद्वार की प्रशंसा करें । यहां पर राजद्वार का 
डपस्थान ( स्तुति ) करने को वह ज्यों ही उद्यत होता हे त्यो ही सीताराम 


का प्रवेश सूचित किया गया । पद्यार्थ--राजा जनक प्रेम से लोगों से 
मिलने जुने आये थे | उनके कारण इतने दिन मजे सें कट गये । आज वे 
अपने देश को लोट गये हैं । अतः दुर्मनायमाचा सीता को आश्वासन देने 


के निमित्त राजा रामचन्द्र धर्मकार्य राजदरबार बर्खास्त करके ग्रन्त:पुर . 


से जा रह ह । यहा पर राजद्वार का स्तांत क मयांग का ग्रातिक्रमण 
करने वाला---उसस भा बाढ़या---साताराम का सस्मेलन कहा गया हे, 
जिससे सीताराम का नाटक में प्रवेश सूचित होता हे । अतः प्रयोगान्तर 
राजद्वार पर सुत्रधार प्रवेश की अपेक्षा अधिक चमत्कारक हे । 
प्रबृत्तकलत्तणम्‌-- 
७ ~ (७ 
'कालं ग्रवृत्तमाश्रित्य सतभृत्‌ यत्र वर्णयेत्‌ । 
१०५ 
तदाश्रयश्च पात्रस्य प्रवेशस्तत्‌ प्रवृत्तकम्‌ ।।' 
सूत्र भृत्‌- सूत्रधारः! यथा— 
अआसादितप्रकट निमेलचन्द्रहाखः 


प्रास; शरत्समय एप पचेशुद्धकान्तिः । 
उत्खाय गाढतमस चनकालसु्र 


रामा द्शा5ऽस्यामेच सम्थ्रृतबन्धुजी वः ॥२६॥ 
ततो रामस्य प्रवेशः 


अवलगितलक्षणम्‌-- . 
'यत्नान्यासिन्‌ समावेश्य कार्य्यमन्यत्‌ प्रसाध्यते । 
परानुरोधात्‌ तज्ज्ञेयं नाञ्नाऽवलागितं बुधैः ॥ 
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खमावेश्य--सादश्यसुद्धाव्य. । यथा अभिज्ञानशाकुन्तले-- 
तवा5स्सि गीतरागेण हारिणा प्रसभं हृतः । 
पप राजेव दुष्यन्तः सारङ्गेणातिरहसा ॥२७॥ 
इति पद्ये ठुष्यन्तरूपपात्रप्रवेशानुरोधेन तस्मिन्नेव खाहशय- 
मुद्धाव्य आत्मनो गीतेन हृतत्वरूपं कार्य निष्पाद्यते इति । 

टीका--कालमिति--यत्र प्रवृत्तं कालमाश्रि्य सूत्रधारो वन कुर्यात्‌ 
तदूवर्णनाश्रयश्व॒ कस्यचित्‌ पात्रस्य प्रवेशः स्यात्तत्‌ प्रवत्तकमिति प्र्रत्तकमित्याख्ये 
वाऽऽसुखाङ्गं भवति । यथा--झासादितेति । आसादितः प्राप्तः प्रकटः स्पष्टः 
निर्मलस्य भेघावरणरह्वितस्य चन्द्रस्य हासः प्रकाशो येन तादशः, रामपक्षे--प्राप्त- 
कोषो द्रतदेदीप्यम।नचन्द्रहासनामकरावणखङ्गाविशेषः । विशुद्धा मेघावरणरहिता 
कान्तिर्यस्य सः । रामपत्षे-विशुद्धा निर्दोषा कान्तिः प्रभा यस्य सः । सम्मृताः 
प्रफुल्ला बन्धुजीवा नाम पुष्पविरोषा थेन ताहशः । पत्ते सम्थताः पोषिताः बन्धूनां 
विभीषणादीनां जीवाः प्राणा थेन ताहशः । उग्रमू--भयावहम्‌ । रावणपतक्षे-- 
कठोरचेतसम्‌। गाढं तमो यत्र तादृशम्‌, पच्े-तमोगुणातिशयवन्तम्‌ । घनानां काल- 
वर्षतुमित्यथः । पत्ते-घनवत्कालं कृष्णवर्णं यद्वाऽतिश्यामवर्णं रावणमित्यर्थः । 
उत्खाय नाशयित्वा रामः शरत्समय इव प्राप्तः लङ्काया निवृत्त: । वसन्त- 
तिलकं छन्दः ॥२७॥ 

अवलगितलक्षणमाह--यत्रान्यस्मिन्‌ वस्तुनि समावेश्य सादश्यसुद्धा- 
व्यान्यत्‌ कार्य परस्य भाविनश्चिकीर्षितस्य वस्तुने।ऽनुरो धात्‌ प्रसाध्यते, .तदवलागित- 
नाम्ना प्रसिद्धमासुखं भवति--इति बुवैज्ञयमित्यथेः । स्पष्टमन्यत्‌ । तवेति-- 
नटो नटीमाह-अहे तव मनोहारिणा गीतरागेण अतिवेगवता मगेण दुष्यन्तराजेव 
बलादाकृष्टोऽस्मीत्यर्थः । अत्र गीताकणानं दुष्यन्तस्य राज्ञः प्रवेशायेति बोध्यम्‌ ॥२७॥ 

भाषार्थ--जहां मौजूदा काल को लेकर सूत्रधार ऐसा वर्णन करें कि 
उस वर्णन द्वारा किसी पात्र का प्रवेश भी सूचित हो, तो इसे 'प्रवृत्तक' कहते हैं। 
यस्य । चन्द्रमा के प्रकाश वाला--स्वच्छु कान्ति वाला--बन्धुजीव 
पुष्पों को खिलाने वाला शरत्काल घोर अन्धेरे वाले वर्षाकाल को हटाकर 
प्राप्त हुआ है । राम की तरफ चन्द्रहास खज्बन--जो रावण के मरण से प्राप्त 
हुआ । प्रकट-मेघावरणरहित । विशुद्ध पद का भी यही अथ ह । बन्धु के 
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प्राणों को बचाने वाला । गाढ़ अन्धेर वाले रावण की तरफ बहुत अधिक 
मात्रा में ताससी प्रकृति चाला । घन के समान काला ओर घनों--बादलों से 
काला । शेष अर्थ स्पष्ट हे । यहां रास का प्रवेश सूचित होता ह । 

जहां अन्य कार्य के कारण अन्य में अन्य का सादृश्य बताकर किसी 
पात्र का प्रवेश कराया जावे, उसे ग्रवलगित कहते हें । जेसे--अभिज्ञान- 
शाकुन्तल के “तवास्मि गीतरागेण” इत्यादि पूर्वाक्न पद्य में । यहां पर दुष्यन्त के 
प्रवेशानुरोध से उसमें वक्रा के सादृश्य का उद्भावन किया जाता है। 
यीतराग में सारङ्ग का साइश्योद्धावन राजप्रवेश के लिये है । 

प्रस्तावनाऽन्ते रूपकस्य ्रकतेतिवृत्तमारभेत । 

पताकास्थानकप्रयोगस्थलम्‌ 
¢ [4b Met) ~ य्य CY 
पताकास्थानक याज्य सुावचाय्यह वस्तानं । 
इह-- रूपक, वस्तांन--दातचूत्त [| 
तन्नक्षयमुक्त भरतन--- 
पताकास्थानकल क्ष ण मू--- 
& AAS ऽर ~ A न्यः ज्य क 
यल्लाथचान्ततऽन्यास्मन्‌ तज्ञानाऽन्यः प्रयुज्यत | 
गन >> जने या" १ 
आगन्तुकन भावन पताकास्थानकन्तु तत्‌ ॥ 
है ~ CoS NN So SIC 
यन्न एकास्मन्‌ वषय पाचान्तत तत्खसक्तः उपरा थः 


अतकितिन भावेन वोध्यते, तत्‌ पताकास्थानकम्‌ । यथा 


डत्तरचरिते— 

«राम: । कर्थ प्रियवचना वच्तासि प्रसुत्तेव !! [ निवस्य सललेहम्‌ ] 

इयं गेहे लच्मीरियमस्ूतबत्तिनयनयोः 
असावस्याः स्पर्शो वपुषि बहुलश्चन्दनरसः 

अये कणठे वाहुः शिशिरमस्णो मोक्किकसरः 
किमस्या न प्रेयः ? यादि परमसह्यस्तु विरहः ॥२८॥ 

प्रतिहारी [ प्रविश्य ] दूब ! उबस्थिदो-। 

रामः | आये | कः ? 

प्रती । आखणणुपरिचारओ देवस्ख दुस्मुहो |! 
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चतुथेशिखा | ६१ 
अत्र दुर्मुखोपस्थितिरूपार्थ चिन्तिते, सीताविरहरूपांथः 
सूचितः । यथा वा वेणयाम्‌-- 

“पय्यात्तमेच करभोरु ! ममोरुयुग्मम्‌? इति दुय्योंधनेन 
कथिते, [ प्रविश्य सम्भ्रान्तः कञ्चुकी ] । “देव ! भग्न भ्रम? इत्य- 
नेन वायुना रथकेतनभङ्गरूपार्थ चिन्तिते, भीमेन दुय्योंधनोरु- 
भङ्करूपार्थः सूचितः । 

टीका--पताकेत्यादि--स्पष्टं सवम्‌ । 

यत्रेति--यत्र प्रयोक्ता पात्रविशेषोऽन्यमेवार्थमभिप्रेति, किन्तु साइश्यादि- 
महिख्नाऽऽगन्तुकेन पदार्थेन भावेनेत्यर्थः, अन्यदेव कार्य प्रसाध्यते तत्पताका- 
स्थानकं भवति। स्वार्थे कन्‌। यथा--इय मिति--ममेत्यध्याह्ृतं प्रतिसप्तम्यन्त प्रयाग 
मस्मिन्नेव पद्ये आवतेनीयम्‌ । रामः कथयति--इयं सीता मम गेहे लक्ष्मी: । इयं मम 
नयनयोरम्ृतवर्तिका । असावस्याः स्पर्शो मम वपुषि घनचन्द्नद्रव इवाभाति । अयं 
च तस्या बाहुरमम कण्ठे निवेशितः सन्‌ शिशिरो मसुणश्च मोक्तिकसर इव मुक्ता- 
्गिवाभाति । अस्याः किंवस्तु प्रियतरं नास्ति, सवेमेव प्रियतरं किन्तु अस्या 
विरहे वियोगो5सद्यः सोढुमशक्यो वतेते । शिखरिणी छन्दः । स्पष्टमन्यत्‌ ॥२८॥ 

विशेषवक्कव्यस्‌-पताकास्थानकस्येदमप्युदाहरणान्तरं बोध्यम्‌ । 

यथा--ुद्रारा्तसे-[चाणक्यः ।-- अपि नाम दुरात्मा राक्षसः गृह्येत ?' 
सिद्धा ।--'अज गहीदो' । अन्यच--राक्षसः ।--तद्‌पि नाम दुरात्मा चाणक्य- 
बटुः? इति; दौवारिकः ।--[उपसृत्य] । 'जेदु जेदु’ । पुनश्च--राक्तसः ।-- 
“गभिसन्धातुं शक्यः स्यात्‌? । दौवारिकः ।--अमच्चे! इत्यादिना अव्यक्कार्थस्य 
राक्तसवशीकरणरूपस्य चाणक्यविजयस्य च प्रस्तुतस्य सूचनात्‌ पताकास्थानम्‌, 
एवं सुधीभिः सम्यम्‌ । धनिकमते तु--इदं गणडनामकं प्रस्तावनाऽङ्गं वेदितव्यम्‌; 
प्रथमाङ्के चाणक्यवाक्यानन्तरं प्रस्तुतस्य राक्ञसवशीकरणरूपस्य+ सम्बद्धतया “गहीदो” 
हि तालमा तथा चतुर्थेऽङ्के राजञसवाक्यानन्तर प्रस्तुतस्य चाणक्यविजयरूपस्य सम्बद्धतया 
“जेदु जेदु? इयस्य च सद्दसाऽभिधानात्‌ । यदुक्कम्‌--“गणडः प्रस्तुतसम्बन्धि भिन्नार्थं 


` सहसोदितम्‌/ इति । 


भाषार्थ--प्रसावना के अन्त में रूपकसम्बन्धी प्राकरणिक विवरण 
( इतिवृत्त ) आरम्भ किया जावे । रूपक में ( नाठ्य में ) पताकास्थानक का 
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प्रयोग खूब सोचससक कर वर्णित वस्तुश्रों में करना चाहिए | पताकास्थानक 
का लक्षण--जहाँ पर प्रयोग करने वाले पात्र को तो अन्य अर्थ विवक्षित 
हो किन्तु साइश्यादि के कारण आगल्‍्तुक-प्रतीयमान अर्थ के हारा कोइ 
दूसरा ही श्रथ प्रयोग से प्रतीत हो जावे तो उसे 'पताकास्थानक' कहते 
जहा पर एक अथ के चिन्तित होने पर तत्सम्बन्धी दसरा अथ आचि- 
न्ततरूप खे बोधित हो जावे, उसे पताकास्थानक कहते हैं । जैसे, राम-- 
ओहो ! प्रिय वचन बोलने वाली छाती पर लो ही गई । ( देखकर प्रेस से ) 
यह मेर घर में लक्ष्मी हे । मेरी आँखों मे अम्गतशलाका हे । इसका स्पश भरे 
शरार पर घन-घनसार वाले चन्दन पक्क के समान उण्डक पहुँचाता हे । इसका 
यह सर॑ गले में पड़ा कोसल बाहु उण्डे और चिकने मोतियों के हार जैसा 
हैं । क्या कहू, इसको प्रत्येक वस्तु प्यारी हे किन्तु इसका विरह ही ग्रसल्य हे । 
प्रतिहारी-देच ! उपस्थित है ( विरह, यह शेष ) । राम कोन ? प्रति- 
हारी आपका सर्वदा समीपवती सेवा करने वाला दुर्सुख । यहाँ एर श्लोक 
में आये “विरह? पद्‌ से यदि “उपस्थित हे? इल प्रतिहारी के वाक्य को जोड़ 
दें तो सीता-विरह रूप अर्थ सूचित होता हे । परन्तु दुर्सुख की उपस्थिति 
रूप अर्थ विचारित हे, विरह नहीं । फिर भी वह सूचित हो गया । अतः यहाँ 
पताकास्थानक? हैं । भ्रथवा जेसे-वेणीसंहार में--'पर्याप्तमेव करभोरू ! 
ममोर्युग्ममू--हे ! करभोरू ! तेरे बेठने के लिये मेरी जद्भाएँ पर्याप्त हे? यह 
वाक्य जब दुयाधन ने कहा तब कञ्चुकी कहता हे--'देव ! तोड़ डाला, तोड़ 
डाला? । इस वाक्य से “वायु ने रथ का झण्डा तोड़कर गिरा दिया? यह शर्थ 
विवक्षित होने पर भी “भीम ने दुर्योधन के ऊरुद्यय को तोड़ डाला यह 
अथ भा पूवापरसम्बन्ध से सूचित हो गया । अतः यह भी पताकास्थानक 
का उदाहरण है 


इट. 


अर्थेपक्षेपका:-- 
यत्त यु्बधाऽऽद्‌्कमसच्य चाचाचतमङ्कगष्वद्श नाय, तत्सव- 


मथापच्तपकः 1वेष्कस्भका5-ऽदाभिः सूच्यत । आआदेपदून प्रवशका- 


क्लावतारादया गृह्यन्त । 
वष्कम्भकस्य लक्षणमाह धनज्ञयः-- 


वृत्तवात्तिष्यमाणानां कथांऽशानां निदशेकः 
सङिपाथस्तु विष्कम्भो मध्यपात्रप्रयोजितः 
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चुक्तवत्तिष्यमाणानाम--अतीतानां भाविनाञ्च, निद्शकः-- 
सूचकः, मध्येन मध्यमाभ्यां वा पात्राभ्यां प्रयोजितः । यथा-- 
1 रल्लावल्याँ प्रथमाङ्कादौ, अभिज्ञानशाकुन्तले च चतुर्था ड्कादौ । 
| टीका--शत्तेति--8त्तानां भूतानां वर्तिष्यमाणानां भविष्यतां कथांशानां 
| कथाभागानां प्रकाशकः । संक्षिप्तः--संक्षेपेणोक्नोडथो. यस्मिन्‌ स तादृशः । 


स्ह 


सध्येन--न सुख्येन नापि नीचेन च पात्रेण मध्याभ्यां वा पात्राभ्यां प्रयोजितोऽ- 
भिनीतो वा विषयः विष्कम्भपदेनोच्य़ते । 'मध्यृपात्रप्रयोजितः? इत्यस्य स्थाने 
| आदावकङ्कस्य दर्शितः! इति दर्पणे पाठः । युक्षायुक्तवे सुधियः प्रमाणम्‌ । 
भाषाथे-ऱयत्त इति--जो युद्ध, वध, राज्यनाश आदि अझों में 
दिखाना अनुचित हो उसे ्रथॉपक्षेपकर'ग्रथेसूचक विष्कम्भक आदि से 
सूचित कर दे । आदि पद से प्रवेशक ओर अङ्कावतार श्रादि का ग्रहण किया 
| जाता हे । 
। वृत्तेति--बीती ओर आने वाली कथाओं के भागों का सूचक, 
“७४ संक्षिप्त अर्थ वाला, मध्य कोटि के पात्र से या दो मध्य पात्रों नटों से प्रयोग 
| में लाया हुआ विष्कम्भक होता हे । वत्तवत्तिष्यमाण>ग्रतीत अर भावी । 
| निदृशकस्सूचित करने वाला सध्य श्रेणी के या नटों द्वारा प्रयोजित । जैसे 
। रलावली के प्रथमाङ्क के आदि में । ओर अभिज्ञानशाकुन्तल के चतुर्थ अङ्क 
| के आरम्भ में । 


प्रचेशकलक्षणम्‌-- 
“प्रवेशकोऽनुदात्तोकत्या नीचपात्रप्रयोजितः । 
अङ्कद्वयान्तविज्ञेयः शेषं विष्कम्भके यथा ।|' 


र [ विश्वनाथः ] 
| डिक. | क अनुदात्तोकत्या--प्राकृतवचनेन, अङ्कद्वयान्तरिति प्रथमाङ्के 
~ £ ~ करे 
, ञ्य प्रतिषघः । यथा-वेण्यां तृतीयाङ्कादो । 
अङ्कावतारलच्तणाम्‌- 


“अङ्कान्ते सचितः पात्रैस्तदङ्कस्याविभागतः । 
यत्राङ्कोऽवतरत्येषोऽङ्कावतार इति स्मृतः ॥ 
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यथा-अभिज्ञानशाकुन्तले पञ्चमाङ्कान्ते पात्रैः सूचितः 


चष्ठाडूः तदङस्य अङ्गत्रिशेष इबाचतीणः। 


नाटकलक्षणीक्कसन्थिलक्षणामुक्त दशरूपके 
न्तं च्छ र्थ HE ~ श्‌ A ~ 
अन्तरकाथसम्बन्ध; सन्धिरेकान्वये सति | 
एकेन प्रयोजनेनान्वितानां कथांऽशानामवान्तरेक्रयोजन- 
सम्बन्ध; सन्धि; । 


टीका--प्रवेशकं लक्षयति--प्रवेशको5नुदात्तानाममहतामुक्त्या वचनेन 
हेतुना नीचपात्रैः प्रयोजितोऽभिनीतो भवति । किश्चायमङ्कद्वयस्य द्वितीयाङ्कस्य।न्त- 
वेतां भवति। तेन प्रथमेङ्केऽस्य प्रतिषेधः । शेषम्‌ अवशिष्टं यथा विष्कम्भके वृत्तकथांश- 
निर्देशादिकं तथाऽत्रापीति भावः । 

अङ्कावतारलज्ञणमाह--अकेति । 

यत्र वणंनेऽङ्कान्ते कस्यचिदङ्कस्यावसाने पात्रेस्तदङ्कस्य पूर्वा कस्य अविभागतो- 
ज्गीभावेनापरोऽङ्गाऽवतरति एषोऽङ्कावतार इत्युच्यते । अन्तरेति---एकान्वये एकः 
स्मिन्‌ प्रयो जने सति अन्तरा मध्ये एकेनार्थेन सम्बन्धः परस्परं संयोगः सन्धिरित्युच्यते । 
स्पष्टमन्यत्‌ । 


भाषा्थे--जो सामान्य मनुष्य हैं उनकी ग्रनुत्कृष्ट उक्ति होने के 
कारण नीच पात्रों से प्रयोग में लाया हुआ दो अङ्कां के अन्दर प्रयुक्र होने 
चाला प्रवेशक होता हे । इसके शेप लक्षण कथांशनिदशकस्वादि विष्कम्भक 
के समान समभनं चाहिए । अनुदात्तोक्रि--उत्कृष्ट (रमणीय) उक्कि न होने से; 
जैसे वेणीसंहार के तीसरे अङ्क के आरम्भ में । अङ्कावतार का लक्षण--ङ्क 
के अन्त में पात्रों द्वारा उस अङ्क के अङ्ग रूप से सूचित हुआ आगामी अङ्क 
अवतीर्ण होता है, उसे अङ्कावतार कहते हैं । जैसे अभिज्ञानशाकुन्तल के 
पाँचव अङ्क के अन्त में पात्रों ने छठे अङ्क की सूचना दी तथा वह अङ्क पूर्वाङ्क 
का अङ्गीभूत होकर आरब्ध हुआ । 

सन्धि का लक्षण--एक सुख्य प्रयोजन में अन्वित होने वाले कथांशों 
का परस्पर एक ही प्रयोजन से संबंध होना संधि कहलाती है । टीका का 
भी यही अथ द्दे । 
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तद्भेदानाह विश्वनाथः ~ 
(rr न 12 SY ‘~ 3 
सुख ग्रातयुख गभा विमषे उपसहातः । 
सुखलक्षणम्‌ 
यत्न वीजससुत्पत्तिस्तन्सुखं परिक्शात्तितम्‌ |! [ विश्वनाथः ] 
यथा--अधिज्ञानशाकुन्तले प्रथमाङ्के दुष्मन्तशकुन्तलयो: 
परस्परानुरागरूपस्य वीजस्य उत्पत्तिः 
प्रतिमुखलक्षणाम्‌ू-- 
खच्यालच्य इवाळ्धेंदस्तस्य प्रतिसुखं भवेत्‌ ।! [ दशरूपकम्‌ ] 
तस्य--बाजस्य | यथा-तव्वैव द्वितीयेऽङ्के दुष्मन्तानुरागस्य 
नातिपरिस्फुटप्रकाशः 
गर्भेलक्षणम्‌-- 
'फलप्रधानोपायस्य प्रागुद्धिज्ञस्य किञ्चन । 
गर्भा यल समुद्धेदो हाखान्वेषणवान्‌ मुहुः” ॥ [ विश्वनाथः ] 
यथा-तत्रेब॒ तृतीयेऽङ्के उभयानुरागस्य सम्यक्‌ प्रकाशाः 
मुहुरन्वेषणस्‌ , शक्ुन्तलाप्रस्थानाऽऽदिना हासश्च । 
विमषेलक्षणम्‌-- 
यत्र सुख्यफलोपाय उद्भिन्नो गर्भेतो$धिकः । 
शापाद्यैः सान्तरायश्च स विमर्ष इति स्मरतः ॥' [ दर्पणः ] 
यथा-चतुर्थेऽङ्के उत्कर्ष प्राप्तोऽनुरागो दुर्वाससः 
शापेन विञ्नितः । 
निवेहणलन्षणम्‌-- 
बीजवन्तो सुखाद्यथो विप्रकीर्णा यथायथम्‌ । 
पकाथसुपनीयन्ते यत्न निवहणं हि तत्‌॥' [ दशरूपकम्‌ ] 
यथा--तत्नेव सप्तमाङ्क शक्कुन्तलादुष्मन्तयोमेलनरूपतया 
सर्वकाय्योणामवर्सानम्‌ | उपसंहृतेरेव नामान्तरं निर्वहणम्‌ । 
टीका-सन्धिभेदानाह--मुखमिति । मुखलक्षणमाह--यत्रेति। यत्र 
ऽ पूर्वे पृष्ठे प्रोक्कलक्षणस्य समुत्पत्तिः समुद्भवः तन्मुखं सुखाख्य- 
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सन्धिरित्यर्थः । यथा अभिज्ञानशाकुन्तले मृगयायै गतस्य राज्ञो दर्शनं शकुन्तलाया- 
स्ततस्तत्रेमण्यचुरक्तिश्च । 

लच्येति--कियताप्यंशेन लक्ष्यः कियताप्यलच्यश्च । फलेति--फलस्य य 
प्रथानोपायस्तस्य किञ्चन प्राक्‌ प्रथमसुद्भिननस्य प्रकटीभूतस्य सत इत्यथः । यत्रेतिं-¬ 
गर्सतः=्गर्भेसन्धेः । अधिकः=अ्तिरिक्करूपेणेत्यथं । बीजवन्त इति--एकाथम्‌ एक- 
प्रयोजनवत््वम्‌ । विप्रकीर्णा विज्ञिप्ताः प्रयुक्ताः सन्त इत्यर्थः । निवंहण- 
सुपसंहृतिरित्यर्थः । 

यत्नेति--यत्न सुख्यस्य--प्रधानस्य, फलस्य उपायः गर्भतः--गर्भसन्धेः, 
आधिकः--अतिरिक्त:, उद्धिजः--प्रकटतां गतः, शापाद्यैः विज्नविशेषेरिति भावः, 
सान्तरायः--सव्याघातः, स विमर्ष इति स्मरतः । 

बीजवन्त इति--वीजवन्तः सुखाद्यथीः सुखप्रतिसुखगर्भविमषी इत्यर्थः । 


भाषाथे-सुख, प्रतिमुख, गर्भ, विसरे, उपसंहार नाम के पाँच 


CR TS 


~ ~ 
साच्चयांक भद ह । 


~ 


मुखलक्षण--जहॉ पर बीज की उत्पत्ति होती हे, उसको सुख कहते 
हें । जैसे--अभिज्ञानशाकुन्तल के प्रथमाङ्क में ढुष्यन्त ओर शकुन्तला के 
परस्पराचुराग रूप बीज की उत्पत्ति हो जाती है । प्रतिसुखलक्षण--उस सुख- 
सन्धिस्थ बीज का कुछ लक्ष्य ओर कुछ अ्रलच्य प्रकट होना प्रातिसुख 
कहलाता हे । जैसे- शर्कुन्तला में द्वितीय शङ्क में ढुष्यन्ताचुराग का 
अतिस्फुट प्रकाश नहीं होता हे । गर्भलक्षण--फल के प्रधानभूत, प्रथम से ही 
कुछ प्रकट हुए उपाय का जहाँ पर हाल ओर अन्वेषण वाला बार बार 
समुञ्चेद हो, उसे गभे कहते हैं । जेसे-शकुन्तला के तृतीय अङ्क में दोनों 
के प्रेस का सम्यकू प्रकाश हो जाता है, बार बार अन्वेषण होता है, फिर 
शक्ुन्तलाप्रस्थान आदि से हास हो जाता है। विमषेलक्षण--जहाँ पर मुख्य फल 
का उपाय गर्भेखन्धि की अपेक्षा अधिक उद्भिन्न हो किन्तु शापादि के कारण 
विघ्युक्क हो, उसे विमर्पसन्धि कहते हैं । जेसे-शाकुन्तल नाटक में ही चतुर्थ 
अङ्क में उत्कषे को ग्राप्त अनुराग दुर्वासा के शाप से वित्युक्क है । निर्वहण 
लक्षण--बीज से युक्क सुखादि सन्धियां के बिखरे हुए अर्था का जहाँ 
एक प्रधान प्रयोजन में यथावत्‌ समन्वय साधित किया जाय, उसे निवेहण 


सन्धि कहते हें । जेसे--शाकुन्तल के सप्तम अङ्क मै शकुन्तला ओर 
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ढुप्यन्त का सम्सिलन रूपी एक ग्रथ में कायौन्तरो का पर्यवसान होता 
हे । उपसंहार का ही दूसरा नाम निर्वहण हे । 

अथ नाट्योक्यः-- 
'सर्वेश्राव्यं प्रकाश स्यादश्राव्यं स्वगतं मतम्‌ । 
रहस्ये कथ्यतेऽन्यस्य परावृस्यापवारितम्‌ ॥ 
त्रिपताककरेणान्यानपवाय्यान्तरा कथामू। 
अन्योन्यामन्त्रशं यत्स्याजनान्ते तज्जनान्तिकम्‌ ॥ 
कि भ्रवीष्येवसित्यादि विना पाल्ने ब्रवीति यत्‌ । 
शत्ववाचुक्कमप्येकस्तत्‌ स्यादाकाशभापितस्‌ |! [ इशरू० ] 
“प्रायण एयन्तकः साधिर्गमेः स्थाने प्रयुज्यते । 
राजा स्वामीति देवेति सृत्येभेद्रेति चाधमैः ॥ 
। तथा विदूषकेण च। 
राजन्नित्यृषिभिवीच्यः सोऽपत्यग्रत्ययेन च॥ 
स्वेच्छया नामभिविंपरैवि्र आर्येति चेतरैः । 
बयस्येत्यथवा नाञ्ना वाच्यो राज्ञा विदूषकः ॥ 
वाच्यो नटीस्रूत्रघारावाय्येनाश्ला परस्परम्‌ । 
स्रत्रधारं वदेद्वाव इति वे पारिपाश्विकः ॥ 
सूत्रधारो मारिषेति हण्डे इत्यधेः समाः। 
वयस्येत्युत्तमेहेहो मध्येराय्येति चाग्रजः ॥ 
भगवन्निति वक्कव्याः सरव्येदेबषिलि ङ्गिनः 
वदेद्राज्ञीश्च चेटीश्च भवतीति विदूषकः ॥ 
आयुष्मन्‌. रथिनं स्तो बृद्वस्तातेति चेतरे; । 
वत्स पुत्रक तातेति नाम्रा गोत्रेण वा सुतः ॥ 
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शिष्योऽनुजश्र बङ्कव्योऽमात्य आर्य्येति चाधमैः । 
वि्रयममात्येति सचिवेति च भण्यते ॥ 
उपाध्यायेति चा55चाय्य; कुमारो भर्ततृदारक। 
चड च 
सौम्य  भद्रसुखेत्येवमधमेस्तु इुमारकः ॥ 
(> २ ९ | रत € 
वाच्या प्रद्धातभा राज्ञः कुमारा भतदारका ॥ [दपणः | 
'हणडे हज्ञे हलाह्वानं नीचां चेटीं सखीं प्रति॥ [ अमरः ] 
टीका--सर्वश्राव्यमिति--परावृत्येति । परातरृत्यान्यस्य यद्‌ रहस्यं 
कथ्यते तदपवारितमित्यन्वयः। त्रिपताको यः करस्तेनेत्यर्थः। त्रिपताकस्य लक्षणन्तु-- 
“प्रसारिताः समाः सवा यस्याङ्ुल्यो भवन्ति हि । ङुश्चितश्च तथाद्गुष्ठः स पताका 
इति स्मृतः ॥ पताके तु यदा वक्राऽनामिका त्वङ्कालिभैवेत्‌ । त्रिपताकः स विज्ञेयः’ इति। 

भाषार्थ-अर्थात्‌ सारी अङ्कुलियौँ मिलाकर फैली हुई हों पर 
अङ्गठा सिकुड़ा हुआ हो तो उसे पताक (पताका) कहते हें । यदि पताक कर 


०. 
~ [oS 


में अनामिका को टेढ़ा कर ले तो त्रिपताक कर कहा जाता है । 

टीका--दरडे इत्याद्यन्तिमपद्य क्रमणान्वयः । देवर्षात्यादिपदे देवाश्च 
ऋषयश्च लिङ्गिनश्चेति समास इति विशेषः । स्पष्टमन्यत्‌ । 

सर्वश्राव्यमिति--सर्वेषां श्राव्यं--श्रवणार्ह, प्रकाशं स्यात्‌ । अश्राव्यं 
स्वगतं मतम्‌ । अन्यस्य परात्रृत्य--विमुखीभावेन अवस्थाय, यत्‌ रहस्यं 
गोप्यं, कथ्यते, तत्‌ अपवारितम्‌ । तिरः पताकाः--पताकावत्‌ ऊदूर्ध्वेत्थापिता 
आङ्गलय इत्यर्थः, यस्य ताहशेन--करेण--करस्या जगलित्रयेणेत्यर्थः, श्रन्यान्‌ 
अपवारय्य- आच्छाद्य, कथामन्तरा--कथामध्ये, जनान्ते-जनसमीपे, यत्‌ 
प्रन्योऽन्याऽऽमन्त्रणं- परस्परकथोपकथनं, तत्‌ जनान्तिकम्‌ । पाले--सम्बे।ध्य- 
जनं, बिना, किं ब्रवीषि ! एवम्‌ , इत्यादि अनुक्तमपि श्रुत्वेव एकः यत्‌ ब्रवीति, 
तत्‌ आकाशभाषितं स्यात्‌ । गमेः--गमूधातोः स्थाने प्रायेण ण्यन्तकः साघिः-- 
साधूधातुः, प्रयुज्यते । प्रायेशेत्यभिधानात्‌ अन्यदपि तत्समानार्थैकं प्रयोज्यमिति 
भावः। अपत्यप्रत्ययेन च--अपतमप्रत्ययान्तपदेन, इजादिप्रत्यययोगेन इत्यर्थः, 
दाशरथे | इत्यादिनेति भावः, सः--राजा, वाच्य:--वक्तव्य सम्बोध्य इत्यर्थः । 
विप्र:--द्विजः, विप्रेः—अन्यैः ब्राह्मणैः, स्वेच्छया--यथाकामम्‌, अपत्यप्रत्य- 
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यान्तेन इति भावः, नामभिर्वा वाच्य इत्यन्वयः, इतरैः--अन्थैश्च, विप्रभिन्ने- 
रित्यर्थः, आयरग्रेति--आय्ये ! इति सम्बोधनेन्‌, विप्रो वाच्य इति शेषः । 
विदूषकः--'कुसुमवसन्ताऽऽद्यभिधः कर्मवपुर्वेशभाषाऽऽयेर्ास्यक्ररः । कलहृरति- 
विदूषकः स्यात्‌ स्वकर्मज्ञः ॥› इ्युक्ळक्तणो नमेसचिवः, राज्ञा वयस्य इति । 
आचार्य:--उपनीय वेदाध्यापयिता, ( उपनीय ददद्वेदमाचा्यः स उदाहृतः” 
इति शात्रात्‌ ) उपाष्यायेति, शिष्येः वाच्य इति शेषः । कुमारः भन्चेदारक 
इत्युच्यते, ध्रक्ृतिभिरिति शेषः । अधमैस्तु कुमारकः, सौम्य, भद्रमुख इत्येवं 
वाच्यः । प्रकृतिभिः--अमात्या$5दिभिः, राज्ञः कुमारी, भत्रेदारिका इति वाच्या । 
नीचां प्रति हण्डे इति, चेटीं प्रति हज्े इति, सखीं प्रति हलेति आह्वानम्‌ सम्बोधनं 
कायामाते शेषः । 


भाषार्थ--जिसको सब सुनें, उसे “प्रकाशम्‌' कहते हैं । जिसको कोई 

न सुने, उसे “स्वगतम्‌? कहते हैं । जो बात किसी एक से छिपाकर दूसरे 
पात्र से फिर कर कहनी हो, उसे “अपवारित? कहते हैं । त्रिपताक ( अनामिका 
को झुकाकर सारा हाथ उठाना त्रिपताक कहलाता हे ) कर से ओरों को 
हटाकर कथा के बीच में जो आपस में जनों के समाप में बातचीत है, उसे 
“जनान्तिक? कहते हैं । “क्या कहते हो” इस प्रकार किसी के' न रहते हुए 
भी बिना कहे अथं को मानो सुनाकर कहना हे, उसे आकाशभाषित कहते 
हैं । प्रायः करके ण्यन्त साधि धातु जाने के अर्थ में प्रयुक्र होता है नाकर 
राजा से राजन्‌ ! स्वामिन्‌ ! देव ! यों कहकर बोलें । अधस लोग भट्ट ! 
कहकर पुकारे । राजर्षि राजा से वयस्य ! कहकर बोले । विदूषक भी इसी 
प्रकार बोले ऋषि लोग राजन्‌ ! कहें या अपत्यप्रत्ययान्त नाम बोलें । जैसे-- 
पौरव ! दाशरथे ! आदि । ब्राह्मण ब्राह्मण से स्वेच्छापूर्वक नाम लेकर या 
अपत्यप्रस्ययान्त कौशिक ! जामदग्न्य ! आदि शब्दा से व्यवहार करें। 
अन्य-क्षत्रियादि ब्राह्मण को “आये” कहकर पुकारे । वयस्य! मित्र ! या नाम 
लेकर राजा विदूषक से बोले । पारिपाश्विक सूत्रधार से हे भाव! कहकर 
पुकारे । सूत्रधार पारिपार्श्वक को मारिष ! कहकर बुलावे । नाच लोग 
परस्पर अपने समान कोटि के पुरुषों से हण्डे | कहकर पुकार । उत्तम लोग 
परस्पर वयस्य ! कहकर बोलें । मध्य श्रेणि के लोग परस्पर हंहो’ कहकर 
बोलें। बडे भाई को सब लोग आर्य ! कहकर बोलें । भगवन्‌! कहकर 
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देवता, ऋषि ओर संन्यासियो को सम्बोधन करे । रानी ओर चेटी से विदूषक 
हे भवति ! कहकर व्यवहार करे । सारथि रथ के सालिक से आयुष्मन्‌ ! 
कहकर बोले । वृद्ध पुरुष को युवा ओर बच्चे तात ! कहें । बेटे, शिष्य ओर छोटे 
भाई से वत्स ! पुत्रक ! तात ! या नाम लेकर या गोत्रप्रत्ययान्त सम्बोधन 
करे । अधस श्रेणि के मनुष्य सन्त्री को आये ! कहकर बोलें । ब्राह्मण मन्त्री 
से हे अमात्य ! सचिव ! कहकर बुलावे; ्राचार्थ ले हे उपाध्याय ! राजपुत्र 
से भतृदारक ! कहे । अधम लोग राजकुमार से सोस्य ! भद्रसुख ! इस 
च | 


प्रकार बुलावें । राजा के नोकर-चाकर राजपुत्री को भर्तृदारिका कहें | हण्डे 
कहकर दासी को, हञ्जे कहकर चेटी को, हला ! कहकर सखी को आवाज दे । 
श्रव्यकाव्यस्य लक्षणं भेदांश्चाऽऽह-- 
022 ० oa थ॑ परिकी चि 
“श्रव्यं श्रोतव्यमात्र तत्‌ त्रिविचं परिकीत्तितम्‌ । 
पद्य गद्यश्व मिश्रश्च पर्च चतुष्पदी सतस्‌ ॥ 
NOC AA ~ (Ne ००, 
जातइत्ताम्रात दधा जातसात्राळृुतन तत्‌ । 
द्य ७ र 
बुत्तमब्रसङ्घयात पद्यनकन सुक्ककम्‌ ॥? 
भ्या न्तु + NN Nm 
द्वाभ्यान युण्मक जय ।त्राभ; लाकावशपकम । 
® nS ९ ० 
कलापक चतुमि; स्यात्‌ तदूद्ध्व कुलक स्मृतमू ।।' 
टीका--श्रव्यकाव्यमाह---श्रव्यमिति । तञ्च त्रिविधम्‌--पद्ये गद्यं मिश्र 
च। पद्म च चतुर्मि: पार्दैरयुक्क भवति । स्पष्टमन्यत्‌ । 
भाषार्थ--जो केवल सुना जा सके, उसे श्रव्य काव्य कहते हैं । वह 
पद्य, गद्य ओर पद्यगद्यात्मक ( चम्पू ) भेद से तीन प्रकार का होता हे । चार 
चरणों वाले काव्य को वृत्त कहते हैं । वह जातिच्छुन्द ओर वृत्तच्छन्द भेद 
से दो प्रकार का है । जाति वह छुन्द है, जहाँ मात्राओं की गणना से छुन्दो- 
व्यवस्था की जावे । वृत्त में अक्षरगणना की जाती हे । प्रत्येक पद्य स्वतन्त्र 
हो तो सम्बन्धनिरपेच्च होने से सुक्रक, दो पद्य इकहे हाँ तो युग्मक, तीन 
एकत्रित हों तो विशेषक, चार इकठ्ठे हों तो कलापक--इन संज्ञाओं को 
धारण करता है । इसके बाद यदि १, ६, ७ आदि संख्या के झोक एकत्रित 
हों तो सब कुलक नाम से कहे जाते हैं । 
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चतुथेशिखा ७१ 
पद्यमयस्थ महाकाव्यस्य लक्षणमुक् काव्यादर्शे-> 
सरगबन्धा महाकाव्यमुच्यत तस्य लच्णणसू । 


आशानमास्क्रया वस्तुनदशा वाऽपि तन्सुखय़ू ।। 
इतहासकथाळूतासतरठू वा सदाश्रयस्‌ । 


चतुवगफ़लापत चतुरादात्तनायकम्‌ ॥ 
नगराणवशसतुचन्द्रस्रय्यांऽऽद्वणनः | 
अलइतमसाडमम ` रसभावानरन्तरम ॥ 


सर्गेरनतिविस्तीरें: श्रव्यववत्तेः सुसन्धिभिः । 

ने (>. ~+ ~ 

सवत्र भिन्नतृ्तान्तैरुपेतं लोकरञ्जकम्‌॥ 
काव्य कल्पान्तरस्थायि जायते सदलङ्कति ॥' 
यथा--रामायण-रघुवंश-शिशुपालबध-नेषधचरिता5<5दि्‌ । 


टीका--सर्गैंबेन्धो यस्य सः । इतिहासकथाभिरुद्‌भूतम्‌ उत्थितम्‌ । इतरत्‌- 
कविकल्पितमिद्यर्थः । सदाश्रयमू--उत्कृष्टाथाघारम्‌ । धर्मार्थकाममो्ताश्चतुर्व्ः । 
रसेभावेः--“सश्चारिणः प्रधानानि देवादिविषया रतिः । उद्बुद्धमात्रः स्थायी च भाव 
इत्यभिधीयते ।” इत्युज्लेः निरन्तरं व्याप्तम्‌ । सन्धयो सुखादयः पू्वोक्वाः। सती विद्यमा- 
नाऽलङ्कतिरलकङ्कारो यत्र तत्तादशमलङ्कारोपेतमित्यर्थः । भिन्नं भिन्नं वृत्तमन्ते सर्ग- 
समाप्तौ यत्र तादशेः । 


भाषार्थ-जिसमें अनेकों सगे हों, वह महाकाव्य होता है । उसका 

लक्षण यह है कि पहले आशीवाद, नमस्कार, या वस्तुनिर्देश द्वारा उसका 
आरम्भ होता हे । इतिहास की कथा उसका आधार हो, शेष बातें उत्कृष्ट 
आधार वाली हों । धमार्थ काम मोक्ष फलदायक हो, चतुर और उदार नायक 
हो । नगर, शर्णव, पर्वत, ऋतु, चन्द्रमा, सूये आदि के वर्णन से अलङ्कृत 
हो । संचिप्त न हो । रस ओर भावों की लड़ी जड़ी हो । सगे लम्बे लम्बे 
न हों । उनके छन्द गाने व सुनने योग्य हों । ( मुखादि ) सन्धियाँ अच्छी 
हों । भिन्न भिन्न छुन्दों में सर्ग की समाप्ति के होक हों । लोकरञ्षक हो । 
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भ्रलङ्कारों से शलङ्कत हो । ऐसा महाकाव्य कल्पान्तर=महाप्रलय के बाद 
सृष्टि के आरम्भ तक स्थित रहता है । जेसे--रामायण, रघुवंश आदि । 
खरडकाव्यळक्षणम्‌-- 
¢ [व्य 14 (म MONE ~ १ 
खण्डकाव्य भवतू काव्यस्यकद्शाचुसार च | 
यथा-मेघदूतादि । 
गद्यलक्षणमू-- 
é RINT ७ ONES शृ ति 
वृत्तनन्धाज्मत गद्य तद्भंदारतु कथाऽऽदयः | 
यथा--काद्स्बय्यादि । 
चम्पूलक्षणम्‌- 
८ ० ~ ७ LS AS, Vi 113. 
गद्यपद्यमय मिश्र चम्पूरत्याभधायत । 
पद्यमिश्रत्वञ्चाल वाहुल्येनेति ज्ञेयम्‌ । ततश्च कादम्बय्यो दिषु 
पकद्विल्रिपद्यसरवेऽपि न तेषां गद्यकाव्यत्वहानिः । 
इति दृश्यश्रव्यत्वभेदेन काव्यप्रभेदनं नाम चतुर्थशिखा । 


टीका-कथालच्षणम्‌--“कथायां सरसं वस्तु गद्यैरेव विनिर्मितम्‌ । 
ककचिदत्र भवेदार्या कचिद्वक्त्रापवक्त्रके । आवौ पद्चैनेमस्कारः खलादेद्वैत्तकीतेनम्‌ ॥” 
आख्यायिकालच्णम्‌-आख्यायिका कथावस्स्यात्‌ कवेवेशानुकीतेनम्‌ । 

अस्यामन्यकवीनां च वृत्तं पद्यं काचित्‌ क्वचित्‌ ॥ इत्यादि । 
वृत्तस्य बन्धेनोज्कितं विरहितमित्यथः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 
इति चतुर्थशिखा समाप्ता । 

भाषार्थ-खण्डेति- खण्डकाव्य वह होता हे, जो काब्य के एकदेश 
का अनुसरण करे । जैसे--मेघदूत आदि । 

बृत्तेति--ब्ृत्त ( छन्द) के बन्ध या गन्ध से जो रहित हो, उसे गद्य 
कहते हें । उसके भेद कथा आख्यायिका आदि हैं । जैसे-कादम्ब्री । 

गय्येति--गद्य और पद्य से युक्र काव्य चम्पू कहलाता है । पद्यों का 
मिश्रणं अधिकतया होना चाहिये । अतपुव कादम्बरी आदि में १-२ शोको के 
होने पर भी वे चम्पूकाव्य नहीं कहलाते किन्तु गद्यकाव्य ही कहे जाते हैं । 
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(१९) राजा से अधम लोग क्या कहकर पुकारें १ पु० ६७ 
(९२) चेटी से क्या सम्बोधन करे १ पु० ६८ 
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_ इति प्रश्नोत्तरसहिता चतुर्थेशिखा समाप्ता । 


| 
पञ्चमाशखा 
दोषस्वरूपं तद्भेदांश्वा$9ह-- 
काव्यापकर्षका दोषास्ते पुनः पञ्चधा मता! । 
पदपदांशवाक्यार्थरसानां दूषणेन हि॥ 
ये खलु पद्वाक्यरसा 55दिद्षणद्वारेण काव्यस्यापकर्षसुत्पा- 
द्यन्ति, ते नाम दोषनास्ना कथ्यन्ते। ते पुनः पदपदांशवाकयः 
अर्थरसदूषणद्वारेण काव्यं दूषयन्तीति प्रथमतः पञ्चविधाः | तत्न 
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पद्मात्रगताः दोषाः-- 

निरर्थकासमर्थत्वे च्युतसंस्कतित्वञ्च पदगतान्येव । 

निरर्थकत्वम्‌-अर्थहीनत्वम्‌ । यथा--च, वा, हा'55दीनि 
बृत्तपूरणमात्रप्रयोजनानि रामायणाऽऽद्ि बाहुल्येन द्रष्टव्यानि । 

ग्रसमर्थत्वं-तदर्थे पठितमपि तस्य अचाचकत्वम्‌। यथात 

“कुञ्जं हन्ति कृशोदरी’ इत्यत्र न्तीति गमनार्थे पठितमपि 
न तत्न समर्थम्‌ । 

च्युत संस्कारत्वं-व्याकरणलच्षणहीनत्वमू । यथा— 

'गाएडीची कनकशिलानिभं सुजाभ्या- 
माजघ्ने विषमविलोचनस्य वक्षः ।? [किराताजुनीयम्‌ ] 

“डो यमहनः? [ १।३।२८ पा० ] 'खाङ्गकर्मकाञ्च' [ पा० 
१।३।२८ सू० वा०] इत्यनुशासनवलादाङ्पूर्वस्य हनः खाइकमे- 
कस्याकर्मकस्य चा5त्मनेपदं नियमितम्‌ । इह तु तदुज्लद्वितमिति 
व्याकरणलच्षणहीनत्वात्‌ च्युतसंस्कारत्वम्‌ । 

टीका--काव्यस्यापकर्षका हीनताकारका दोषा भवन्ति। ते दोषाः पश्चथा 
पश्चप्रकारा मता ज्ञाताः । पञ्चपरकरारत्वभेवाह--पदेत्यादिना । कुज निकुञ्ग प्रति 
कृशोदरी क्षाममध्या ललना हन्ति गच्छतीत्यर्थः । गाएडीवीति--गाएडीवन|मक- 
धनुर्धरोऽञ्ुः कनकशिलानिभं स्वर्णुपट्टसमानं विषमविलोचनस्य त्रिनयनस्य 
बक्षः उरःस्थलम्‌, आजन्ने प्रजहार । पद्यांशोऽयम्‌ । प्रहर्षिणीदृत्तम्‌ । 'अन्यक्षिगद- 
नीतार्थम्‌ । 

भाषार्थ-काब्य के अपके को दोप कहते हैं । यह दोषों का 
सामान्य लक्षण है । वे दोप पाँच प्रकार के माने जाते हैं । वे दोष--पददोष, 
पदांशदोष, वाक्यदोष, अर्थदोष और रसदोप भेद से पांच प्रकार के हैं । 
जो पद, वाक्य, रस आदि का दूषण करते हुए काव्य के अपकर्षे को करते 
हे, उन्हें दोष कहते हैं। और वे पददोषादि भेद से पाँच प्रकार के हैं। 


उनमें से निरर्थकत्व, असमर्थत्व, च्युतसंस्कारत्व यह पदमात्रगत ही दोष 


कहे जाते हें । निरर्थकत्व=अर्थराहित्य । जिस प्रकार च, वा, ह आदि छन्दः- 
पूर्तिमात्र के लिये हैं, रामायण महाभारतादि में बहुधा प्रयुक्त हैं । असमर्थत्व= 
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उस र्थे में प्रयोग के व्याकरणकोशादि के बल से ठीक होने पर भी जो उस 
अर्थ का वाचक न हो । जेसे--'कुञं हन्ति कृशोदरी--कृशोदरी कुञ्ज को 
जाती हे' यहाँ पर हन्‌ धातु गमन अर्थ में पठित होने पर भी उस अर्थ में 
समर्थ नहीं है । पदान्तर के सान्निध्य में तो 'पद्धतिः आदि पदों में गमनार्थ- 
> ७ > 
वाचक हन्‌ धातु हे । च्युतसंस्कारत्व-व्याकरणलक्षणहीनता । जेसे-- 
गाण्डीवधारी अर्जुन ने सुवर्णं की शिला के समान विशाल--शिव जी के 
वक्षःस्थल को आहत किया । यहाँ 'आजब्ने' इस प्रयोग में आत्मनेपद्‌ का 
प्रयोग है, जो कि '्राङो यमहनः? ( १।३।२८ ) इस सूत्र में पठित “खाङ्ग- 
कर्मकाचेति वक़व्यम्‌! इस वात्तिक के सहकार से स्वाङ्गकमक, अकर्मक 
ध्याङ्पूर्वक हन्‌ धातु से विहित हे । यहाँ पर पराङ्गकर्मकता खाङ्गकर्मकता 
नहीं अतः अयुक्न है । व्याकरण-नियम का लङ्घन करके किया गया दै। 
यही यहाँ च्युतसंस्कारत्व दोप है । 
पदवाक्यगताः दोषाः-- 
(५ ~ थ॑त्वे _ ~ 9 
दुशश्रवाच्ञुचताथत्व ग्राभ्यत्व [नहताथता । 
PR NES ~ ~ oS 
क्रिष्टत्वमप्रतीतत्वं विरुद्धमातिकारिता ॥ 
Las Ne ~ 
आवगष्टावधयाशभाचः सान्दग्धता तथा। 
४9, ये has - ` 
पृद्चाक्याऽऽश्रता दोषा) पदाशऽप्यषु कचन ॥ 
दुःश्रवत्बं-परुषवणेतया श्रुतिदुःखाऽऽवहत्वम्‌ । पदगतं 
यथा 
० ०, ०८०७ 
बन्धुभिः साद्रं नेत्र: पीयमानंव सा मुटु; । 
00 1 कात्ताथ्य लभतां कदा ॥२९॥ 
अन्न कार्त्ताथ्यमिति श्रुतिकठुः । वाक्यगतं यथा-- 
सोऽध्यैष्ट वेदांस्त्रिदशानयष्ट पित॒नताप्सीत्‌ सममंस्त बन्धून्‌ । 


ब्यजेष्ट षड्वर्गमरंस्त नीतौ समूलघातं न्यवघीदरींश्च ॥३०॥ 


[ भट्टि 


टीका-वन्छुभिरिति--सा बन्धुभिः सादरं पीयमानेव दष्टिभिरानेमेषा- 
भिदंश्यमानेव सुताननेन्दुना सुतस्य सुखशशिना पूर्णाऽ्ञो यस्याः सा पूणात्सङ्गा 
कदा कात्तोर्थ्यं तार्थतां लभतां प्राप्रोतु । पथ्यावक्त्रम्‌ ॥९६॥ 
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स्र इति---स दशरथो राजा वेदानध्यैष्ट पपाठ । त्रिदशान्‌ देवान्‌ अयष्ट 
यज्ञेन तर्पयामास । पितृन्‌ अग्निष्वात्तादीन्‌ अताप्सीत्‌ तृप्तान्‌ चकार । बन्धून्‌ 
सममंस्त संमानयामास, षड्वर्ग कामक्रोधलोभमोहमदमात्सयाणामरीणां षड्वर्गं 
व्यजेष्ट जिगाय । नीतो तदाख्ये शास्रे अरंस्त रेमे, यथानीति राज्यकार्यं चक्ने 
इत्यर्थः । समूलघातं मूलादुत्पाव्यारीश्व न्यवधीजघान। उपजातिः द्वत्तम्‌ ॥३०॥ 
इद्न्लु वोध्यम्‌ 
एकमालस्य पदस्य दुष्टत्वे पददोषः, पदानमिकाधिकानां तथात्वे वाक्यदोषः, 
पदानां परिवत्तेनेऽपि दोषस्य तादवस्थ्ये अर्थदोषः इत्याहुः । 
“वक्रि क्रोधसंयुक्ले तथा वाच्ये समुद्धते । 
रौद्राञ्डदौ तु रसेड्यन्तं दुःश्रवत्वं गुणो भवेत्‌ ॥” [ विश्वनाथः ] 
क्रमेणोदाहरणम्‌ 
“यो यः श्नं विभात्ति खभुजयुरुमदात्‌ पारडवीनां चमूनां, 
यो यः पाञ्चालगोले शिशुरधिकवया गर्भशय्यां गतो वा । 
यो यस्तत्कर्मसाक्ती चरति मयि रणे यश्च यश्च प्रतीपः, 
क्रोधान्धस्तस्य तस्य खयमिह जगतामन्तकस्यान्तकोऽहम्‌ ॥'” 
[ वेणी० ] 
अल कुपितो वक्रा । उद्धतं वाच्यं यथा-- 
“संवत्तेप्रकटविवत्तसप्तपाथानाथोभिव्येतिकरविश्रमप्रचरड: । 
निर्घोषः स्फुरति भृशं परःसहृस्चव्यावल्गतप्रबलगतागतास्रपाणाम्‌ ॥” [वीर०] 
ोद्रादिरसे तूदाहरणानि पूर्वमुक्तानि । 
भाषार्थ-पद्गत तथा वाक्यगत दोषों को गिनते हैं--दुः श्रवत्व, 


अनुचितार्थत्व, ग्राम्यख्व, निहतार्थता, क्रिष्टत्व, अग्रतीतत्व, विरुद्धमतिकृत्‌, 


अविमस्ृष्टविधेयांशभाव, सन्द्रधता । इनमें से कुछ दोष पदांशों में भी रहते 
हैं । दुःश्रवत्व--कठोर वणां के होने के कारण कानों को सुनने में खटकने 
वाला । पदगत जेसे-बन्धुओं से आदर के सहित बार बार देखी जाती हुई 
पुत्र के सुखचन्द्र से शोभित गोद वाली कब कार्त्ताथ्य-सफलता प्राप्त 
करेगी । यहाँ पर 'कात्तो्थ्ये' पद, जिसका कृतार्थता अर्थ है, श्रुतिकट है । 
वाक्यगत जेसे--उसने (दशरथ ने) वेदों को पढ़ा, देवताओं को यज्ञ से तृ 
CC0. ॥ Public Domain. Digitized by eGangotri 
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॥ ७७ 


किया, पितरों को स्वधा से तृप्त किया, बन्धुगणों का सम्मान किया, 


€ > NN ०७ ७७ > 
भआरषड्वगं को जाता, नाति म रमण किया, शात्रुआ का जड़ से सत्यानाश 


किया । यहां पर 'अध्येष्ट' “ग्ररंस्त' इत्यादि श्रुतिकट हैं, जो वाक्यगत हें । 
पदांशेऽप्येतत्‌ । यथा-- 
“तद्बच्छ सिद्धयै कुरु देवकार्यम्‌? इत्यत् दधे’ इति पदांशं 
ढुष्टमाहुः । 
अनुचिताथत्व पदगतं यथा 
तपस्विभियां खुचिरेण लभ्यते 
प्रयत्नतः खल्निभिरिष्यते च या । 
प्रयान्ति तामाशु गति यशखिनो 
रणाश्वमेधे पशुतासुपागताः ॥३१॥ 
अत्न पशुपद्‌ कातय्य॑म्‌ अभिव्यनक्तीत्यनुचितार्थम्‌। 
वाक्यगतं तूह्यम्‌। 
डीका-तपस्तरिभिरिति-या गतिस्तपसिभिश्चान्द्रायणादिव्रतपरैः» 
सुचिरेण चिरकालेन लभ्यते, या च सत्रिभिर्यज्ञानुष्ठायिसिः प्रयत्नतः इष्यते काम्यते, 
यशस्विनः कीत्तिशालिनः पुरुषाः रणाश्चमेधे रणरूपेऽश्वमेधयज्ञे पशुतां पशुभावं 
यज्ञपशुतामश्चरूपतामिति यावत्‌, उपागताः प्राप्तास्तां गतिम्‌, आशु प्रयान्ति 
गच्छन्ति । स्पष्टमन्यत्‌ ॥३१॥ 


भाषार्थ--पदांश में भी यह दोप (श्रुतिकडुस्व) रहता है । जैसे-- 
हे मदन ! त्वं तत्सिद्धये गच्छ॒ देवकार्यं च कुरू--हे कामदेव ! तुम जाग्यो 
ओर देवों का काम पूरा करो ।' यहा “थ्य? यह पदांश दुष्ट हे । पदरात 
अनुचिताथेच्व जैसे-तपस्वी लोग जिस गति को बहुत दिनों में प्राप्त करते 


2 


~ > >> ~ > 
हैं, तथा प्रयत्पूर्वक यज्ञ का अलुष्ठान करने वाले लोग जिसे चाहते हैं, 


यशस्वी लोग रणरूप अश्वमेघ में यज्ञपशु बने हुए उस गति को शीघ्र प्राप्त 


~ ७७ 


कर लेते हें । यहाँ पर पशुपद कातर्यस्कातरता को प्रकट करता है क्योंकि पशु 
पराधीन होते हें । वैसे वीर तो स्वाधीन होते हैं, पराधीन नहीं । अतः 
वीरो को पशु कहना अलुचित है, यही अनुचितार्थत्व हे । वाक्यगत 


गनुचितार्थत्व का उदाहरण ढुँढ लेना चाहिये । 
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ग्राम्यत्व-केवर्ल लोके एव स्थितत्वस्‌ । पदगतं यथा-- 
“कि रुषा शोणितस्पद्धी गल्जस्ते रुपन्दते भ्रशम! । 
वाक्यगतं यथा 
ताम्बूलभृतगल्लो चय भल्लं जढ्पति सानुषः । 
करोति खादनं पानं सदेव तु यथा तथा ॥३२॥ 
प्रथमे गछ्शब्दः, द्वितीये भल्लादयञ्च शब्दाः ग्रास्याः । 
निहताथत्वम्‌-उभयारथकस्य शब्दस्य अप्रसिद्धे ऽथे प्रयोगः । 
यथा-'यस्ुनाशम्वरमस्वरं व्यतानीत्‌' । 
शम्बरशब्दो दैत्यविशेषे प्रसिद्धः, इह तु जले निहतार्थः । 
क्किष्टत्वम्‌-अर्थप्रतीतेव्यबद्दितत्वम्‌ । पदगतं यथा-- 
'क्तीरोदजावसतिजन्मशुवः प्रसन्ना: |! 
अत्र क्षीरोदजा-लच्मोः, तस्या वसतिः--पद्ममू, तस्य 
जन्ममुवः--जलानि, इत्यतिकष्टेन बोधः । 
टीका-ग्राम्यत्वं ग्रामीणवाक्य्रप्रयोगः । काव्येडलोकिकचमत्कारिपद- 
प्रयोग एवोचितः, तथात्वे काव्यस्य चमत्कारित्वं हीयते । शोणितस्पद्धां=शोणितेन 
रुधिरेण स्पद्धते इति तच्छीले।ऽतीव रक्क इत्यर्थः । पथ्यावक्त्रम्‌ । 
तास्बूलेति--'करोति खादनं पानं सदैव तु यथा तथा’ इदमस्य पद्यस्यो- 
राद्धम्‌ । ताम्बूलेन शृतं पूर्ण गल्लं यस्य स ताशोऽयं मनुष्यो सदैव यथा खादनं 
भक्षणं पानं च करोति तथैव तु भल्लं सम्यक्‌ जल्पति । अत्र गल्लभल्लमानुष- 
खाद्नपानशब्दाः ग्राम्याः । पथ्यावक्त्रम्‌ ॥३२॥ 
निहतार्थत्वमिति-श्रयं श्लेषादौ न दोषः । ग्राम्यत्वमधमोक्तिषु गुणः । 
यथा अभिज्ञानशाकुन्तले--“जालु । एत्तिके दाब एदस्य आगमे, अघ मां 
मालेध कुट्टेथ वा । अत्र “माले” “बुद्देघ”” इति पदे प्राम्ये । 
[ एत्तिके इति—“एतावांस्तावदेतस्याऽऽगमः, अथ मां मारयत कुद्टयत 
वा” इति संस्कृतम्‌ ] । 
ककिष्टत्वं, विरुद्धमतिकारित्वम्‌ , अविशृष्टविधेयांशभावश्व समासगतपददोषा 
एवेति वेद्यम्‌ । a 
भाषाथै--मप्राम्यत्व का अथ हे जो सामान्यतया जनसाधारण में ही 
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( झोक में ) प्रसिद्ध हैं, अथोत्‌ जो चमत्कारहीन है वह ग्राम्य कहलाता हे । 
पदुगत ग्रास्यव जसे--क्राध क्‍यों करती हा, खून क समान लाल रग वाला 
तरा गाल सारं गुस्स के फडक रहा ह। यहा जा बात कहां गई ह, वह 
चमत्कारशून्य होने से ग्राम्य हे । वाक्यगत ग्राम्यस्व जैसे--मुँह में भरे हुए 
पान ख गाल का उभार हुए यह मनुष्य स्पष्ट बांलता ह तथा वसा हा 
हमंशा अनाप-शनाप खाना पाना करता रहता ह॒ भ्रथॉत्‌ जस खूब खाता 
ह वस हा खूब अच्छा तरह बालता ह । यहा पहल शलाक म रज्ञ शब्द 
तथा दूसरे पद्य स भल्ञ थादि शब्द ग्राम्य हैं । निहतार्थत्व--जिस शब्द्‌ के 
दा अथ आर उन अथा म से ग्रप्रासद्ध अथम उसका प्रयोग एकया जावे ॥ 
जेसे-यसझुना का शम्बर (जल) आकाश में छा गया हे । यहाँ पर आकाश के 
नीले रंग को देखकर यह उत्पेक्षा हे कि मानो यसुनाजल आकाश में 
फल गया हो । शस्बर शब्द दत्यावशष म प्रासः ह, यहा जल श्रथ म 1नहताथे 
है । ।क्रष्टघ-नाजसका अ्रथं समभन भ॑ देरी लगे । पद्गत क्लष्टत्व का यह 
उदाहरण हे, जेसे--( शरद्‌ ऋतु ) में जल स्वच्छ हो गया है, यह कहना 
ष तो इसक [लय द्रावड प्राणायाम करके यह कहना [के च्ञाराद्‌ 
सागर स उत्पन्न हुईं जो ल्मा जा, उनका वसात नवासस्थान स्वरूप जो 
कमल, उनकी उत्पत्ति के स्थान ( जल ) स्वच्छ हो गये हैं। यहाँ--चीरोदुजा- 
लच्मी, उसकी वसति=निवासस्थान (पद्म ), उसके जन्मस्थान=जल । यहाँ 
जल का बोध अति कष्ट से होता है । 
वाक्यगतं यथा— 
धस्मिज्ञस्य न कस्य प्रेच्य निकामं कुरङ्गशावाच्याः । 
२ रज्यत्यपूवेबन्धव्युत्पत्तर्मांनखं शोभाम्‌ ॥३३॥ 

अत्र धम्मिल्लस्य-केशवन्धस्य, शोभां प्रेच्य कस्य मानसं 
(4 रज्यतीति सम्बन्धः क्लिष्टः । 

अप्रतीतत्वम--एकद्श (शास्त्रान्तर) मात्रप्रसि द्धत्वम्‌ । यथा-- 
“योगेन दलिता55शय;” | 

अल ्राशयशब्दो वासनाऽथो योगशास्त्रे एव प्रसिद्ध; । 
विरुद्धमतिकारता यथा-- 


उदारचरितो धीमान्‌ सवेलाकपम्रियडूरः । 
~ ~ 
अकाय्येमित्रमेकोऽसो तस्य कि वणेयामहे ? ॥३४॥ 
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~ ~ 


अत्र कार्य्य विना मित्रमिति विवक्षितम्‌, अकाय्यैघु मित्र- 
मिति विरुद्धा प्रतीतिः । 
टीका--वाक्यगतं ककिएटत्वसुदाहरति--धस्मिल्लस्येति । पूवो पूवैम- 
दृष्टाउश्रुता च बन्धस्य ग्रथनस्य व्युत्पत्तिज्ञान यस्यास्तस्याः कुरन्नशावाक्ष्या: हरिण- 
लोचनाया धम्मिल्लस्य संयतकेशकलापस्य शोभां सौन्दर्य प्रें्य वीक्ष्य कस्य पुंसो 
मानसं चित्तं निकाममत्यन्तं न रज्यति नानुरागं वहति । अत्र सर्वोऽपि कबरा ष्ट्र 
ुद्यतीत्यर्थः । आयी वृत्तम्‌ ॥३३॥ 
एकदेशति- एकस्मिन्‌ देशे क्चिद्ेशे शास्त्रान्तरे शास्त्रविशेषे एव वा 
प्रसिद्धत्वं विख्यातत्वम्‌ प्रतीतत्वं भवति। व्रत्रेदं वोध्यम्‌ । सूले एकदेशपदस्यंव 
ब्याख्या शास्त्रान्तरेति । अत्र च दर्पण: प्रमाणम्‌ 
“गुणः स्यादप्रतीतत्वं ज्ञत्वं चेद्वक्कवाच्ययोः' । [ विश्वनाथः ] 
यथा--“'वामामनन्ति प्रकृतिं पुरुषार्थप्रवात्तिनीम्‌ । 
तद्दर्शिनमुदासीनं त्वामेव पुरुषं विदुः ॥” [ कुमारस० ] 
अल वक्रुवाच्ययोस्तदर्थवोधान्न दोषः । 
उदारेति--असौ एकः उदारचरितः उदात्ताचारः धीमान्‌ बुद्धिमान्‌ सर्वेषां 
लोकानां मनुष्याणां प्रियङ्करः प्रियकर्ता च वर्तते तस्य विषये किं वणयामहे ब्रूमहे, 
अयमकार्यमित्रं निष्प्रयोजनं सुहृद्‌ वर्तते इत्यथैः । पथ्यावक्त्रम्‌ ॥ स्पष्टमन्यत्‌ ॥३४॥ 
भाषार्थ--वाक्यगत क्रिष्टता का उदाहरण दिखाते हैं--अदृष्टपूर्व 
तथा भ्रश्नुतपूर्वं है केशबन्धन की व्युत्पत्ति जिसकी ऐसी इस हरिणशावाक्ती 
के केशकलाप की शोभा को देखकर कौन ऐसा वीर है जिसका 
चित्त चलायमान नहीं हो जाता । प्रत्येक पुरुष इसके बालों में उलभ जाता 
है । यहा “धम्मिल्लस्य शोभां प्रेच्य कस्य मानसं न रज्यति” यह सम्बन्ध 
क्रिष्ट दै । श्रतः वाक्यगत क्रिष्टत्व हे । अप्रतीतत्व का अर्थं है किसी देशविशेष 
म हा जा शब्द या थ्रथ प्रासद्ध हो भ्रथवा शास्र का जो पारिभाषिक 
हो, उसका प्रयोग करना । जेसे--यह योगी योग से आशय=वासनाओं 
या कर्मा को नष्ट कर चुका हे | यहाँ “शेरते चेतसि इति आशयाः वासना 
कमाणि वा? इस व्युत्पत्ति से आशय शब्द का वासना रूप अर्थ योगशास्त्र मे 
ही प्रासद्ध ह । विरुद्धमतिकारिता, जेसे--यह एक ही मनुष्य उदारचेता 
बुद्धिमान, सब मनुष्यों का प्रियकारी तथा बिना मतलब का दोस्त है । इसके 
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गुणों का क्या वर्णन करें, इसके गुण वर्ण नातीत हैं। यहाँ "अकार्यमित्र? शब्द में 
अकार्य-दुष्ट कर्मों में मित्र, यह ग्रथ भी प्रतीत हो जाता हे पर यह ग्रथ 
विवक्षित नहीं है । अतः यह वाक्य विरुद्धमति (बुद्धि) का पैदा करने वाला हे । 


अविसृष्टः--पाघाल्येनानि्दिष्टः, विधेयांशों यत्र तस्य भावः 
'अविसृष्टविघेयांशाभावः; अयं विधेयाविमशे इति च कथ्यते । 
यथा-- 


वपुविरूपाक्षमलक्ष्यजन्मता 
दिगस्वरत्वेन निवेदितं बु । 
वरेषु यत्‌ बालसगाक्षि ! सृग्यते 
तदास्त कि व्यस्तमपि त्रिलोचने ?॥३४॥ [ कुमारस० ] 
अल अलच्य विधेयं, तस्य च समासे गुणीभावादप्राधान्येन 
निदेशः । यथा वा-- 
“अञ्जुक्ता भवता नाथ ! मुहुर्तमपि खा पुरा ” । 
र न अल नञो विधेयत्वमेबोचितम्‌ । यथा निम्ने स्छोके-- 
| 
| 


नवजलधरः सन्नद्वोऽयं न दृश्षनिशाचरः 


सुरथनुरिद्‌ं १ न तस्य शरा55सनम्‌ | 
अयमपि पड्घोराऽऽसारः, न बाणपरम्परा 


कनकनिकषस्निग्धा विद्युत्‌ , प्रिया न ममोर्चशी ॥३६॥ 
[ विक्रमो ० ] 


जुगोपाऽऽत्मानमत्रस्तो भेजे धर्ममनातुरः । 
अगृध्नुराददे सोऽर्थानखक्तः सुखमन्वभूत्‌ ॥३७॥ [रघुवंशम्‌ ] 
इत्यत्र तु अत्रस्तताऽऽद्यनुचादेनाऽऽत्मगोपनाऽऽद्येव विधेयः 
भिति न दोषः । 
सह वाक्यगतो यथा-- 

क न्यक्कारो ह्ययमेव मे यदरयस्तत्राप्यसौ तापसः 
सोऽप्यत्रैव निहन्ति राक्षसकुलं जीवत्यदो | रावणः । 
धिक्‌ | धिक्‌ ! शक्रजितं ्रबोधितवता किं कुम्भकर्णन वा 
खगंग्रामटिकाबिलुए्ठनवृथोच्छूनैः किमेमिभुजैः ? ॥३८॥ 

[ महाना० ] 
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टीका-वपुरिति--परावतों प्रति वद्धवैषयाए र Me गीकिरियम्‌ । 
ह मृगाक्षि ! खगशावकनयने | वपुः शरीरं शम्भो शेषः, विरूपाणि 
विषमाणि, अक्षीणि यस्य तत्‌, विरूपाक्ष ेत्रत्रययुक्कमिति भावः, अलच्यम्‌ 
अज्ञातम्‌ , जन्म यस्य स तथीक्गः, तस्य भाव अलक्ष्यजन्मता अकुलीनत्वाभाते 
भावः [ अलक्तिता जानः इत ( निदुष्टे ) पाठे जनिः उत्तः, अलात 
अज्ञाता, “जनिरत्पत्तिरुद्भवः' इत्यमरः], तथा दिगम्वरत्वन नगत्वेन, वसु 
धनं, निवेदितं सूचितम्‌; यस्य धनमा, स कद न नम्नास्तिष्ठति, अस्य तु 
तद्भावात्‌. दिगम्त्रत्वमिति भावः । ( अत ) वरेषु उपयन्तृषु, यत्‌ रूपाऽऽ।द्‌- 
कमित्यर्थः ( तदुक्तम्‌ “कन्या वरयते रूप माता वित्त पता श्रतमू । बान्धवा 
कुलमिच्छन्ति मिष्टान्नमितरे जना ॥'? इति ) मृग्यते कन्यातद्वन्धुभिः अन्विष्यते 
जिले।चन हरे, तत्‌ व्यस्तमपि एकमपीत्यथः, समस्त दुरापास्तामात भाव 
किम्‌ अस्ति ? नेवेत्यर्थः । वंशस्थविलं इत्तम ॥३५॥ 

अमुङ्केति- नाथ | भवता सा नायिका पुरा सुहूतेमाप क्षणमाप 
अमुक्ता त्यक्वा । अत्र नञः समासो नोचितः । 


~ 


नवेति--उवेशी विरहिणः पुरूरवस उक्किरियम्‌--श्रयं नवजलधरः नूतनां 
नीरदः सन्नद्धः आकाशेऽभ्युदितः, द्प्तो गवेवान्निशाचरो राक्षसो न । इद दूराक्ट 
द्रादाक्रष्ट दूराकृष्टं कणान्ताकृष्ट सुरधनु्दवेन्द्रस्य धनुषतते, तस्य ।निशाचरस्य 
शरासनं धनुर्नीस्ति । अयं च पढुस्तीब्रो धारासारः वर्षाधाराणां सम्पातो वतेते 
तस्य रक्षसो बाणस्य परम्परा पढ्क्किनोस्ति । कनकस्य सुवणास्य निकषो घषणरेखा 
तद्वत.लिग्धा विद्युत्‌ तीडदू वर्तते मम प्रिया उर्वशी नास्ति किम्‌ । अत्र च पुरूरवा 
बितर्कयते स्वयमेव चोत्तरयति इत्यर्थः । हरिणीवृत्तम्‌ ॥३६॥ 

जुगोपेति--स राजा दिलीपोऽत्रस्तो भीतः सन्‌ आत्मानं जुगोप ररक्ष । 
अनातुरः सन्‌ व्याध्याद्यपीडितः सन्‌ धर्म भेजे चचार । ञ्रगृध्नुरलुब्धः सन्नथान्‌ 
ल्य स्वीचक्रे । असक्कः अप्रसितः सन्‌ सुखमन्वभूत्‌ अनुबभूवेत्यथेः । अन्न 
विधेयाविमर्शदोषो नास्ति ॥३७॥ 

वाक्यगताऽविरृष्टवि धेयांशभावसुदाहरति--न्यक्कार इति । हनुमन्नाटके 
राक्षसक्षयं कु्वीणं राममभिलच्येयमुक्किः स्ववीरभर्त्सनाय । अयमेव ` मे न्यक्कारः 
'तिरस्कारो यद्रयः शत्रवः सन्ति-इन्द्रादिदेवानां कारागारे प्रत्तेप्तुमम शत्रूणां 
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सत्ता जीवितत्वं च मूर्तिमाँस्तिरस्कारो ममेव्यर्थः । मे ममेन्द्रजेतुरिति भावः । अरय 
इति बहुवचनं भूयोऽपि शत्रुवाहुल्यमपरस्तिरस्कार इति सूचयितुम्‌ । तत्रापि असो 
तापसः सेनाशस्त्रादिरहितस्तपंखी सम्राजो मम प्रतिपक्षीति तिरस्क्रारान्तरम्‌ । 
भवतु शत्रुसत्ता न मम किबश्चिद्वीयते तत्राइ--सोड्प्यत्रैव राक्षसानां मजातीयानां 
कुलं नैकं द्वौ वा निहन्ति मारयति । एतत्सवेमत्याहितमाकणर्यापि रावणो जीवति, 
यस्य नाम्नैव शत्रवः पलायन्ते स्म । शक्रजितं मेघनादं धिक्‌ | पुनरपि धिक्‌ ! 
प्रबोधितवता जागरितेन कुम्भकर्णेन किम्‌ ? किं प्रयोजनम्‌ ? व्यर्थमेच स जीवति । 
स्वगाख्यग्रामाटिका तस्या बिलुण्ठने नाशने वृथा व्यर्थमेव उच्छूनैः स्थूलै- 
रेभिभुजैवाहुभिः किम्‌ ? किम्प्रयोजनमित्यर्थः । अत्र न्यरक्कारस्य उद्देशक तेनानन्तरं 
विधानं युक्तमासीत्‌ । एवमेव वैयथ्येमपि समासे गुणीभूतमिति विधेयाविमशंदोषः । 
शादूलविक्रीडितं छन्द: ॥३८॥ 

भाषाथ--अविस्ष्ट-प्रधान रूप से अनिर्दिष्ट है उद्देश्य विधेयभाव 
जिसका, ऐसा श्रविम्रृष्टविधेयांश दोष है । इसका ही दूसरा नाम विधेयाविमर्श 
भी है । जेसे-वपुरिति--शरीर में तीन आँखें हैं । मॉ-बाप का ठिकाना नहीं । 
तन नंग-धडङ्क हे। पास कानी कोडी नहीं । हे बाल झूग के समान नेत्रवाली ! 
वरो में जो रूप, खानदान, पेसा आ्रादि तीन वस्तुएँ देखी जाती हैं, इनमें से 
कोई एक भी महादेव में है? । यहाँ “श्रलच्यजन्मता? पद्‌ मे. अलघचय- 
शब्दार्थ विधेय हे, जो कि समास में गुणीभूत होने से अप्रधान रूप में निर्दिष्ट 
हे । अथवा--हे नाथ श्रापने उसे (खीको) एक क्षण को भी कभी 
अलग नहीं किया । यहां 'अ्रसुक्काः पद में नन्‌ की विधेयता समास में नष्ट 
हो गई है । किन्तु यहां ननर्थ विधेय ही चाहिए था, जैसा कि निम्नलिखित 
उदाहरणों में हे--उर्वशी के विरह में पुरूरवा कहता हे कि यह कोई नया 
बादल उमड़ रहा है, कोई राक्षस तो नहीं दै । यह इन्द्रधनुष है, राचस का 
धनुष नहीं । यह तीब्र मेघजल की धारा है, राचस के बाणों की वर्षा नहीं । 
तथा यह बिजली की रेखा है, मेरी प्यारी उवैशी नहीं ? । तथा-वह 
राजा दिलीप बिना डर के भी श्रपनी रक्षा करता था। बिना व्याधि के भी 
धर्म का आचरण करता था । बिना लोभ के धनसन्चय करता था । बिना 
आसक्कि के सुख भोगता था । यहां पर भी नन्‌ गुणीभूत नहीं हे क्योंकि 
यहां 'भ्न्नस्तस्व? का अनुवाद करके आरमगोपनादि का विधान हे । अतः 
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यड काव्यदीपिका 


यहां पर विधेयाविमशे दोप नहीं है । वाक्यगत विघेयाविमशै का उदाहरण 
दिखाते हें--न्यक्कार इति । मेरा सब से आ्रांधेक तिरस्कार यहा है जा कि 
मेरे शन्न॒ हैं तथा उनमें भी कोई राजा होता तो भी बात थी । एक तपस्वी 
मेरा शत्रु है । वह भी मेरे राज्य ( लङ्का) में रासकुल का विध्वंस कर 
रहा है । रावण के जीते जी यह सब अनर्थ हो रहा हे । इन्द्रजित्‌ (मेघनाद ) 
को सौ बार धिक्कार है । कुम्भकर्ण के भी जागने से क्या लाभ हे ? स्वर्गेरूपी 
छोटे गाँव को लूटने में सिद्धहस्त मेरी इन वृथा पुष्ट सुजाश्रों से भी क्या 
प्रयोजन है ? निरर्थक हें । 
६६ मनुकत्वैव oS CN) त्यु 
अनुवाद्यमनुकत्वेब न विधेयमुदीरयेत्‌”? इत्युक्तेरूद्देश्यस्य 
प्रथमं, ततो विधेयस्य निर्देशो युक्तः। अत्न न्यक्कारस्य विधेयत्वे 
विवक्षितेऽपि प्रथमं निदेशात्‌ न तथा प्रतीतिः। रचना च पदर 
यस्य विपरीतेति वाक्यदोषः | यथा वा-- 
आनन्दयति ते नेत्रे योऽसो खुश्च ! समागतः” | 
अत्न “असा” इत्यस्य विघेयत्वमेच भविहुं युङ्ः, तञ्च यच्छुः 
ब्दनिकटस्थतया अचुवाद्यत्वप्रतीतिकृत्‌ । 
सन्दिग्धत्वं यथा-- 
“ाशीःपरस्परां वन्द्यां कर्ण कत्वा कृपां कुरू” । 
अल चन्द्यासिते वन्दीभूतायाम्‌, उत वन्दनीयायामिति 
सन्देहः 
रीका --अनुवाद्यम्‌=उद्देश्यम्‌ । आनन्दयतीति--हे सुन्न ! योऽसो समागत 
स ते नेत्रे आनन्दयति किम्‌ १ इत्यन्वयः । अत्र हे सुश्र ! इति प्रयोगे--भ्रशव्दस्यो- 
वड्स्थानीयतया 'नेयङुवड्स्थानावञ्री’ ( १।४।४ पा० ) इति नदीसंज्ञाप्रतिषेये 
अम्बाऽथनयोहस्रः' ( ७।३।१०७ पा० ) इति हस्वत्वाभावात्‌ प्रामादिकोऽयं प्रयोग 
इत्येके; अन्ये तु--“अप्राणिज्ञातेश्वारज्ज्वादीनामुपसड्थानम्‌” इति वार्तिके 
अलाबूः” “ककन्धूः” इत्यायूकारान्तादूङुदाजहार महाभाष्यकारः, इत्यसयाप्यू- 


` ङन्तत्वात्‌ नदीत्वे हस्वत्वम्‌ । 


आशीरिति--वन्यां दास्यां आशीःपरम्परां कृत्वा इत्यर्थः । उत वन्द्य 
बन्द्नयामाशीःपरम्परां कणे कृत्वा कृपां कुरु इत्यर्थः-इति सन्देहः । 
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पञ्चमशिखा दश 


“सन्दिग्धत्व॑ गुणो व्याजस्तुतिपर्य्यवसायि चेत्‌ ।” [ विश्वनाथः ] 
व्याजस्तुतिश्च अलङ्कारप्रस्तावे वक्ष्यमाणा । यथा-- 
“पृथुकात्तेस्वर॒पात्॑ भूषितनिःशेषपरिजनं देव ! । 

0 0 विलसत्करेणुगहनं सम्प्रति सममावयोः सद्नम्‌ ॥” 


भाषार्थे--“म्रजुवाय को बिना कहे विधेय को न कहे? यह नियम 
€ । तदनुसार उक्क 'न्यक्कारः' इत्यादि उदाहरण में उद्देश्य का पहले निर्देश 
युक्त हैं, बाद सें विधेय का। पर यहाँ उलटी ही माया है । यहाँ न्यक्कार के 
विधेय होने पर भी उसकी विधेयतया प्रतीति नहीं होती क्योंकि वह प्रथम 
निर्दिष्ट हे । क्योंकि दोनों पदों की रचना में पोर्वांपय का विपर्यय . है । अतः 
« यहाँ पददोप है। अथवा--हे ! अ्रच्छे भोहो वाली ! यह जो (काक) 
( उपनायक ) आया है, यह तेरे नेत्रों को प्रसन्न करता है | यहाँ “असौ 
पढ्‌ की विधेयता ही होनी चाहिए पर यत्‌ शब्द के पास रक्खा “ग्रदसू 
शब्द का असा पद उहश्य सा बन गया ह । 'जो आया ह वह” यह अथ 
विधेयता पक्ष में होना चाहिये | परन्तु "यह जो आया है! ऐसा उद्देश्यता 
पक्ष का अर्थ हो रहा हे, यही दोप हे । संदिग्धत्व जेसे--हे राजन्‌ ! इस 
दासी पर आशीवादों को देकर इसके या सुनने वालों के कानों पर कृपा 
कीजिए । कर्ण” यह जात्येकवचन या पुरुषविशेष की संज्ञा समकिए । 
यहाँ पर 'वन्य्यास्‌ यह पद संदिग्ध हे। 'बन्दी शब्द की सप्तमी में भी 
यह रूप बन सकता है, तथा 'वन्दनीय? यह भी इसका अर्थ हो सकता हे । 
इस पद्य का पूर्वार्ध यों है--आलिज्ञितस्तत्रभवान्‌ सम्पराये जयश्रिया!। 
अतः इसका अर्थ यही होता है कि युद्ध में विजय को प्राप्त कर विजित 
शन्रुओं से शुभ आशीवांदों को सुनकर शन्नु्रों पर कृपा कीजिए, उन्हे क्षमा 
कीजिए । ) 


न 


वाक्यमात्रगतान्‌ दोषानाह--> 
वरणानां प्रतिकूलत्वं सन्धो विश्लेषकश्टते । 
` अधिकन्यूनकथितपदताऽक्रमता तथा ॥ 
भग्नप्रक्रमता ख्याति-हतता सङ्करोऽपि च। 
गर्भितत्व॑ तथा काव्ये दोषा; स्युर्वाक्यमात्रगाः । 


Err 
|| 
| 
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सछे काव्यदीपिका 


यहाँ पर विधेयाविमर्श दोष नहीं है । वाक्यगत विधेयाविमर्श का उदाहरण 
दिखाते हैं-न्यक्कार इति । मेरा सब से आधिक तिरस्कार यहा हैं जा क 
सर शात्रु हु तथा उनम भा काइ राजा हाता ता भां बात था । एक तपस्वी 
भेरा शत्र हे । वह भी मेरे राज्य ( लङ्का) में राचसकुल का विध्वस कर 
रहा हे । रावण के जीते जी यह सब अनथ हो रहा हं। इन्द्रजित्‌ ( मेघनाद ) 
को सा बार धक्कार हे | कुम्भकण के भा जागन ख कया लाभ ह ? स्वगरूपी 
छोटे गाँव को लूटने में सिद्धहस्त मेरी इन वृथा पुष्ट भुजाग्रों से भी क्या 
प्रयोजन है ? निरर्थक हें । 

“अनुवाद्यमनुकत्वेव न विधेयमुदीरयेत्‌” इत्युक्तेरुद्देश्यस्य 
प्रथमं, ततो विधेयस्य निर्देशों युक्तः। अत्र न्यक्कारस्य विधेयत्वे 
चिबक्षितेऽपि प्रथमं निदेशात्‌ न तथा प्रतीतिः। रचना च पढ्‌” 
इयस्य विपरीतेति वाक्यदोषः । यथा वा-- 

“आनन्दयति ते नल्ले योऽसो सुश्च | समागतः” । 

अत्र “असो” इत्यस्य विधेयत्वमेच भवितु युङ्कः, तञ्च यच्छु- 
ब्दूनिकटस्थतया अनुवाद्यत्वप्रतीतिक्ृत्‌ । 

सन्दिग्धत्वं यथा-- 

“य्राशीःपरस्परां वन्द्यां कर्ण इत्वा कृपां कुरु” । 

अलर वन्द्यामिति वन्दीभूतायाम्‌, उत वन्द्नीयायामिति 
सन्देहः 

टाका-—अचुवाद्यम्‌=उद्दर्यम्‌ । आनन्दयतात—ह सुभ्र | याऽसा समागत 

स त नेत्र आनन्दयति किम्‌ £ इत्यन्वयः । अत्र हे सुश्रु ! इति प्रयोगे--भ्रशब्दस्यो- 

0 नयजुवड्स्थानावस्ता, ( १।४।४ पा० ) हते नदासंज्ञाप्रतिषेधे 

अम्बा्थनद्योहेख:' ( ७1३1१०७ पा० ) इति हस्वत्वाभावात्‌ प्रामादिकोष्य प्रयोगः 

इथक; अन्ये तु--“प्राणिज्ञते्ारज्जवादीनामुपसङ्घघानम्‌? इति वार्तिके 

अलाबू:” “ककन्धू :” इययायूकारान्तादूङमुदाजहार महाभाष्यकारः, इत्यस्थाप्यू- 
उन्तत्वात्‌ नदोत्वे हखत्वम्‌ । 

आशीरिति--वन्यां दास्यां आशीःपरम्परां कृत्वा इत्यर्थः । उत बन्दा 

_वन्दर्नायामाशीःपरम्परां कण कृत्वा कृपां कुरु इत्यर्थ:--इति सन्देहः । 
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पञ्चमशिखा दर 


सन्दिग्घत्व॑ गुणो व्याजस्तुतिपर्य्यवसायि चेत्‌ ।” [ विश्वनाथः ] 
व्याजस्तुतेश्व अलङ्कारप्रस्तावे वक्ष्यमाणा । यथा-- 
“वथुकात्तेस्वरपां भूषितनिःशेषपरिजन देव ! । 
विलसत्करेणुगहनं सम्प्रति सममावयोः सदनम्‌ ॥” 


भाषाथ--“अनुवाद्य को बिना कहे विधेय को न कहे? यह नियम 
हैं | तदनुसार उक्क "न्यक्कारः इत्यादि उदाहरण में उद्देश्य का पहले निर्देश 
युक्त ह, बाद से विधेय का। पर यहाँ उलटी ही माया हे । यहाँ न्यक्कार के 
विधेय होने पर भी उसकी विधेयतया प्रतीति नहीं होती क्योकि वह प्रथम 
निर्दिष्ट है । क्योंकि दोनों पदों की रचना में पौर्वापर्यं का विपर्यय है । अतः 
यहाँ पददोप ह । अथवा--हे ! श्रच्छे भोहों वाली ! यह जो (काक) 

( उपनायक ) आया हे, यह तेरे नेत्रो को प्रसन्न करता है । यहा असा 

पढ्‌ की विधेयता ही होनी चाहिए पर यत्‌ शब्द के पास रक्खा “अदस्‌? 
शब्द का “सो” पद उद्देश्य सा बन गया हे । “जो आया है वह” यह अर्थ 
विधेयता पक्ष में होना चाहिये | परन्तु “यह जो आया हे? ऐसा उद्देश्यता 
पक्ष का अथ हो रहा ह, यही दोप हे । संद्ग्धत्व जेसे-हे राजन्‌ ! इस 
दासी पर आशीवादों को देकर इसके या सुनने वालों के कानों पर कृपा 
कीजिए । कर्ण” यह जात्येकवचन या पुरुषविशेष की संज्ञा समभिए । 
यहाँ पर 'बन्याम्‌' यह पद संदिग्ध हे । 'बन्दी' शब्द की सप्तमी में भी 
यह रूप बन सकता है, तथा “वन्दनीय? यह भी इसका शर्थ हो सकता हे । 
इस पद्य का पूर्वार्ध यों है--“श्रालिङ्गितस्तत्रभवान्‌ सम्पराये जयश्रिया! 
अतः इसका अर्थ यही होता है कि युद्ध में विजय को प्राप्त कर विजित 


७०७ 


शन्नुओं से शुभ आशीवांदों को सुनकर शत्रुओं पर कृपा कीजिए, उन्हें क्षमा 


० 


काजए । / 
वाक्यमात्रगतान्‌ दोषानाह-- 
“वर्णानां प्रतिकूलत्व॑ सन्धो विश्हेषकष्टते । 
` अधिकन्यूनकथितपदताऽक्रमता तथा ॥ 
भग्नप्रक्रमता ख्याति-हतता सङ्करोऽपि च। 
गर्मितत्व तथा काव्ये दोषा! स्युर्वाक्यमात्रगाः ॥! 
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वर्णानां रखालुगुणत्व वच्यत, तद्वेपरीत्य प्रतिकूलत्वम्‌ । 
यथा--“छृतमनुमतम्‌' ( ३४ ए० ) इत्यादे पूवेसुक्कम्‌ । अत्र डि 
गाढबन्ध दीघसमासत्वञ्च डाचतम्‌ । तद्वेपरीत्यकरणात्‌ दाषः | 
सन्धो विस्छेषः द्विविघः-व्याकरणलच्तणाछुसारण ल 
अनुशाखनपुल्ञङ्घय स्वच्छया कृतश्च । पूर्वः छखकृदेच दोषः, 1छ&ती- 
यस्तु सळुदपि। . 
झाद्यो यथा— 
५दलिते उत्पले एते अक्षिणी श्रमलाङ्गि ¦ ल 
द्वितीयो यथा-- 
"चासवाऽऽशासुख भात इन्दुश्चन्दनविन्दुचत्‌' । 
सन्धो कष्टता--श्रतिदुःखाऽऽवहत्वम्‌ । थथा 
उर्व्यसावत्र तर्वाली मचेन्ते चाचेचास्थांतः | 
नाचजु युज्यते गन्तुं शिरो नमय तन्मनाछू ॥३६॥ 


टीका--वर्णानामिति-अधिकपद्ता , न्यूनपद्ता , कथितपदता-- 
इत्येवमन्वयं कृत्वार्थः काय: । वाखवेति-इन्दुश्चन्द्रमा वासवस्येन्द्रस्याशाया दिशाया 
मुखे चन्दनबिन्दुवद्‌ भाति प्रकाशते इत्यथः । डबाति--अत्रास्मिन स्थाने असो 
तरूणामाली पंक्लिः उवा महती तथा, मरूणां मरुदेशानामन्तऽवसान मध्य वा 
महती, चावी. अवस्थितिर्यस्याः सा ताइशी च वतते । अतः सुन्द्रि | मनाक्‌ 
किश्चिच्छिरो नमय नीचे: कुस यतोऽत्र ऋजु यथा स्यातिथा शिरा नमन विनेति 
यावदू गन्तुं न युज्यते न शक्यते इत्यथः ॥२६॥ 


भाषार्थ--वाक्यमात्रगत दोषों को गिनते हैं--प्रतिकूलवणंत्व 
( रस के अनुकूल न होना) सन्धिविश्िष्टता, सन्धिकष्टता, अधिकपदता, 
न्यूनपदता, कथितपदता, अक्रमता, भप्नप्रक्रमता ख्यातिहतता, सकर 
गर्सितत्व यह दोष केवल वाक्यों में रहते हैं । वर्णा की रसानुकूलता कहेंगे-- 
उसके अनुकूल न होना ही प्रतिकूलता हे । जेसे--'कृतमनुमतम्‌' इत्यादि पद्य । 
यहाँ पर वीर रस में कठोर वर्णं ( गाढबन्थ ) लम्बा समास होना चाहिये था । 
उसके विपरीत करना ही दोष हे । सन्धि म विश्लेष दो प्रकार का होता हे-- 
व्याकरण शास्त्र के अनुकूल या प्रतिकूल । पहले पक्ष में बार बार साम्ध 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


| 
$ | 


पश्चमशिखा दछ 


करना दोष है । दूसरे कल्प में एक बार भी वैसा करना दोष हे । प्रथम 
( व्याकरणानुकूल सन्धिविश्लेष ) का उदाहरण--'दलिते०' इत्यादि । 
यहाँ पर सब जगह “ईदूदेद्द्विवचनं प्रगृह्यम्‌? इस सूत्र से प्रगृह्य संज्ञा होने 
पर प्रकृतिभाव किया गया है । द्वितीय सन्धिविश्लेप का उदाहरण--वास- 
वाशेत्यादि । यहाँ 'भाति इन्दु; इस पद्यांश में दीघसन्थि करना ही दोष 
हे । सन्धिकष्टता--जैसे--उ्थैसौ' इत्यादि पद्य में यण सन्धि कानों को 
कष्ट देने वाली बार बार की गई है । 


अधिकपदता यथा-- सदाशिव नौमि पिनाकपाणिम्‌” 
इत्यच “पिनाकपाणिम' इति विशेषणमधिकम्‌। 
“कुर्य्या हरस्यापि पिनाकपाणेः” इत्यत्र तु अतिढुप्प्रध्नुष्यत्व: 
सूचनाय “पिनाकपाणेः” इति विशेषणं युक्तमेव । 
न्यूनपद्ता यथा--“तथाभूतां दृष्टा” (२३१०) इत्यादौ 
पूर्वमुक्ते । अत्र “अस्माभिः” इति, “खिन्ने? इत्यस्मात्‌ पूवम्‌ 
“इत्थम्‌? इति च पर्दै न्यूनम्‌ । । 
टीका--अधिकपदतेत्यादि । इदं सव स्पष्टम्‌ । कुर्यामिति--अस्य 
“चैग्रच्युतिं के मम धन्विनोडन्ये” इत्युत्तराम्‌ । 
इदन्तु ध्येयम्‌-- 
“गुणः क्वाप्पधिक पदम्‌? यथा-- 
। दुजेनो यत्‌ सहसा मनसे/ऽप्यगे।चरानर्थान्‌ । 
तन्न नजाने जाने स्पृशति मनः किन्तु नेव निष्टुरताम्‌ ॥” 
अत्र “न न जाने” इत्ययोगव्यवच्छेदकम; द्वितीयं “जाने” इति अन्य- 
योगव्यवच्छेदकम्‌ (च) इति वैचित्र्यातिशयः । 
“सम्भ्रमे विस्मय हर्ष विषादेऽप्यधिकं पदम्‌ ।” गुण एव । सम्भ्र्म यथा 
“'र्ध्यमर्ध्यमिति वादिनं दपं सोऽनवेच्य भरताम्रजो यतः । 
चत्रकोपदहनाचिंषं ततः सन्दधे दशसुदश्रतारकाम्‌ ॥” [ खु० | 
विस्मये दर्षे च यथा-- 
“षट्वा स्फीतो$्भवदलिरसो  लेख्यपद्म विशालं, 
चिन्न | चित्रं | किमिति | किमिति प निष्पपात । 
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नास्मिन्‌ गन्धो न च मधुकणा नास्ति तत्‌ सौकुमार्य्य, 
चूणान्‌ मूधी वत ! नतरिरा बडया निर्जगाम ॥” [ अमरा० ] 
विषादे यथा-- 
“रात्रिर्गमिष्यति भविष्यति सुप्रभातं 
भाखानुदेष्याति हसिष्यति पद्मजालम्‌ । 
इत्थं विचिन्तयति कोषगते द्विरेफे 
हा ! हन्त | हन्त | नलिनीं गज उज्जहार ॥” [ भ्रमराष्टकम्‌ ] 
“उक्ठावानन्द्मम्नादेः स्यान्न्यूनपदता गुणः ।” 


भाषार्थ-श्रधिकपदता जेसे--सदाशिवमित्यादि । यहाँ 'पिनाक- 
पाणिम्‌? यह विशेषण किसी अर्थविशिष का पोषक नहीं हे अतः व्यर्थ हे । 
किन्तु 'कुयांम्‌/ इत्यादि पद्य में पिनाकपाणि विशेषण शिवजी के अति दुष्प्रथ- 
ष्यत्व “प्रति कानता से काबू में आने के योग्य, बड़ी कठिनाई से हराने योग्य 
इस ग्रर्थ का सूचन करने से सार्थक है । अतः यहां विशेषण देना ठीक ही हे । 
न्यूनपदता जेस--'तथाभूतां इष्ट्वा’ इत्यादि २३ एष्ट पर पूर्वोक्त पद्य में 'अस्मा- 
भिः? यह, ओर खिन्ने? इससे पूवे इत्थम्‌? यह पद न्यून हे । 
काथतपद्त्व यथा— 
प्रियं चेत्‌ भरतस्येतत्‌ रामप्रवाजनं भवेत्‌ । 
मास्म म भरतः काषात्‌ प्रतकृत्यं कदाचन ॥४०॥ [ रामायणे ] 
अत्र भरत राते पुनः काथत, सचनाखच अस्य परामशा 
युक्तः । मास्म मेऽसो सुतः” इत्यदुष्टम्‌। 


अक्रमत्वम्‌ अविद्यमानः क्रमंः--पद्स्थितिक्रमो यत्र तत्‌ 


. अक्रमम्‌, तस्य भावः | यथा— 


द्वयं गतं सम्प्रति शोचनीयतां 

समागमप्राथैनया पिनाकिनः । 
कला च सा कान्तिमती कलावतः 

स्त्वमस्य लाकस्य च नेत्रकोसुदी ॥७१॥ [ कुमारस« | 
अन्न “त्वम्‌” इत्यनन्तरं चकारो युक्तः 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


MSS 4 


Fe 


पञ्चमशिखा द& 


भम्नप्रक्रता-भगज्नः प्रक्रम:--उद्देशानुगुणः प्रस्तावो यस्मिन्‌ 
तत्‌ भञ्चप्रकमम्‌, तस्य भावः । यथा-- 
यशोऽधिगन्तुं सुखलिप्सया वा मजुष्यसङ्कथामातेवातक्ततु बा । 
निरुत्लुकानामभियोगभाजां समुत्सुकवाङ्कमुपात लच्माः ॥४२॥ 
„ | किराताजु० ] 
अत्र “सुखलिप्सया वा” इत्यत्र “खुखमीहितु वा” इति 
तुमन्तप्रयोग एव युक्कः 
ख्यातिहतता--प्रसिद्धित्यागः । मेघाऽऽदीनां गजिताद्योव 
प्रसिद्धम्‌, तद्न्यथावणुने ख्यातिहतत्वम्‌ । 
बाक्यान्तरपदानां वाक्यान्तरेऽजनुप्रचेशः सङ्करः। यथा— 
किमिति न पश्यसि? कोपं पादगतं बहुगुणमांद्रियस्वेनस्‌ । 
ननु सुश्च हृदयनाथं सद्यं मनसस्तमोरूपम्‌ ॥४३॥ 
अत्न पादगतं बहुगुण यनाथं किमिति न पश्यसि ? 
एन सद्यमाद्रिय्र, मनसस्तमोरूपं कोप सुञ्चत्यन्वयः । एकः 
याक्यगतत्वे तु क्किष्टत्वमत्यस्माद्भदः । 
< ह वाक्यान्तरप्रवेशो गर्भितत्वम्‌। यथा 
परापकारनिरते ठजेनेः सह सङ्गतिः 
कर्तव्यः साधुसंसगों न विधया कदाचन ॥8४॥ >> 
अत्र तृतीयपादवाकयं वाकयान्तरमध्ये प्रावश्म । 
टीका--प्रियमिति---दशरथ: शपति केकेयाँ बोधयन--पेत्‌ यदि रामस्य 
प्रब्माजनं वनप्रेषणं भरतस्य प्रियमभिमतं स्यात्तर्हि मृतस्य मे भरतः कदाचन कदा- 
चिदपि प्रेतकृत्यमौध्वेदोहेकं कर्म मास्म कार्षीत्‌ न विदधात्तित्यथेः । अनुष्टुप्‌ ॥४०॥ 
डीका-द्वयामिति--वद्वेषस्य महादेवस्य पावता मत्याक्षारयमू--- 
सम्प्रति द्वयं शोचनीयतां शोच्यतां चिन्तनीयतां गतं प्राप्तम्‌ । कुतस्तत्र हेतुमाह 
पिनाकिनः शिवस्य समागमप्राथनया [शवन सह सगन्तुस च्छया । के किसित्याह 


` सा कलावतश्चन्द्रमसः कान्तिमती कला षोडशो भागः, अस्य लोकस्य च नेत्रयो 


कौमुदीव कौसुदी ज्योत्लारूपा त्वं चेत्यथैः । वंशस्थविलं वृत्तम्‌ ॥४१॥ 
शु इति--यशः कीतिंमधिगन्तुं प्राप्तुम्‌, सुखस्य ठिप्सया श्रप्सया वा 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


ौझौझउ >> MMMM िओििओथओएओ 


६० काव्यदीपिका 


मनुष्याणां संख्यामतिवर्तितुम्‌ अतिक्रमितुं वा नुष्यातिगं कर्म कतुमित्यर्थ:, निरु- 
त्सुकानामौत्सुक्यरहितानाम्‌, अभियोगभाजामभियोगसुदोगं भजतां मचुष्याणाम्‌, अङ्क 
सच्मीः समुत्सुकेवोपेति प्राप्नोतीव्यथः । उपजातिवृत्तम्‌ ॥४२॥ 
किमिति--त्वं किमिति कस्माद्धेतोः पादगतं पादयोः पातितं बहुगुण गुण" 
गणशालिनं हृदयनार्थं न पश्यसि न विलोकयसे । मनसश्चेतसस्तमोरूपं कोप क्राथ 
मुश्च परित्यज, एनं पादपतितं पतिं च सदयं दयासहितमाद्रियस्वादरेण सभा- 
जयेत्यर्थः । आया छन्दः ॥४३॥ 
परेति--परेषामपकारे निरतैस्तत्परैर्दुजनेः सह सङ्गतिः कदाचन 
कदाचिदपि न विधेया न कार्या । साधुभिः सह संसर्ग: प्रेमा च कतेब्यो विधेय 
इत्यर्थः । अनुष्टुप्‌ छन्दः ॥४४॥ 
अत्रेदमवधेयम्‌ । गर्भितत्वं काचिद्‌ गुणः । यथा--- 
'दि्ञातङ्गघटाविभक्तचतुराघाटा मही साध्यते 
सिद्धा साऽपि वदन्त एव हि वयं रोमाश्चिता$ पश्यत । 
बिप्राय प्रतिपाद्यते किमपरं रामाय तस्मै नमः 
यस्मात्‌ प्रादुरभूत्‌ कथाऽद्रुतमिदं यत्रैव चास्तं गतम्‌ ॥? 
श्रत्र “वदन्त एव हि” इत्यादिवाक्यं वाक्यान्तरमध्ये प्रविष्टं चमत्कारा- 
'तिशयं पुष्णाति । द्ड्यातज्ञेति--सर्व्वा एृथिवी जित्वा विप्रसात्‌ कृतवन्तं परशुरामं 
इष्ट्वा जनानामुङ्किरियम्‌ । दिख्यातब्वानां दिग्गजानाम्‌ , घटाभिः समूहैः, चतुश्येरिति 
भावः, विभक्लाः विभज्य गृहीताः, चत्वारः आघाटः सीमानः यस्याः तादशी 
मही पृथ्वी, साध्यते उपाज्येते, महामहिमशालिभिरिति शेषः, सा मही, 
सिद्धाऽपि ख़वशीकृताऽपीसयर्थः, विप्राय कश्यपाय इत्यर्थः, प्रतिपाद्यते सम- 
प्येते, वदन्त एव कथयन्त एव, हि वयं रोमाश्चिताः सञ्ञातरोमहषांः, जाता 
इति शेषः | पश्यत अवलोकयत, अपरम्‌ अन्यत्‌, किं वक्कव्यमिति शेषः, 
यस्मात्‌ रामात्‌, इदं समस्तायाः पृथिव्याः सम्प्रदातृत्वरूपम्‌ , कथाऽद्भुतम्‌ 
` अद्भुतकर्थेत्यथः, प्रादुरभूत्‌ जाता, यलैव च रामे, अस्तं गतम्‌, तथा च, तत्तुल्यो 
न भूतो न वत्तमानो न वा भविष्यन्निति भावः, तस्मै रामाय परशुरामाय, नमः 
भश्र्रभाकरस्यद्‌ पथ्यम्‌ । शादूलविक्रीडित वृत्तम्‌ । 


भाषाथ--राजा दशरथ कहते हं यदि भरत को राम का चन 
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गमन प्रिय हो तो वह मेरा भेतकृत्य न करे । यहाँ पर "भरतस्य? 


कहकर फिर 'भरतः? लिखा हे, जो दुबारा लिखना अनुचित हे तथा सवनाम 
शब्द का ही उसकी जगह प्रयोग उचित था--“मास्म मेऽसौ सुतः” रूप में । 
ग्रक्रमत्व--जिसका क्रम विद्यमान न हो अर्थात्‌ पदस्थापन का क्रम 
उलट पुलट कर दिया गया हो । जैसे- द्वयं गतम इस पद्य में अन्तिम पाद में 
“वस्‌? के वाद “च' पद का प्रयोग उचित था। शोक का अर्थ यह हे कि 
शिव जी से मेल करने की इच्छा के कारण दोनों ही की अवस्था शोचनीय हे 
एक तो चन्द्रमा की कान्ति वाली कला की तथा दूसरे लोकलोचनचन्द्रिका रूप 
तुझ पार्वती की । अम्प्रक्रमता--भन्न हे प्रक्रम उद्देश (कथन) के अनुकूल 
प्रस्तुत कथन जिसमें । जेसे--यशोऽधिगन्तुम्‌' इस श्लोक में सुखलिप्सया वा? 
इसकी जगह “सुखमीहितुं वा’ इस प्रकार तुमन्त प्रयोग ही उचित है । 
ख्यातिहतता--प्रसिद्धि का परित्याग। जेसे-मेघादि का गर्जनादि ही प्रसिद्ध दे। 
इसका विपरीत वर्णन करना ख्यातिहतता हे । वाक्यान्तर से सम्बद्ध पदों का 
वाक्यान्तर में प्रवेश करना सङ्कर कहलाता हे । जैसे--अरी सखी ! तू देखती 
क्यो नहीं कि तेरे नाथ तेरे पेरे पर पड़े हुए हें । गुस्सा छोड़कर इनकी 
इत कर । यहाँ पर जैसा मूल में लिखा हे, वैसा अन्वय करने से भ्रं 
बनता है, अन्यथा नहीं । जब एक ही वाक्य हो तब दूरान्वय होने पर 
ङ्िष्टत्व दोष होता है । भिन्न भिन्न अनेक वाक्यों के होने पर संकर दोष होता 
हे । वाक्यान्तर में वाक्यान्तर का प्रवेश होने पर गर्भितस्व दोष होता है । 
सैसे--'परापकार” इत्यादि पद्य में तृतीय पाद चतुर्थ पाद में प्रविष्ट हे । 
जब एक वाक्य दूसरे वाक्य में प्रविष्ट हो तव गर्सितत्व दोष होता है तथा 
बाक्याइतर का कोई पद वाक्यान्तर में प्रवि हो तब सङ्कर दोष 
होता हे, यह तत्व होता है" 
आ 
'दष्क्रमग्राम्यकष्टत्वं व्याहतत्वमहेतुता । 
अनवीकृतता पौनरुक्त्यं ख्यातिविरुद्धता ॥ 

` अनुवादो विधेश्रेवमर्थदोषाः प्रकीचिताः ॥' 

दुष्क्रमता- डुः दुष्टः, विरूद्ध इति यावत्‌, क्रमः-वचन- 
क्रमो यस्सिन स दुष्कमः । यथा वसन्ताऽऽद्विणने प्रथम प्रबालो- 
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द्गमस्य, ततः कुसुमोत्पत्तेरनन्तरं पुष्पेषु शिलीसुखानाम्‌ आपतन- 
मिति यथाक्रममेवेतेषामाविष्करणसुचितम्‌ , विशिष्ठहेतुं विना ततो5- 
न्यथाचणेने दुष्क्रमतादोषः । एवमन्यचापि । 
ग्रास्यत्वं यथा-- 
“'ताञ्नभृ्गारतुद्योऽयमको मज्ञति वारिघो” । 
कष्टत्वम्‌--अर्थप्रतीतेवर्यवहद्वितत्वस्‌। यथा-- 
सदा मध्ये यासामियमशतनिष्यन्द्खरखा 
सरस्वत्युद्दामा बहति बहुमागौ परिमलम्‌ । 
प्रसाद ता एता घनपरिचिताः केन महतां 
महाकाव्यव्योस्नि स्फुरितमुरा यान्लु रचयः॥४४॥ 


तत्र यासां कचिरुचीनां मध्ये खुकुमारचित्रमध्यमा5ऽत्मक- 
धिमागो भारती चमत्कारं वहति, ता गस्भीरकाब्यपरिचिताः 
कथमितरकाव्यवत्‌ प्रसन्ना भवन्तु ? इत्येकोऽर्थः । यासामादित्यः 
प्रभाणां मध्ये त्रिपथगा वहति, ता मेघपरिचिताः कर्थं प्रसन्ना 
भवन्ति ? इति द्वितीयोऽर्थः । अर्थद्वयमपि नितरां दुबोधम्‌ । 
शब्दानां परिवत्तनेऽपि कष्टतायास्ताद वस्थ्यादयमथदोषः । 


टीका--अर्थदोषानाह-दुष्क्रमेत्यादिना । ताघ्रेति--ताम्रमृङ्गारेण 
ता ्रनि्मितजलसंखतमहत्कमणडलुना तुल्यः सहशोऽयमर्कः सूर्यः वारिधौ समुद्र मजति 
ब्रुड॒ति इत्यर्थः । ्राम्यत्वमधमोक्तिषु गुणः। यथा-- 

(“एसो ससहरबिंबो दीसइ देअंगबीणपिंडो उब । 
एदे अ रस्सिसमोहा पडंति आसाएु दुद्धधार ब्ब ॥” 

[“एष शशधरविम्बो हश्यते हेयज्नवीनपिए्ड इव । एते च रश्मिसमूहा 
पतन्ति आशासु दुग्धधारा इव ॥” इति संस्कृतम्‌ ] । एसो इति--इयं हि विदूष- 
कोक्लिः । एषः परिदृश्यमानः, शशधरबिम्बः चन्द्रमण्डलम्‌ ( “बिम्बोऽञ्नी 
मण्डलं त्रिषु” इत्यमरः ), हवैयङ्गवीनपिर॒डः नवनीतपिरड इव, दश्यते, जनैरिति 
शेषः । एते च रश्मिसमूहाः किरणासङ्घाः, आशासु दिल्लु ( “दिशस्तु ककुभः 


` काष्ठा ग्राशाक्च हरितश्च ताः” इत्यमरः ), दुग्धधारा इव पतन्ति। अत्र दवैयङ्गवीन- 
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पिण्डदुग्धधाराशब्दप्रयोगों भ्राम्यः वक्नुरधमत्वप्रतीतिकरत्वाद्‌ गुण एवं । 


सदेति--खकाव्यस्य दोषाभावसमर्थनाय कस्यचित्‌ कवेरुक्तिरियम्‌ । शिख- 
रिणी वृत्तम्‌ । मद्दान्तः कवयः द्वादशाऽदित्या्च ते च कूर्मपुराणे प्रोक्का:---“विवस्वान्‌ 
अमां पूष त्वर्छाऽथ सविता भर्गः । घाती विधाती वरणो मिश्रः शकक उरक्रमः ॥” 
इति । रुचयोऽभिप्राया प्रभाश्च । अमृतं सुधा जलं च । रसः श्गारादिमाधुर्यं च । 
सरस्वती वाणी नदी च । उद्दामा प्रौढा महती च । मार्गों रीतिः पन्थाश्च । परिमलं 
चमत्कारः सौगन्ध्यं च । घनो निबिडो मेघश्च । परिचिताः अभ्यस्ताः सम्बद्धाश्च .। 
प्रसादः सुव्यक्तत्व स्वच्छता चेत्येते दधर्थकाः शब्दाः । तथाच यासां कविरुचौनां 
कवेरभिप्रायाणां ( काव्यरूपाणां ) मध्ये सदा अभृतनिष्यन्द। सुधास्राविणी चासौ 
सुरसा सुष्ठु रसाः शशङ्गारादयो यत्र तादृशी, उद्दामा प्रौढा, वहुमागी सुकुमारविचित्र- 
मध्यमात्मकमार्गत्रयवती, वेदर्भगोडीपाशचाल्याख्यरीतित्रयवतीति याबत्‌, एताहशी 
इयं सरस्वती वाणी ( कबित्वरूपा भारती ) परिमलं चमत्कारं वहति दधाति; ताः 
एताः भृतां कवीनां रुचयोऽभिप्रायाः ( काव्यरूपाः ) घनपरिचिताः अत्यभ्यस्ता वा 
यह्वा, गंभीरकाव्याभ्यस्ताः, स्फुरिता अनुभवारूढा सत्यो मधुराः अभीशः, 
यद्वा स्फुरितः विषयीकृतः मधुरः शङ्गारादिरसो याभिस्ताः, महाकाव्यव्योम्नि 
व्योमसहशात्यन्तापरिच्छे्ये महाकाव्ये ( काव्यमागें ) केन प्रकारेण प्रसाद सुबोध 
( स्फुटतां ) यान्तु गच्छन्तु, कथमितरकाव्यवत्‌ प्रसन्नाः ( सुवोधाः ) भवन्तु, 
न कथमपीति भाव इति प्रक्ृतपत्षेऽथः । अप्रक्रतपत्ने तु यांसाम्‌ आदित्यप्रभाणां 
मध्ये सदा अमृतनिस्यन्दा जलख्राविणी चासो सुरसा सुमधुरा ( सुष्ठुस्वादा ), 
उद्दामा महती बहुमार्गा त्रिपथयामिनी इयं गङ्गाख्या सरस्वती नदी [ “सरखती 
सरिद्भदे भूवाग्देवतयोरपि । ब्लीरले चापगायां च--”इति विश्वः । ] परिमलं 
सुराङ्गनाङ्गसङ्गसंभवं ` सौगन्ध्यम्‌, यद्वा, परिगतो मलो यस्यां क्रियायामिति 
व्युत्पत्त्या क्रियाविशेषणम्‌, परिमलं खच्छ यथा स्यात्तथा वहाते; ताः एताः 
स्फुरितेन प्रकाशेन मधुराः मनोहराः, यद्वा स्फुरितो दृष्टो मधुरो . रम्यपदार्थो 
याभिस्तथाभूताः महतां द्वादशादित्यानां सूचयः प्रभाः, मह्दाकाव्यव्योन्नि 
महाकाव्यसदशव्योन्नि, घनपरिचिताः भेघसंबद्धाः वर्षाकालीनाः सत्यः केन प्रकारेण 
प्रसादं खच्छताम्‌, यान्तु कथमितरशरदादिकालिकप्रभावात्‌ ख़च्छाः भवन्तु, न 
कथमपोत्यर्थः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ ॥४४॥ 
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भाषार्थ-हुष्कमत्व, माम्यस्व, कष्टत्व व्याहतस्व, अद्देतुत्व, 
अनवीकृतत्व, पुनरुक्रत्व, स्यातिवरुद्धत्व विध्यनुवादत्व--यह श्र्थदोष 
हे । जिसमें दुष्ट क्रम हो, उसे दुष्कम कहत हें । जैसे वसन्तवणन स॑ पहले 
प्रबालोद्गम, फिर कुसुसोद्वम, फिर पूला पर भारा का गिरना वणन करना 
चाहिये परन्तु किसी विशेष कारण को (बना दिखलाये अन्यथा वशेन 
करना दुष्क्रमता दोष ह । ऐसे हाँ आर भा समझो । आम्यत्व जेसे-- ताम्रः 
मङ्कार? इत्यादि पद्य में | कष्ट्व--अथ ज्ञान हान न विलम्ब होना । जसे 
“सदा मध्ये' इत्यादि पद्य में । इसकी सविस्तर व्याख्या हम संस्कृत टीका सं 
कर चुके हैं । यहाँ पर जिन कविरुचयो म सुकुमार, चिन्न, मध्यम रूप स 
तीन मार्गों वाली सरस्वती चमत्कार को धारण करता ६, न गम्भीर काव्य 
की अभ्यास वाली कविरुचियां साधारण काव्या का आत केल प्रसन्न 
यह एक अर्थ हे। तथा जिन कवि ( सूये ) प्रभाओं के बीच में गङ्गा जी बहती 
हैं, वे मेघ से परिचित केसे प्रसन्न हा, थह द्वितीय अर्थ हे । यह दोनों ही 
अथ दुबॉध हैं । शब्दों के परिवर्तन करने पर भी अथकष्टता दूर नह! होती । 

€ ~ 

अतः यह अ्रथंदोष हैं । 


2 


कस्यचित्‌ प्रागुत्कर्षमपकर्ष चा अभिधाय पश्चात्‌ तद्न्यचाः 
ग्रतिपादनं व्याहतत्वम्‌ । यथा 
रन्ति दृदयं यूनां न नवेन्दुकलाऽऽदयः । 
चीच्यते येरियं तन्वी लोकलोचनचन्द्रिका ॥४५॥ 
अत्र .येषामिन्दुकला ना5ऽनन्ददेतुः, तेषामेवाऽऽनन्दाय 
तन्व्यां चन्द्रिकात्वाऽऽरोपः । 
अहेतुता-( निहतुता ) हेतोरवचनम्‌ । यथा-- 
गृहीतं येनाऽऽसीः परपरिभवान्नोचितमापे 
प्रभावात्‌ यस्याभून्न खलु तव कश्चिच विषय 
परित्यक्कं तेन त्वमसि सुतशोकान तु भयात्‌ 
विमोच्ये शस्त्र | त्वामहमपि यतः स्वस्ति भवते ॥४६॥ विणीसह।र°) 
त्र द्वितीयशख्रमोचने हेतुनोक इति निहतुत्वम्‌। 
टीका--दरन्तीति-र्‍येयुवमिरियं लोकलोचनकृते चन्द्रिकेव बतेमाना 
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तन्वी कृशाङ्गी ललना वाच्यते, तेषां यूनां तरुणानां हृदयं नवेन्दुकलादयः नवीन- 
चन्द्रकलाप्रमृतयो हृद्यं न हरन्ति इत्यर्थः ॥४५॥ 

निहेतुताम्‌ ( अहेतुताम्‌ ) उदाहरति--शृहीतमिति । कर्णाय कुप्यतोऽश्व- 

ख त्थान्नः श्नं त्यजत इयसुक्तितेणयाम्‌ । हे शत्र ! येन मम पित्रेति शेषः, त्वं परेषां 

शत्रूणां परिभवात्‌ परिभवसुद्दिश्य ( परिभवभयादित्यस्मिन्नपि पाठेऽप्ययभेवार्थः ) तं 

निराकतुमित्यथेः । नोचितमपि अनुचितमपि ब्राह्मणधर्मविरुद्धमपि गृद्दीतं 

स्वीकृतमासीरभूः । यस्य मत्पितुः प्रभावात्‌ तव कश्चित्कोऽपि जनः विषयः गोचरे 

नाभूदिति न सर्वोऽपि तव विषयोऽभूदित्यर्थः । द्रोणस्य सर्वजयित्वादिति भावः । 

तेन त्वं सुतशोकात्‌ परित्यक्रमसि भयात्तु न परित्यक्कमसि । हे शत्र ! अहमपि 

* त्वां विमोच्थे, पितृशोकादेवेत्यर्थः । यतस्त्वां त्यक्त्यामि अतो भवते स्वस्ति 

कल्याणमस्तु । शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥४६॥ 


DE i...) 


इदं तु बोष्यम्‌--“निहुतुत्ता तु ख्यातेऽर्थे दोषतां नैव गच्छति” । 

| यथा-- चिन्द्रै गता पद्मगुणान्‌ न भुङ्क्ने पद्माऽऽश्रिता चान्द्वमसीमभिख्याम्‌ । 
न उमामुखन्तु प्रतिपद्य लोला द्विसंश्रयां प्रीतिमवाप लचमीः ॥” [कुमारस०] 
। अल राखो पदस्य सङ्कोचः, दिवा चन्द्रमसश्च निष्प्रभत्वं लोकप्रसिद्धमिति 
“न भुइक्रे' इति हेतु नापेक्तते। चन्द्रमिति--पावेत्या सुखवर्णंनमिदम्‌। लोला चपला, 
। लक्ष्मीः, चन्द्रं गता सती, रात्राविति भावः, पद्मगुणान्‌ कमलस्थितिजनितसुखानीति 
¦ यावत्‌, न झुडक्के नाऽऽख्रादयति, पद्माडडश्रिता पद्माधिष्ठिता सती, दिवसे इति 
| भावः (“अह्ृयम्भोजं विकसति' इति कविसमयप्रसिद्धे:), चान्द्रमसी चान्द्रीम्‌, अभिख्याँ 
। शोभाम्‌ ( “अभिख्या नामशोभयोः” इत्यमरः ), न भुड्क्के; तु किन्तु, उमायाः 
| पावेत्याः, सुखम्‌ , प्रतिपद्य प्राप्य, द्विसंश्रयां चन्द्रकमलवासजनितामिति भावः, 
| प्रीतिम्‌ आनन्दम्‌, अवाप प्राय । पार्वत्या वदनं चन्द्रः, कमले च नेत्रे, तेषाश्व 
दिवारातं तुल्याविकासित्वादिति भावः । उपजातिः छन्दः । 


| भाषार्थ--किसी वस्तु के. उत्कर्ष या अपकर्ष को कहकर बाद में 
। उसके विरुद्ध कहना व्याहतत्व ( व्याघात) दोष है । जैसे--हरन्ति' 
। इत्यादि पद्य मे । जिन लोगो को चन्द्रमा को नूतन कला आनन्द नहीं देती 

। उन्हीं को आनन्दित करने के लिये यहां प्रकृत कामिनी में चन्द्रिकात्व का 


आरोप किया गया दै । यही व्याहतत्व है । अहेतुता ( हेतु का न होना ) 
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अर्थात्‌ हेतु का कथन न करना । जैसे--हे शत्र ! जिस मेरे पिता जी ने 
दूसरों से तिरस्कार के भय से अपने ब्राह्मण धर्म के विरुद्ध तुझे महश्‌ किया 
था तथा जिसके प्रभाव से तेरा कोई विषय नहीं था, यह बात नहीं, सब 
ही विजेतव्य होने से विषय थे; उस पिता जी ने तुझे शास्त्र को पुत्रशोक 
से छोड़ा है, भय से नहीं । तथा मैं मी तुके (पितृशोक से) छोडूंगा, भय से 
नहीं । अतः हे शख्त्र ! तेरा कल्याण हो । यहाँ दूसरे शस्त्रं के छोड़ने में हेतु 
नहीं कहा है । ; 


५१%. 
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अनवीकृतत्वं यथा-- 
प्राप्ताः श्रियः सकलकामदुघास्ततः किम्‌ ? 
दत्त पदे शिरसि विद्विषतां ततः किम्‌? । 
सन्तर्पिताः प्रणयिनो विभवैस्ततः किम्‌ ? 
कपं स्थितं तनुञ्चतां तनुभिस्ततः किम्‌? ॥४७॥ [वैराग्यशत०] 
अन्न “ततः किस्‌ ?” इति न नवीकृतम्‌ । 
पौनरुक्त्यं यथा-- द्र 
अस्त्रज्वाला$वलीढप्रतिबलजलघेरन्तरौवीयमाणे 
सेनानाथे स्थितेऽस्मिन्‌ मम पितरि गुरौ सवेधन्वीश्वराणाम्‌। 
कर्णालं सम्भ्रमेण, बज कृप ! समरं, सुञ्च हार्दिक्य | शाङ्कां 
ताते चापद्वितीये वहति रणधुरां को भयस्यावकाशः !॥४८॥ 
। [वेणीसंहार०] 
अत्र चतुर्थपादवाक्यार्थः पुनरुक्तः । | 
टीका--प्राप्ता इति--कस्यचिद्वेराग्यवत उक्किरियम्‌ । सकलकामदुघाः 
सकलमनों रथसम्पादयित्र्य:, श्रियो लद्धम्यः प्राप्तास्ततः किम्‌ £ न किमपि फलन 
मिल्यर्थः । विद्विषतां शत्रूणां शिरास्ति पदं दत्तं ततः किम्‌ १ विभवैधनेः प्रणयिनोच्चुरक्काः 
सुहृद्व।न्धवाः सन्तर्पिताः साधु तोषितास्ततः किम्‌? न किमपि महत्फलमलोकिकमित्यर्थः । ५ 
तनुस्रृतां देहधारिणां तनुभिः कल्पं कल्पपर्यन्तं यदि स्थितं न जीणं ततः किम्‌? ” 
न किमपि फलमिल्यर्थः ॥४७॥ अतः ततः किमिति न नवीकृतम्‌ । एतत्तु स्मरणीयम्‌, 
यत्‌ भङ्गयन्तरेण निर्देश्यत्वं नवीकृतत्वम्‌। “किं तत:? इत्यत “किं तस्मात्‌ इत्यादि- 
रूपेण शब्दपरिवत्तेनेऽपि उत्कर्षाभावादनवीकृतत्वमेवेति कथितपदत्वा द्वेदः । 
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अखेति--अस्त्राणां क्षेपणीयास्त्राणां ज्वालाभिहतिभिरवलीढो प्रस्तो 
यः प्रतिवलजलधिः त्रुभैन्यसागरः, तस्यान्तरौवीयमाण वडवाम्नाविवाचरति 
साति, अस्मिन्‌ सवेधन्वीश्वराणां निखिलधनुरधरश्रेष्ठानाम्‌ गुरो आचार्ये मम 
पितरि द्रोशेऽस्मिन्‌ युद्ध सेनानाथे सेनानायके स्थिते वर्तमाने सति हे करो ! 
सम्भ्रमेण भीत्याऽले कृतम्‌ । हे कृप ! समरं युद्वस्थलं ब्रज गच्छ । हे हार्दिक्य ! 
हृदिकापुत्र ! कृतवर्मन्‌ ! शङ्कां त्रासं सुश्च परित्यज । चापद्वितीये चापसहायें 
ताते पितरि रणधुरां रणभारं सेनापत्यमित्यर्थः, वहति धारयति सति भयस्य कोऽव- 
काशः, न कश्चिदित्यर्थः । खग्घरा वृत्तम्‌ ॥४म॥ 

भाषार्थ--ग्रनवीकृतत्व जैसे--ग्राप्ताः श्रियः? इत्यादि । यदि सारे 
कामों को देने वाली लक्ष्मी प्राप्त कर ली तौ क्या ? शत्रुओं को हरा दिया तो 
क्या ? यदि प्रेमी मित्र-बन्धुओं को तृप्त कर दिया तो क्या? यदि देहधारियों 
के देह एक कल्प पर्यन्त स्थित रहे तौ क्या ? यहाँ "ततः किम्‌? “ततः किम! 
की भड़ी लगा दी है, जो कुछ नवीनता को पुष्ट नहीं करती । पौनरुक्त्य जैसे--- 
अख की ज्वाला से जवलित होता हुआ जो शत्रुसेना रूपी समुद्र उसमें 
वडवासि के समान बने हुए सारे धनुधेरों के गुरु मेरे पिता द्रोण के इस 
युद्ध मे सेनापति होने पर हे कणं! डरो मत, हे कृप ! युद्ध को चलो, हे 
हार्दिक्य ! हृदिका नामक माता के पुत्र ! कृपाचार्य ! शङ्का को छोड़ दो । 
धनुष को हाथ में लेकर पिता जी के रण में उतर आने पर डर की क्या बात 
है? यहाँ चतुर्थ पाद के वाक्य का अथे पुनरुक्त हे । 

ख्यातिविरुद्धता यथा— 

“ततश्चचार समरे शितशूलघरो हरिः” | 
अत्र हरेः शूलं लोकेऽप्रसिद्धम्‌ । र 
विधेः—विधेयस्य, अनुचादः-ञ्रप्राधान्येन निर्देशः । यथा 
६६ रिबोधित; ति शेषि नि ” ५ हट यितः 

-- प्रयत्लपारेबाधतः स्तातिभिरद्य शेषे निशाम्‌” इत्यत्र शयितः 
ग्रयल्ञेन बोध्यसे इति विधेयम्‌ । 

टीका--ख्यातिः प्रसिद्विस्तया विरुद्धता बिरोध इत्यर्थः । क्कचित्‌ क्कचित्‌ 
स्थले ख्यातिविरुद्धता$पि गुणो भवति यदि कविसम्प्रदाये तादशी प्रसिद्धिरस्ति । 
तदुक्कमू-- | 
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“कवीनां समये ख्यात गुणः ख्याति विरुद्धता” । [ विश्वनाथः ] 
कविसमयख्याताने दपणे-- 
“मालिन्यं व्यो्ने पापे, यशास घवलता वरथेते हासकत्त्यां 
रक्को च क्रोघरागी, सरिदुदाधिगतं पङ्कजेन्दावराऽ$द । 
तोया55 धारेऽखिलेऽपि प्रसरति च मराल!$$दिक पक्तिसङ्को 
ज्योत्ला पेया चकोरेः जलधरसमये मानस यान्त इंसाः ॥ 
पादाऽऽघातादशोकं विकसति, वकुलं योषितामास्यमर्थ- 
र्यूनामङ्गेघु हाराः, स्फुटति च हृद्यं विप्रयोगस्य तापैः । 
मौवा रोलम्बमाला, धनुरथ विशिखाः कौसुमाः पुष्पकेतो- 
सिन्न॑ स्यादस्य बाणेधुंवजनहृदयं स्त्रीकटक्षेण तद्वत्‌ ॥ 
अहृधम्भोजं, निशायां विकसति कुमुदं, चन्द्रिका शुक्तपत्ते, 
अघध्वानेघु दृत्यं भवति च शिखिनां, नाप्यशोके फलं स्यात्‌ । 
न स्याज्जाती वसन्ते, न च कुसुमफले गन्धसारदुम।णा” 
मित्यादयुन्नेयमन्यत्‌ कविसमयगतं सत्कवीनां प्रबन्धे ॥” 
अस्यायमर्थः--मालिन्यमिति । व्योन्नि आकाशे, पापे च मालिन्यम्‌; 
यशस्ति, तथा द्वासकीत्त्योश्च धवलता शुभ्रता, वण्यते, कविभिरिति शेषः । आकाश 
पापञ्च कृष्णवणंम्‌ , यशः कीत्तिहसश्च श्वेतवर्णा वर्णनीय इत्यर्थः । कोधरागां 
कोपानुरागो, रक्लौ रक्कवणौ, वण्यते इति शेषः । पङ्कजेन्दावराऽशद्‌ पद्चकुवलया- 
ऽऽदि, सरिदुद्धिगतम्‌ नदीसागरगतम्‌ , वण्येते इति शेषः | अखिलेडपे सवास्मि- 
ज्ञेव, तोयाधारे जलाशये, मरालादिकः हंसादिकः, पाक्षिसंघः, प्रसरति विचरति । 
चको।रेः पत्तिभेदैः, ज्यो्ना पेया पातव्या । जलधरसमये वषासु इत्यथः, हंसाः 
मानसं तदाख्यं सरोवरं यान्ति । योषितां रमणीनाम्‌; पादाघातात्‌ चरणता- 
डनात्‌, अशोक तदाख्यं पुष्पम्‌, आस्यमयेः मुखानिःसतसी घुगरड्पैः, वकुल 
विकसति । यूनाम्‌ तरुणानाम्‌ , अङ्गेघु, हाराः, वर्णनीया इति शेषः । 
विप्रयोगस्य विरहस्य, तापेः सन्तापैः, हृदयं स्फुटति विदीर्यते । पुष्पकेतोः 
कामस्य, मौर्वी ज्या, रोलम्बमाला भ्रमरश्रेणी । धनुः कौसुमम्‌ । विशिखाः 
शराः, कोसुमाः कुसुमनिभिताः । अस्य कामस्य, बाणैः युवजनानां हृदयं 
भिन्न विदीणम्‌, स्यात्‌. । ्नीणां कटाक्षेण तद्वत्‌ भिन्नं स्यादिति भावः । अहि 
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, दिवसे, अम्भोजं पद्मम्‌, निशायां कुमुदं केरवम्‌ तथा शुक्कपत्ते चन्द्रिका 
विकसति । चन्द्रिकायाः शुक्कपच्षीयसमस्तरात्रिभागे असद्भावेऽपि सा वर्णनीया 
इति भावः । मेघानां ध्वानेघु ध्वनिषु सत्सु, शिखिनां मयूराणामु, दृत्यं भवति । 
| 2) अशोके च फलं नापि नेव, स्यात्‌ । वसन्ते जाती जातीपुष्पम्‌, न स्यात्‌ । 
गन्धसारहुमाणां चन्दनद्ृक्ताणाम्‌, कुसुमं फलं च न स्यात्‌ इत्यादि तथा अन्यत्‌ 
कवीनां समयगतं सिद्धान्तसिद्धं वस्तु सत्कवीनाम्‌ प्रबन्धे प्रन्थे, उन्नेयं द्रष्टव्यम्‌ । 
स्रग्घरानिबद्धा शकाः । 
अस्य हिन्दी भाषाथों विस्तरभयान्न लिख्यते । अमोलिकत्वाच्च नेदमुप- 
युक्कमपि । 
, तत इति--समरे युद्धे शितं तीचणं शूलं धरतीति ताइशः सन्‌ इदं 
भावार्थकथनमात्रम्‌ । समासघटकत्वं तु धरतेः पचादजन्तस्यैवेति वोध्यम्‌ । हृरिः 
विंष्णुश्चचार वत्रामेत्यर्थः । 
श्रत्र शूलशब्दस्य पर्य्यायान्तरेणोपादानेऽपि दोषस्यास्य सद्भाव इति प्रसिद्धि- 
= हतत्वाद्भद इति बोध्यम्‌ । 
| साषार्थ--ख्यातिविरुद्धता जेसे--'फिर तेज शूल लेकर विष्णु 
| ' भगवान्‌ युद्धक्षेत्र में घूमने लगे'। यहाँ विष्णु का शूल धारण लोक में 
अप्रसिद्ध है । विधि=विधेय का अनुवाद=गोण रूप से निर्देश । जैसे-- 
“आज रात्रि के अन्त में प्रयत्न से स्तुतियों द्वारा जगाया हुआ तू (दुर्योधन) 
| बकोद्रादि से रहित पृथ्वी को देखेगा' कुपित भ्रश्वत्थासा की इस उक्ति मं-- 
। “प्रयल्लेन त्वं बोध्यसे? इस प्रकार बोधन विधेय है, जो एकदम गुणीभूत 
हो गया है । 


रसदोषानाह--- 
रसस्योक्किः खशब्देन स्थायिसश्वारिणोरापे । 
अं | दीप्तिः पुनः पुनः ॥ 
अकाण्डे प्रथनच्छेदावङ्गस्याप्यतिबिस्दातिः । 
अङ्किनोऽननुसन्धानं प्रकृतीनां विपर्ययः ॥ 
इत्यादिकाः सहृदयेः रसे दोषाः प्रकीत्तिताः ॥ 
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रसस्य स्वशब्देन रः” इते शाब्देन, हास्यादशब्द्न वा, 
अभिधानम्‌, स्थायिनां-द्ाखाऽऽदीनाम्‌ , सञ्चारिणा-चवदादण 
नाञ्च, खनास्ना कथने दोषः । प्रतिकूलाना--विरुद्धानाम्‌ , सार 
बाऽऽदीनां ग्रहः--श्रहणस्‌। 

यथा-ादिमे निर्वेदाऽऽदीनां शान्तसञ्चारणाम्‌, बार च 
बैवण्यत्राला 55दीनां भयानकस्याचुभावाऽऽदीनां ग्रहणस्‌ | 

पुनःपुनदीतियेथा--कादस्बय्य! महाश्वेताविलापे । 

अकाणडे-अनुचिते5वसरे, प्रथन-प्रकटनमू । यथात 
वेण्यां द्वितीयेऽङ्के अनेकवीरखङ्कये प्रदत्ते दुय्याचनस्य भाइुमत्या 
प्रमोद्वरणनम्‌ । | 

अकारडे छेदः यथा--वीरचरिते राघवभागवयोद्वोराधिरूढे 
सङ्कामे “कङ्कणमोचनाय गच्छामि इति राधवस्याक्तः । 

अङ्गस्य अतिविस्तृति; यथा-किराताञुनीये खुराङ्गनाबिखा- 

155ादेवणने । 

अङ्किनोऽननुसन्धानं यथा- रत्नावल्यां चलु्थऽङ्क वाञ्चब्याः 
5ऽगमने सागरिकाया विस्सृति 

टीका-रसस्य खशब्देनोक्लिवेचनम्‌ । स्थायिभावस्य सञ्चारिभावस्य च 
खशब्देनो क्तिः । (रस)प्रतिकूलानां विभावादीनां ग्रहो ग्रहणम्‌ । पुनःपुना रसस्य दाक्षिः । 
यथा रतिविलापे कुमारसम्भवे अकारडे प्रथनमकारडे च च्छेदः, प्रकृतीनां विपर्ययः, 
इत्यादिका दोषा रसगता विज्ञेयाः । अकाणडेऽस्थाने इत्यर्थः । ्रतिकूलानामिति--प्रति- 
कूलविभ।वादिग्रहणस्य न सर्वत्र दोषता । तदुक्कम-- 

“सच्चाय्यादिविरुद्धस्य बाध्यत्वेन वचो गुणः ।” [विश्वनाथः] 
यथा--क्काकार्य्यं शशलच्मणः क्क च कुलं भूयोऽपि दृश्येत सा 

दोषाणां प्रशमाय मे श्रुतमहो ! कोपेऽपि कान्तं सुखम्‌ । 

किं वच्यन्यपकल्मघाः कृतधियः स्वप्ने पे सा दुलंभा | 

चेतः खास्थ्यमुपैहि कः खलु युवा धन्योऽधरं धास्यति? ॥ [विक्रमो०] 

काकाय्येमिति--उव्वंशीवियोगेन खमरणोद्योगानिवृत्तस्य पुरूरवस 
उक्किरियम्‌ । अकार्य्य श्रिया सह मरणरूपमित्य्थः, क्क ? शशळच्मणाः 


/ 
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चन्द्रस्य, कुलश्च क्क £ चन्द्रवंशेत्पन्नस्य मम अकाय्य न कथमपि युज्यते इति अस- 
दृशसमावेशसूचकं क्कद्वयसिति भावः । सा उर्वशी, भूयोऽपि पुनरपि, दृश्येत १ 
पुनस द्रष्टं शक्ष्यामि किम्‌ £ मे मम, श्रुतं शात्रज्ञानम्‌, दोषाणाम्‌, प्रशमाय 
, # शान्तये, शास्रं ज्ञाता कथमहमकार्य्य करोमि ? इति भावः । अहो | इति विषादे, 
कोपेऽपि सुखम्‌, उव्वेश्या इति शेषः, कान्तं मनोहरम्‌ । अपकल्मषाः निष्पापाः, 


{ कृतथियः विद्वांसः कि वक्यन्ति ? ईदृशं मां ट्र निन्दिष्यन्तीव्यर्थः । सा 
| स्वप्रेडपे दुर्लभा अ्दशनीयेति यावत्‌ । हे चेतः! चित्त! खास्थ्यं धेयम्‌ , 
उपेहि अवलम्बख । कः खलु धन्यः भाग्यवान, युवा तरुणपुरुषः, अधरम्‌, 


तस्या इति शेषः, धास्यति ? पास्यति ? । शादूलविकीडितं छन्दः । अत्र प्रशमा ङ्गानां 

„ वितर्कमतिशङ्काधृतीनामभिलाषाङ्गौत्सुक्यस्म॒तिदेन्यचिन्ताभिस्तिरस्कारः , पर्य्यन्ते 
चिन्ताप्रधानमाखादप्रकर्षमाविर्भावयति । निर्वेदादीनामिति--अत्रादिपदेन हर्षधृति- 
वितर्कस्मृतिमतीनां ग्रहणम्‌ ।- त्रासादीनाभिति-अत्रादिपदेन ग्लानिदैन्यादीनां 

ग्रहणम्‌ । भयानकस्येति-इदं शङ्गारवीभत्सादेरप्युपलक्षणम्‌ । शङ्गारादेरपि वीरे 

स विरुद्धत्वं फलितम्‌ । एवं च वीरे रतिशोकछ्णोत्सुक्यचिन्तादीनां वणनमनुचितमेवेति 
1” वेदितव्यम्‌ । हाराधिरूढे इति-द्वारम्‌ अधिरूढः: तस्मिन्‌, प्रारब्धे इत्यर्थः । 
[ “घाराऽधिरूडे” इति पाठान्तरे--प्रवाहरूपेण प्रवृत्ते इत्यर्थः । “दूराधिरूढे’? 

इति पाठे तु-दूरम अन्तम्‌, अधिरूढे उद्भूते उद्रेकं प्राते इति यावत्‌ ] । 
कङ्कणमोचनाय । अतिविस्तृतिरिति--यथा किराते तत्र देवाज्ननाविलासवरणने वीर- 
रस्याङ्गिभूतस्य श्रङ्घारेण तिरोभावः कृत इत्यर्थः । अङ्गिनः=प्रधानस्य) पात्रस्य 

रसस्य वा । 

भाषार्थ-रसस्थेति-ऽङ्गारादि रसा का स्वशब्द--रसादि संज्ञा से 

कथन करना, स्थायिभाव संचारिभाव का भी नाम लेकर कहना, रस के 
विपरीत विभावादि का काव्य में निबन्धन करना, रस को वार बार दाक्ष करना, 
६ बिना मौके रसों को बढ़ा देना, तथा बेमोके ही--अस्थान में रस का भङ्ग 
कर देना, किसी अङ्ग का बहुत विस्तार करके दिखाना, अङ्गी रस की उपेक्षा 
करना, प्रकृति=नायकों' की दिन्यादिब्यादि प्रकृतियों के विपरीत नायक का 
दिखाना इत्यादि दोष रसगत होते हें । रस का स्वशब्द्‌=रसशब्द्‌, हास्यादिं 
शब्द से कथन करना, स्थायीभाव हासादि सञ्चारीभाव. निर्वेदादि का नाम 
लेकर कहना, रस के प्रतिकूल विभावादि का ग्रहण करना । ज्ञेस- श्यङ्वार में 
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निवेदादि जो शान्त रस के सञ्चारी भाव हैं, दिखा दिये जाव । तथा वीर रस 
में विवर्णता ( संह की हवा उड्ना ), डर जो भयानक के श्रचुभाव हं, 
दिखा दिये जाव । बार बार दाप्त--जस कादस्ब्रा म सहाइवता क 1चलाप स। 
अकाण्ड_-अचाचत अवसर पर प्रथन--चस्तार । जस --वणांसहार क दूसर 
अङ्क में अनेक वीरों के नाश होने पर दुर्योधन का भानुमती के साथ विनोद 
( विलास ) का वर्णन । श्रकाण्डच्छेद--जैले वीरचरित ( उत्तररासचरित 
जो के सहावारच।रत का उरा स्वरूप ह ) म जब राम आर परशुराम 
में गरम २ बातें होन लगी ता राम कहते हके म कंगना खुलवान जा 
रहा हू । बस, रस का हा पराप हा जाता ह। अङ्गका चवस्तार जख 
. किराताजुनीय काव्य में अप्सराओं के विलास का वणेन बहुत बढ़ा द्या हं । 
प्रङ्गी रस की परवाह न करना--जंस रलावला क चलुथ अक्कम बाभ्रव्य 
आने पर सागरिका अपने को भूल जाती हे । 
प्रक्तयः--द्व्याः, दिव्याः, दिव्यादिव्याश्च, तेषु च 
घीरोदात्ताऽऽदयः, तत्र यो यथाभूतः, तस्यायथावर्शने प्रकृति- 
विपर्य्ययो दोषः; यथा-रामस्य छुझना वालिवधः । यथा वा— 
कुमारसम्भवे अष्टमे उत्तमदैवतयोः पावेतीपरमेश्वरयोः सम्भोगः 
बणुंनम्‌ । 
दोषाणां क्वचिद्दोषत्व॑ कवचिद्‌गुणत्वं च¬ 
उक्कानां दोषाणां केषाञ्चित्‌ कचिद दोषत्वं, कचिड्णत्वञ्च । 
“अनुकरणश्च सर्वेषां दोषाणां स्याददोषता ।' 
यथा-- प्रलपत्येष वैधेयः स्कन्धस्ते यादि बाधति ।” 
रत्र बाधतीति दुष्टमप्य्ुकरणत्वाद दुष्टम्‌ । 
इति दोषविवेचनं नाम. पश्चमशिखा । 
टडीका--अनुकरणामिति--सवेषां दोषाणामनुकरणमदोषता स्यात्‌ 
इत्यन्वयपूर्वकोऽथः । वैधेयः मूर्ख इत्यर्थः । अन्येषामपि दोषाणामदेषत्वं पूर्वं ख्यातिः 
विसुद्वादिस्थले प्रदर्शितम्‌ । अत्र पुस्तकान्तरेषु “तञ्च तततददोषोल्लेखस्थलेषु पत्राधोभागे 
द्रष्टव्यमिति पाठः? मूले प्रमादादापतितः । 
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भाषाथ--प्रकृतय इति--नायकों की प्रकृतियॉ तीन प्रकार की 
| हाता ह-- दिव्य, आदुव्य, दिव्य़ांदेढ्य । तथा उनमें भी धीरोदात्तादि भेद हैं । 
| . इन प्रकतिया से जो जंसा हे, उसके विपरीत वर्णन करना प्रकृतिविपर्यय 
| दोप कहलाता हे । जसे- राम के द्वारा बालि का छिपकर (कपट से) बध 
| करना । अथवा जंसे-कुमारसम्भव के ग्रष्टमसर्य मे उत्तम देवता जो 
शिव-पावेती हें (मॉ-बाप जेसे), उनके सम्भोग का वर्णन करना । उक्काना- 
| मिति--उक्क कुछ दोप कहीं पर दोप नहीं भी रहते, तथा कहीं उलटे गुण 
बन जाते हैं । अनुकरणमिति--सारे ही दोप कहीं पर दोष नहीं रहते । 
| ज॑से--'प्रलपत्यप’ इत्यादि पद्य में अशुद्ध बाधति' क्रिया का शुद्ध 'बाधते 
| को जगह प्रयोग अनुकरण होने से दुष्ट नहीं है । 


hs 
प्र्नात्तरसाला 

क (९) पदगताः के दोषाः १ तत्रानुचिताथेत्वस्य 

i किमुदाहरणम्‌ १ पु० ७४, ७७ 

| (२) अप्रतीतत्वस्य किमुदाहरणम्‌ १ पु० ७६ 

। (३) “आनन्दयति ते नत्रे” इत्यादिपचे को दोषः १ पु० ८४ 

¦ (४) ख्यातिहतत्वं पदगतो दोषः वाक्य- | 

गतो वा १ किञ्चोदाहरणुम्‌ १ पु० ८६. 

। (५) अर्थदोषाः के १ तेषु ढयोरुदाहरणुं दशय १ पु० ६१ 

। (६) कविसमयख्यातते के गुणाः १ पु० धष 

| „ (७) कऋङ्गर्यातिविस्तारः कस्य दोषः १ किश्चोदाहरणम्‌ १ पु० १०० 
| (८) अनुकरणे दोषत्वं भवति न वा १ पुश १०२ 

€् इति प्रश्नोत्तरसाहिता पञ्चमशिखा समाप्ता। 
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षष्ठशिखा 
गुणास्वरूपमाह मम्मटः 
थे रसस्याङ्गिनो धर्माः शोर्याऽऽदय इवाऽऽत्सनः । 
उत्कहेतवस्ते स्युरचलस्थितयो शुणाः॥ 
| आत्मन एवं हि यथा शौरय्यी$ऽदयः, ना5ऽक्रारस्य, तथा 
रसस्यैव माुय्योऽऽदयो शुणाः, न वर्णानाम्‌ । अचलस्थितयः-- 


नियतावस्थानाः । र 
गुणावेभाग:-” 


'माधुय्योजःप्रसादा55ख्याद्वयरते' सञ्चुदीरिताः । 
माधुय्यलक्षण मुक्त काव्यप्रकाशे 
“आह्वादकत्वं माध्चुय्यं’ चित्तस्य 'दुतिकारणस्‌ । 
आह्वादकत्वम्‌-्रानन्दजनकत्वम्‌ । दुतिः--गलितत्वसिव | 
रसविशेषे दुतेरातिशय्यमाह-- 
'करुणे विप्रलम्भे तत्‌ शान्ते चातिशयान्वितम्‌ । 
| [मम्मटः | 
' अत्यन्तद्वांतहतुत्वाद्त्यथः । 
रचनायां माधुय्येलक्षण म्‌ू--- 
मूशि वगान्त्यवर्शन युक्ताष्टठडढानू बिना । 
णा लघू च त्यक्ष वणा, कारणता गता! ॥ 
अवृत्तिरल्पत्वत्तिवो मधुरा रचना तथा॥ 
[विश्वनाथः | 
यथा-तदिद्‌ं क्रियतामनन्तरं भवता बन्धुजनप्रयोजनस्‌ । 
बिधुरां उवलनातिसजनान्ननु ! मां प्रापय पत्युरन्तिकम्‌ ॥४६॥ 
[कुमारस०] 
रीका--अअन्गिनो मुख्यस्य रसस्य ये आत्मनः शोयाँद्य इव धमाः, तेऽचल- 
स्थितयो गुणाः स्युरित्यन्वयः । अचलस्थितयोऽव्यभिचारिस्थितय इत्यर्थः । तथाच 


| 
| 
1 
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थे रस बिना नावतिष्ठन्ते । स्थिताश्वावश्यं रसमुपकुवन्तीत्यर्थ: । एवं च रसोत्कर्ष- 
कत्वे सति रसाव्यभिचारिस्थितित्वं गुणत्वमिति लक्षणं पर्यवसन्नम्‌ । अन्यवाक्यानां 
स्पष्टोऽथः । हरुतिः=द्रवीभावः । मू्धीति--मूर्धि शिरासि आदावित्यर्थः । वर्गस्य= 
कवर्गादेवेर्गस्य योऽन्त्योऽन्तेभवो वणेस्तेन युक्ता इत्यर्थः । अन्त्यवण॒संयुक्का वणा 
ट-ठ-ड-ढ-वणान्‌ विना स्युः । लघू लघुखरोपतो रेफणकारौ माधुयेव्यक्नको भवतः। 
एव श्रतृत्तिः समासरहिता, अथवाऽट्पतृत्तिः खह्पसमासा मधुरा च रचना माधुर्य- 
व्यञ्जिका भवतीत्यर्थः । 


तद्दिमिति--दग्धे कामे मृते तद्वियुक्काया रतेविलापोक्षिरियम्‌ । हे मित्र ! 
वसन्त ! तद्भवतेदं बन्धुजनप्रयोजनं बन्धुजनस्य त्वादृशस्य प्रयोजनं सत्ताफलं क्रियतां 
विधीयताम्‌ । कदेत्याह--अनन्तरमतो मम पत्युः प्राणनाशानन्तरम्‌ । किं कियता- 
मित्याइ--विधुरां वियोगदुःखितां मां ज्वलनस्य वहेरतिसजेनाद्‌ दानान्मां पत्युः 
कामस्य अन्तिकं प्रापय गमयेत्यर्थः । सुन्द्रीवृत्तम्‌ ॥४६॥ 

भाषाथ जो कि अङ्गीभूत रस के माधुर्यांदि गुण हें, वे आत्मा के 
शोय आदि के समान हैं तथा वे रस में अवश्य रहते हैं । टीका का अधै--- 
जसे शाय धम केवल आत्मा में ही रहता हे शारीर में नहीं, उसी प्रकार 
माधुयांदि गुण रसगत ही होते हैं, वणंगत नहीं । अचलस्थिति=जिनकी 
अवस्थिति निश्चित हे । गुणभेद--वे गुण माधुर्य, ओज, प्रसाद्‌ नाम के 
तीन हैं । माधुयेलक्षण--श्राह्मदकता का नाम माधुय है, जो कि चित्त को. 
आनन्द से तर कर देता है । ्राह्नादकरव=आनन्दजनकत्व । हुति=आनन्द 
से पिघल जाना । करुण इति-करुण, विप्रलम्भशङ्गार तथा शान्त रस सें 
वह अधिक मात्रा में रहता हे । मूर्धीति--टठ ड ढ को छोड़कर जो वर्ण 
आदि में वर्गा के अन्तिम वर्ण ङ्‌, ण, न्‌, न्‌ आदि से संयुक्र हों । जेसे--'झ? 
'ञ्च' ( भ्रङ्क) ( अञ्जन ) में हैं तथा लघु हस्वस्वर युक्क रेफ और णकार यह 
वर्ण माधुयेगुण के व्यक्षक होते हें । तथा समासरहित या स्वल्पसमाख 
Ee मधुर रचना भी माधुयं की व्यञ्जिका होती है । जैसे--कुमारसंभव में 
काम के मरने पर रति विलाप करती हुई वसन्त से प्राथना करती है कि-- 


अब काम के मर जाने के बाद बन्धुजनाचिन आप यह काम कर दीजिए । में 


अपनी चिता बनाकर उस पर बठी जाती हू | तुम [चता म आग लगा दुन का 
कृपा करना । पर 
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ग्रोजःखरूपं तद्वधञ्जकं वर्णाऽऽदिकश्चाऽऽह विश्वनाथः 
'्रोजश्चित्तस्य विस्ताररूपं दीक्षत्वश्चुच्यते । 
वीरबीभत्सरोद्रेणु क्रमेणा55धिक्यमस्य तु ॥ 
वर्शस्याऽऽद्यतृतीयाभ्यां गुक्का वणा तदान्तमा । 
उपर्य्यंधो हृयोवा. सररेफाष्टठ-ड-ढ! सह ॥ 
शकारश्च पकारश्च तस्य व्यञ्जकताँ गताः । 


तथा समासबहला घट्नाद्वत्यशालना ॥ 
यथा--चश्चवद्धजभ्रमितचरडगदाभिघात- 
सञ्चूणितोरुयुगळस्य खुयोधनस्य । 
स्त्यानावनद्धघनशोणितशोणुपारि- 
रुत्तंसयिष्यति कचांस्तव देवि | भीमः॥५०॥ [ वेणीसं० ] 
टीका--ओज इति--चित्तस्य विस्ताररूपं दाप्तत्वमोज उच्यते । 
_वीरबीभत्सरौद्राख्यरसेष्वस्य क्रमेण क्रमश आधिक्यं भवति । वर्गस्य भ्राद्यतृती- 


` ग्राभ्यां वर्णाभ्यां कग-चज-टड-तद-पवेरित्यथैः, युक्को तदन्तिमौ तयोराद्य- 


तृतीययोरन्तिमौ परवर्तिनो वणो खघ-छझ-ठढ-थध-फमा इत्यर्थः । यथा--क्ख 
ग्घ इत्यादयः । तथा उपरि शिरसि अधः पदतले, वा द्वयोः, उपर्स्यंधोभागयो रित्यर्थः, 
सरेफाः रेफसहिताः [ 'सरेफः इति पाठे रेफसहितः, वर्ण इति शेषः । 
'स्रेफो' इति पाठस्तु प्रामादिकः, रेफयुक्कस्य यस्य कस्यचिदपि वर्णस्य 
आओजोव्यज्ञकत्वात्‌ ]; कमेण यथा--अर्कः, अम्रम्‌, आद्रैम्‌ इत्यादयः, तथा 
ट-ठ-ड-ढै; सह टकारादयः शकारः षकारश्च एते वर्णाः, तस्य ओजसः, व्यञ्जकतां 
प्रकाशकत्वम्‌ , गताः।. तथा समासबहुला बहुसमस्तपदा, अत एव औद्धत्यशालिनी 
उत्कटा, घटना रचना, पदविन्यास इति यावत्‌, तस्य व्यञ्जकतां गतेति शेषः । 

चञ्चदिति-चत्चद्भघां रफुरद्भ्यां भुजाभ्यां बाहुभ्यां अमिता घूर्रितता या चण्डा 
भीषणा गदा तस्या अभिघातेन सञ्चूरितमूरुयुगलं यस्य तस्य तादृशस्य सुयोधनस्य 
स्त्यानं घनीभूतं गाढमित्यथः । पुनः--अवनद्धं लिप्तं च यच्छोणितं रुधिरं तेन 
शोणौ रक्तवर्णी पाणी यस्य स ताइशो भीमस्ते कचान्‌ केशान्‌ उत्तंसयिष्यति 
हयस्यति इत्यथैः । वसन्ततिलकं बृत्तम्‌ ॥५०॥ 
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भाषाथ--श्रोज इति- चित्त का गवस्तार स्वरूप दाप्तख ओज 
कहाता हृ। वीर, बीभत्स ओर रीद्र रस में इसका क्रम से आधिक्य 
हाता हृ । वर्गा के पहले भ्रक्षर से मिला हुआ उसी वर्ग का दसरा अक्षर 
तथा तासर के साथ मिला हुआ उसी वर्ग का चौथा अक्षर तथा ऊपर 
(जेसे--सपे में) नीचे (जसे--श्रख) अथवा दोनों ओर रेफ से युक्क अक्षर 
एव 2, ठ, ड, ढ के सहित शकार ओर पकार (अर्थात्‌ संस्कृतम्‌- यथा ट-ठ- 
उन्ठा आजा व्यञ्जचयन्त तथा शकारपकारावपीत्यर्थः) इसी प्रकार समासबहुल 
रचना (लम्बे लम्बे समास) तथा उद्धत रचना ओज का प्रकाश करती है । 

प्रसाद्खरूप तद्व्थज्ञकान्‌ वणाश्व ३३ स एव-- 
६ LS ° 
चत्त व्यासात यः तंत्र शुष्केन्धनामेवानल। 
20५ ० 

स प्रसादः समस्तषु रसषु रचनासु च। 

व व्य ७ जो 9 ® 
शब्दास्तद्व्यञ्ञका अथ-वोधकाः श्रृतिसात्रतः ॥! 
यथा— 

Fe साचचः सखा मथः प्रयाशष्या लालते कलाविधा | 

करुणावेसुखेन मृत्युना हरता त्वांवद किं न मे हृतम्‌ ? ॥५१॥ 
[ रघु० ] 

छ ~ 9 ५०५ ~ 

इत्यांद्क कालदासग्रन्थषु रामायण च बाहुट्येन द्रष्टव्यम्‌ । 

७ शुढ ७2 बुर SN _ 

“एषां शब्दगुणत्वश्व॒ गुणवृत्त्योच्यते बुधे। ।' 
गुणवृत््या-परम्परया । 
इति गुणविवेकी नाम षष्ठशिखा। 


ह रीका--चित्तमिति-यः गुणश्चित्त क्षिप्रं व्याप्रोति यथा शुष्केन्धनमनलो 

हुतं व्याप्रोति । स प्रसादः समस्तेसु रसेसु समस्तासु च रचनासु इतावस्थितिशेय: । 

श्रुतिमात्रतः श्रवणमात्रेणाथवोधकाः शब्दासद्व्यज्ञकास्तस्य प्रसाद्य व्यज्ञका इत्यथः। 

ही ग़हिणीति-इन्दुमतीविरहे अजस्य विलापवचनामिदम्‌ । हे प्रिये ! 

इत्यध्याहय्यम्‌ । त्वां हरता, करुणाविसुखेन नि्देयेन, मत्युना अन्तकेन, वद 

कथय, मे मम, किं न हृतम्‌ ? सर्वमेव हृतमित्यर्थः । तथा हि-र्‍त्व मे गृहिणी 
गृहस्वामिनो ( इति गृहिणी हृता ) । त्वं मे सति 


| 


चिवः इष्टोपदेशकत्वात्‌ मन्त्रौ 
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(इति मन्त्री इतः ) । त्वं मे मिथः एकान्ते ( 


~ 


४ 


इत्यमरः ), सखी विजनसहचारिणी ( इति सखी हृता )। तथा त्वं मे ललिते 
मनोज्ञे, कलाविधो चत्यगीताऽऽदिव्यापारे, प्रियशिष्या ( इति शिष्या हृता )। अतः 
समेव मे हृतसिति भावः । सुन्दरी त्वत्तम्‌ ॥५१॥ एषामिति--एषाम्‌ माधुर्या- 
दीनाम्‌ । शब्दयुणत्व॑ शब्दद्रत्तित्वम्‌ । बुधैयदुच्यते--तहुणावरत्त्या गौणप्रयो- 
गणेद्यर्थः । स्वाश्रयो पस्थापकरत्वरूपपरम्परासम्बन्धेन । स्वम्‌ माधुर्यादिशुरास्तदाश्रयो 


रसस्तदुपस्थापकाः शब्दा इत्येवं सम्बन्धस्य समन्वय इति । 


मिथोऽन्योऽन्यं रहृस्यपि'? 


भाषार्थ--जैसे सूखे इन्धन में ग्राग झटपट लग जाती है, वैसे ही 
जो गुण चित्त में एक दम प्रविष्ट हो जाय, उसे 'प्रसाद' कहते हें । वह प्रसाद 
समस्त रस ओर समस्त रचनाओं में रह सकता हे । सुनते ही अर्थ का बोध 
कराने वाले शब्द उसके व्यक्षक होते हें । जेसे--इन्दुमती के मर जाने पर 
अज विलाप, करता हुआ कहता है कि--अरी इन्डुमती ! निष्करुण रूत्यु ने 
तुझे हरकर मेरा सब कुछ छीन लिया । तू मेरी गृहदेवता थी । सलाह देने से 
तू मेरी मन्त्री थी । तू सखी थी क्योंकि तू मेरी हितकारिणी थी तथा 
समप्राण थी । तू मेरी ललितकलाओं में शिष्या थी । बता, तुझे हरकर रूत्यु 
ने मुझे लूट लिया या नहीं ? एषामिति-इन गुणों को शब्द का गुण भी 
कह देते हें । वह परम्परासम्बन्ध से कहते हैं । स्वाश्रयोपस्थापकत्व परम्परा 


~ ~ ७ 


सम्बन्ध है, जिसकी व्याख्या हम संस्कृत टीका में कर चुके है । 


प्रश्नोत्तरमाला 
(१) गुण का सामान्य लक्षण लिखो १ पु० ९०४ 
(२) माधुर्य के व्यक्षक कोन से हैं १ पु० ९०४ 


(३) 'चिश्चदूभुज' इत्यादि पद्ध में कोन सा गुणु है, घटा ! 
उसका लक्षण भी लिखो ९ 


पु० ९०६ 
(४) प्रसाद गुण का लक्षण तथा उसके व्यञ्जक वर्ण 
। कोन स हे १ प्र १ ०2 


एवमन्यद्‌ए यूह्य म्‌ । 
इति प्रश्नोत्तरसाहिता षष्ठशिखा समाप्ता । 
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[aN 
सतमादाखा 
रीतिस्वरूपं तद्भेदांश्चाऽऽइ-— 
3. ~ ® Q स्च 
'अस्त्यनेको गिरां मागः सत्तमभेदः परस्परम्‌ । 
NON ~ ण्डं ~ 
तत्र वेदभेगोडीयो वर्ण्येते प्रस्फुटान्तरौ ।॥ [दण्डी ] 
प्रस्फुटान्तरौ-स्फुटप्रतीयमानमेदौ । मार्गः-रीतिः, सा 
च पद्बिन्यासप्रणालीरूपा । यथाऽऽह विश्वनाथः— 
'पदसङ्कटना रीतिरङ्गसंस्थाविशेषवत्‌ ।' 
वेदर्भीस्वरूपमाह स एव-- 
/; 0___ NOS ~ (३ 
माधुय्यव्यञ्जकवण रचना लालताञडत्मका । 
~ ~ OC ~ 02. AN 
अत्त्तिरल्पतरत्तिवां वेदभी रीतिरिष्यते ॥' 
` ललिता5ऽत्मिका-मधुरस्वरूपा, बृत्तिः-समाखः। यथा-- `` 
"तदिदं क्रियताम्‌ इत्यादि ( १०४ पृष्ठे ) पूर्वमुक्तम्‌ । 
गोडीस्वरूपमाह-- 
N ONC 
“ग्रोजःप्रकाशकेवेशबन्ध आडम्बर; पुनः । 
चे (NS A 
समासबहुला गोरी दपणे सञ्चुदीरिता ॥ 
बन्धः-रचना । आडम्वरः-गाढः । यथा--“चश्वह्ुज्- . 
भ्रमित” इत्यादि ( १०६ पृष्ठे ) पूर्वमुक्तम्‌ । 
- इति रीतिविवेचनं नाम सप्तमशिखा । 
टीका गिरां कविगिराम्‌ । मागः-रीतिरित्यर्थ: । पदेति-पदानां 
सुप्तिङन्तानां संघटना संयोजना रीतिरित्युच्यते । तथाच पदानां संघटनाविशेषो 
रीतिरिति रीतिसामान्यलच्षणाम्‌। रीयते ( रीङ्धातुगत्यर्थः ) ज्ञायते ुणविशेषोऽन-. 
येति रतिरिति व्युत्पत्तिः । रीतिः कीहृशीत्याह-अङ्गानामवयवानां संस्थानविशेषवत्‌ 
स्थानविन्यासविशेषवत्‌. । .विलक्षणमुखाद्रवयवसज्निविशवदिति यावत्‌ । अन्यत्‌ 
सवै स्पष्ट व्याख्यानपेत्तश्च । 


| 
[त 


भाषाथ--रीति के भेदादि कहते हें-कविवाणियां के अनेकों मागे 
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हैं, जिनके अनेकों अवान्तर भेद हैं । उनमें से वेदर्भी ओर गोडी दो रीतियों 
का वर्णन करते हैं, जिनका परस्पर भेद सुव्यक्क हे । प्रस्फुटान्तर=जिनका स्फुट 
भेद प्रतीयमान हो । सार्ग-पद्विन्यासप्रणाली रूप रीति । पदेति--पदों के 
परस्पर संयोग विशेष को रीति 'कहते हॅ । वह अङ्गसंस्थान की तरह मानी 
जाती है । जेसे पुरुषों के देह का संगठन होता हे, उसी प्रकार काव्यो के देह 
रूप शब्दों ओर अर्थो का भी संगठन होता है। इसे ही रीति कहते हैं । 
वेदर्भी का स्वरूप कहते हे--माधुरयव्यक्षक पूर्वोक्त वर्णा के द्वारा निष्पन्न हुई 
समासरहित अथवा छोटे छोटे समासों से युक्र मनोहर रचना को वेदर्भी 
रीति कहते हैं । ललितात्मक -मधुरस्वरूप । वृत्ति--समास । जेसे--पूतरोंक्र 
“तदिदं क्रियताम्‌' ए० १०४ का पद्य । ओज इति--ओज को प्रकाशित करने 
वाले कठोर वणा से बनाए हुए अधिक समासों से युक्त ग्राडस्बर ( उद्भट ) 
बन्ध को 'गोडी' रीति कहते हें । यह लक्षण दर्पणकार ने नवम परिच्छेद 
में किया हे । बन्ध-रचना । आडस्बर-गाढ कठोर, घिचपिच । जेले-- 


/ 


. खञ्चद्ुज' इत्यादि पद्य ए० १०६ पर कह आये हैं । 


प्रश्नोत्तरमाला 
(९) रीति का सामान्य लक्षण क्या है १ पु० ९०६ 
(२) गौडी रीति का रण हिखे। १ पु० १०६ 
एवमन्यरदष्यूह्यम्‌ । 


इति प्रश्नोत्तरसहिता सप्तमशिखा समाप्ता । 


अष्टमशिखा 
'अलड्वारखरूप्रमाहु-- 
काव्यशोभाकरान्‌ धमानलङ्कारान्‌ प्रचक्षते ।' [ दरडी ] 


अलङ्कारावभागः- 
ते.च द्विविधाः-शब्द्गताः अर्थगताश्च । 
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तत्र अनुप्रास: 
स्वरचंसाहश्येडापे व्यज्ञनमात्रसादश्यम्‌ अनुप्रासः। स च 
रखानुगुणों वणानां प्रकषण न्यासः । यथा-- 
लताङुञ्ज युञ्जन्मदवदालपुञ्ज चपलयन्‌ 
समालिङ्गन्ञङ्ग द्रुततरमनङ्गं प्रवलयन्‌ । 
मरुन्मन्दं मन्दे दलितमरविन्द्‌ं तरलयन्‌ 
रजोवृन्दं विन्दन्‌ किरति मकरन्दं दिशि दिशि ॥५२॥ 
[ विश्वनाथः ] 
टीका--स्वरस्य वैषम्येऽपि यत्‌ शब्दानां साम्यं समता सोऽनुप्रास इत्यर्थः । 
उदाहरणमाइ--लतेत्यादि । वसन्तवातवर्णनमिदम्‌ । मरुत्‌ वायुः, गुज्ञन्तः 
स्वन्तः, अव्यक्कगुनशुनध्वानिं कुन्त इत्यर्थः, मदवन्तः मत्ताः, सोल्लासाः इति यावत्‌, 
अलीनां भ्रमराणाम्‌, पुज्ञा: समूहाः यस्मिन्‌ तादृशम्‌, लताकुञ्ज लतामण्डपम्‌ , 
| चपलयन्‌ कम्पयन्‌, अङ्गं शरीरम्‌, प्राणिनामिति शेषः, समालिङ्गन्‌ संस्पृशन्‌ , द्रुततरं 
| सद्यः, अनङ्गं मदनमु, प्रवलयन्‌ वद्धन्‌ , दलितं विकसितम्‌, अरविन्दं कमलम्‌ , मन्दं 
| मन्दे शनेः शनेः, तरलयन्‌ चञ्चलीकुवैन्‌, रजोवृन्दं रजसां परागाणां बुन्दै चयम्‌ , 
| विन्दन्‌ ग्रहन्‌ दिशि दिशि मकरन्दं पुष्परसम्‌ , किरति निक्षिपति, वषतीति यावत्‌ । 
| 
| 


अष्टमशिखा १११ 
अथ शब्दालङ्काराः 
शग्द्गताः-अाुप्रालयमकाऽऽद्यः । १ 
अनुप्रास; शब्द्साम्य वेषस्येडपे खरस्य यत्‌ ।' [विश्वनाथः] 
| 
| 


र्न 


अन्न प्रथमे पादे “ज्ञ इति, द्वितीये पादे “ङ्गः इति, ` तृतीये चतुर्थ च पादे *न्द' 
इति व्यञ्ञनसङ्घानां पुनः पुनराद्रात्तिः । शिखरिणी वृत्तम्‌ ॥५२॥ 


१ भाषार्थ--अ्रलङ्कार का स्वरूप लक्षण कहते हैँ- काब्य के शोभा- 
मनन धायक धर्मा को अलङ्कार कहते हैं । श्रलङ्कार दो प्रकार के होते हैं--शब्दा- 
लङ्कार तथा श्र्थोलङ्कार । शब्दालझ्लार--अनुप्रास, यमक आदि हें । अचुप्रास 
का लक्षण--स्वर का [वषमता रहने पर भा शब्द श्रथात्‌ पद, पदाश क 
साम्य को अनुप्रास कहते हैं । स्वरा की समानता चाहे हो या न हो परन्तु 
जहाँ एक से अनेक व्यञ्जन मिल जाव, वहाँ “अजुप्रास' अलङ्कार होता है । 
अनु-रसालुकूल वणां का प्रकृष्टतया न्यासररखना अनुप्रास कहाता है। 
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जैसे--लतेत्यादि । गुञ्जन करते हुए मस्त भोरो से युक्र लताकु्ज को चन्चल 
करता हुआ, देइ में लगकर अतिशीघ्र अनङ्गन्कासदेव का उद्दीपन करता 
हुआ, खिले कमलपुञ् को धीरे धीरे कम्पित करता हुआ यह मलय वायु 
प्रत्येक दिशा में ( मकरन्द ) फूल के रस को छिडक रहा हे । यहाँ जे ; 
कर "न्द्‌? का अनुप्रास है । _ 
यमकम्‌ 
Ge थ्‌ थ्‌ ९ हे डे LHe 
त्यर्थ एथगथाया?ः स्वरव्यञ्ञनसहतेः । 
~ DS AC A rn 
क्रमेण तेनेवाऽऽ्रत्तियंमक विनिगद्यते ॥ [ विश्वनाथः ] 
अत्र द्वयोरपि वर्णखङ्घातयोः कचित्‌ सार्थकत्वं, छचिन्निरथ- 
करब, कचिदेकस्य सार्थकत्वम्‌ अपरस्य निरथकत्वस्‌। डात उक्ष 
) “त्यथ” इति । तेनेव क्रमेणति द्‌मो मोदः इत्यादावावक्तावेष- 
डु यत्वम्‌ । एतच्च पदपादा5४द्यावृत्तित्वन प्रभूततमभेद्म्‌ । द्ड्याचम्‌ 
उदाहियते-- 
नवपलाशपलाशवनं पुरः स्फुटपरागपरागतपङ्कजम्‌ । 
ब्त a र्‌ (oN ३ ~ _ अ 
'सखदुलतान्तलतान्तमलोकयत्‌ स सुरभि खुराभ खुमनोभरः ॥५३॥ 
[ माघः | 
>. _ OO O_O ~ A CoS 
प्रथमे पादे द्वयोरपि, द्वितीये प्रथमस्येच, तृतीये च [ह्वेतीय- 
स्येव सार्थकत्वम्‌, चतुर्थे द्वयोरपि “रभिसु” इत्येतयोनिरर्थकत्वस्‌। 
डीका--सतीति--अर्थ सति विद्यमाने सति पृथकपृथगर्थो यस्या- 
| स्तस्याः पथगर्थायाः । यर्थः स्याततर्हि श्रथोंडपि पृथग्‌ भवेदित्यर्थः । खराणां 
व्यञ्जनानां च संहतेः समुदायस्य तेनेव पूरवावृत्तेनेव क्रमेणातृत्तिर्यमकं विनिगद्यते 
उच्यते इत्यर्थः । दियात्रम्‌=किबिन्मात्रम्‌—स्वल्पतममिति यावत्‌ । नचेति 
युधिष्टिरारब्धराजसूये गच्छन्‌ कृष्णो वसन्तविकासमपश्यदित्याहइ--नवेल्यादिना । 
हाता पायाः पत्राणि यस्य ताइशं पलाशवनं किंशुकारणयं यत्न तं 
> ~ ~ 
ताइशम्‌ । स्फुटेदश्यमानैः परागेः परागतानि व्याप्तानि पङ्कजानि यत्र तम्‌ । मदुलाः 
कोमला; अतएव तान्ताः म्लानाः लतान्ताः लतानां प्रान्तदेशा यत्र तम्‌, यद्वा तान्ता- 
मिलताभिरन्त॑ सुन्दरमित्यर्थः .। “मृताववसिते रम्ये समाप्तावन्त इष्यते’ इति 
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शब्दाण व: । सुमनांसि पुष्पाणि तेषाँ भरा: समुदायास्तैरुपलक्षितम्‌ , तेः कृत्वा वा सुरभि 
सुगन्धव्याप्तं खुरमि वसन्तर्तु समलोकयदालुलो के । टुतविलम्बिताख्यं ब्रत्तम्‌ ॥५३॥ 
अन्यत्‌ सर्वं विशद्म्‌ । भाषायां स्पष्टीकृतश्च । 
भाषाथ--यसक॑ का लक्षण कहते हें-_अर्थवान्‌ होने पर भिन्न भिन्न 
अथ वाले स्वर और व्यञ्जन समुदाय की उसी क्रम से आवृत्ति का नाम 
यमक है । जिस समुदाय की आवृत्ति की हो, यदि उस आदर्त्यमानः का सारा 
अंश या एक अंश अनर्थक हे तो कोई हानि नहीं, किन्तु यदि उस आवृत्त अश 
का एक अंश या पूर्ण अश साथक है तो ब्त हुए समुदाय्र की परस्पर 
सिन्नार्थकता आवश्यक है । तथाच समानार्थक शब्दों की आवृत्ति होने पर यस- 
कालङ्कार नहीं होता, यह भाव हे । यहाँ यमक में कहीं पर दोनों आवस्त्यमान 
वणेससुदायों का सार्थकस्व हे तथा कहीं पर निरथेकत्व हे । एवं कही एक 
सार्थक हे तो दूसरा निरथैक । अतएव 'सत्यर्थ! यह लिखा हे । “तेनेव 
कमेण” ऐसा कहने से “दमो सोदः” इत्यादि की व्यावृत्ति हो जाती हे । 
यह पदाव्ृत्ति या पादावृत्ति आदि भेद से अनेकों भेदों वाला है । किञ्चिन्मात्र 
उदाहरण दिखाते हैं--नव पलाश वाले पलाशवन से युक्र, पुष्परज से भरे 
कमलं से सुशोभित, धूप से कुम्हलाए हुए लताससुदाय से युक्र तथा पुष्पजाल 
से भ्रलङ्कत सुगन्धित वसन्त को कृष्ण भगवान्‌ ने देखा। यहाँ पलाशपद की. 
पहले पाद्‌ में आवृत्ति हे, जहॉ दोनों ही पद पत्ते ओर ढाक का शर्थ देकर 
सार्थक हें । द्वितीय पाद में केवल पहला पराग सार्थक हे, दूसरा परागत का 
पराग? अश निरर्थक हे । तृतीय पाद में दूसरा लतान्त पद सार्थक हे, पहला 
निरर्थक । चतुथे चरण में दोनों 'रभिसु' निरर्थक हैं। 
शऋेषः— 
" ६220 ळर 0८५ NS UES tN) ~ 
[कष्टः पद्रनकाथाभिधान कष इष्यते | [ विश्वनाथः ] 
स च वराप्रत्ययप्रक्कतिपदा-5ऽदिर्छेषात्‌ बहुविधः । यथा— 
प्रतिकूलतामुपगते हि विधो विफलत्वमेति बहुसाधनता । 
| शा दुनभत्तुरभून्न पातष्यतः करसहस्रमाप ॥५४॥ 
[माघः ] 
अच “विधों” इत्यत्र विघुविधिशब्दयोरुकारकारयावणयो- 
रोकाररूपत्वात्‌ वणस्छेषः । “कर” इत्यत्र प्रकतिस्छेषो5पि । 
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पृथुकाचखरपात्रै भूपितनिःशेषपरिजनं देव !। 

विलसत्करेणुगहनं सम्प्रति सममावयोः सदनस्‌ ॥४४॥ 

अतर पदस्छेषः । 

रीका-र्छिष्टेरिति--र्छिष्टेः 'ठेषयुक्ते पद्रनेकस्यार्थस्याभिधाने कथने 
सति शेषालङ्कार इष्यत । तथा चामिषादृत्याऽनेकार्थवोश्रनं शेष इति शान्दशछेषस्य 
लक्षणं पर्यवसन्नम्‌ । सच वर्ण-पदःप्रत्यय-भ्रक्तिभेदादू बहुविधः । आदिः 
पदेन लिक्ष-माषा-विभक्षि-वचन।नां ग्रहणम्‌ । तत्र वचनं सुबन्ततिङन्तत्रिकः 
विभक्कीनामेकेको भागः । एकवचन-द्विवचन-बहुवचनानि चेत्यर्थः । भाषा 
संस्कृतप्राकृतशोरसेनीमहाराष्ट्रादिभेद।दनेकविधा । तंथाचाष्टविधः शब्दकेषः । 
दिङ्मात्रं यथा--प्रतिकूलतामिति । विधो भाग्ये चन्द्रमसि चेतयर्थः । 
“तृवेधिविधाने देवे च' इत्यमरः ।” प्रतिकूलतां वैसुख्यम्‌ उपगते प्राप्ति सति बहुसाधनता 
बहूपायत। विफलत्वमेति गच्छति । तत्र ष्टान्तम।ह--पतिष्यतोऽस्तं गच्छत इत्यथः । 
दिनभर्तुः भगवतो भास्करस्य करसहस्रमपि किरणावुँदमपि, सह्नशन्दोऽसंख्याथकः । 
अवलम्बनाय रक्षणाथ नाभूत्‌ न जातम्‌ । पक्षे करसहखम्‌--राजदेयम्‌ भागमव- 
लम्बनाय नाभूदित्यर्थः । प्रमिताच्षरा त्रत्तम्‌॥५४॥ पूथुकात्तेति-राजानं प्रति कस्यापि 
पूणक!मस्य भिन्चोरुक्विरियम्‌--राजन्‌ ! सम्प्रति आवयोः सदनं गृहं समं तुल्यमिद्यर्थः । 
कर्थभूतम्‌ ? तदाह पृथुकानां बाळकानामातेस्वरस्य बुभुक्षाजनितकरुणक्रन्दनस्य 
पात्रं स्थानम्‌, राजपक्षे--प्रथूनि विपुलानि कात्तेस्वरं सुवर्णं तस्य॒ पात्राणि 
भाजनानि .यत्र तत्‌ । भुवि उषिताः कृतनिवासा निःशेषाः सर्वे परिजनाः बन्धुबान्धवा 
यत्र तत्‌ । राजपक्षे--भूषिता अलंक्कता इत्येव विशेष: । विलसन्ती शोभमाना 
या करेणुः करिणी तया ताभि गहन दुष्प्रवेशम्‌ । दरिद्रपत्ते--बिलेषु 
सीदन्तीति विलसत्का मूषकाः । बवयोरभेदात्‌ । यद्वा विलसन्तो थे रेणवः। 
पूर्वोक्कार्थ तेषां रेणवो धूलयस्तैगहनं बहुलमिद्यर्थः \ एवं कुत्वाऽऽवयोः सदनं 
सममिति भावः । आर्या ब्रत्तम्‌ ॥५५॥ 


भाषार्थ¬ शिष्ट पदों से अनेक अर्थो के कथन करने पर केष नामक 
शब्दालङ्कार होता हे । तथा वह वर्ण, प्रत्यय, प्रकृति, पद आदि भेद से आठ 
प्रकार का हे ( शेषभेद संस्कृत टीका में देखो ) । जैसे--प्रतिकूलतामिति । 
विधि>देव, भाग्य, विधु-चन्द्रमा के प्रतिकूल ( विपरीत दिशा ओर विपरीत 
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दशा में ) होने पर सब साधन निष्फल हो जाते हें । देखिए, सूर्य के पतन 
(अस्त होने के समय ) सूर्य की हजारों किरणे किसी काम न आई । पूर्णिमा 
के दिन शास को चन्द्रमा पूर्व में जल्दी निकल आता है ओर उसी समय 
सूय ॥छुपता हाता ह । तब सूय कवक प्रातकूल हेन क कारण न बच सक्रा 
तो विधिन्भाग्य के प्रतिकूल होने पर तो कोन पुरुष बचेगा ? यहां “विधा 
यह प्रयोग विधि और विधु दोनों शब्दों का सप्तमी के एकवचन में बनता है । 
अतः इकारोकार वर्णो के ओकार रूप होने से वणळेष हे । 'कर? शब्द भें 
प्रकृति शेष भी है क्योंकि कर के 'किरण' और हाथ” दो अर्थ विवक्षित हैं । 
पृधुकेति- कोई भिन्न राजा से कहता है कि हे राजन्‌! इस समय आपका 
र मेरा मकान एक सा है । न मानो तो तुलना करके देख लीजिए । देखिए, 
आपके घर में कार्तस्वर=सोने के पात्रों का ढेर हे तो मेरे घर में भी एथुकर 
बच्चों की रोवाराई भूख के मारे मची हुई है, वे भूख से बिलविल्ला रहे हैं । 


आपके घर में सब बन्धु, नोकर-चाकर भूषित हैं तो मेरे भी घर में सब लोग 
भू=्प्रथिवी पर उपित>लोट मारते हैं, खाट नसीब नहीं होती । आपके 
घर में हथनियाँ द्वार पर रूमती रहती हैं तो मेरे घर पर भी चूहे के बिलों से 
घर भर में धूल ही धूल है, वह धूल से शोभित हे, झाडू मोल लाने को 
एक पेसा भी नहीं । यहाँ राजा की प्रशंसा पहले आपाततः प्रतीत होती 

पर अन्ततो गत्वा निन्दा में पर्यवसान है कि तेरे राज्य में रहने वाला मं इतना 
दुखी हूँ और तू अपनी मौज में ऐशो-श्ाराम में मस्त हे, प्रजा की सुधबुध 


तक नही लता इत्याद । यह पदछष का उदाहरण 
थ अथालक्वकारा:--- 
अथालङ्कारा —स्वभावाङ्गेरुूपमाऽऽदयश्च । तत्र सभावाक्क 
वस्तुखभाववरुंनखरूपत्वात्‌ स्वभाववणुनश्व वस्तूना प्रकतञ्चत्‌ तद्वः 
स्तन प्रत्यक्ञामच दशायत्वा सहृदयमनास नितरामाकधषतात 
स्या अताव चमत्कारत्वात्‌ तामंच प्रथममाह- 
स्वभावा क: ९ 
Eo चारु यथावद्वस्तुवशनम्‌ ॥' 
यथा अभिज्ञानशाकुन्तले- 
ग्रीवाभङ्ाभिरामं मुहुरनुपताति स्यन्दने दत्तदृष्टिः 
पश्चारद्धैन प्रविष्टः शरपतनभयात्‌ भूयसा पूर्वकायम्‌ । 
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शष्पैरद्वबलीहेः श्रमविवृतसुखभ्रेशिभिः कीर्णवर्त्मा 
पश्योद्श्रप्लुतत्वात्‌ वियति बहुतर स्तोकसुव्या प्रयाति ॥५६॥ 
यथा वा--तत्रेव पञ्चमाङ्कादी कञ्छ्ाकेना जरावणनम्‌। तत्रच 
च सप्तम बृपशिशोः सिहशाचका55स्कन्द्‌नविक्रान्तिचणनम्‌ । 
टीका-अर्थालङ्कारानिरूगयति--अर्थालङ्कारा इत्यादिना । चेत्‌स्यदि । 
वस्तूनां स्वभावस्य वर्णानं प्रक्रत प्रकरणा।गतं चेदित्यर्थः । स्वभावोक्तिरिति--चारु= 
चमत्कारातिशयाधायकत्वेन रूपेण यथावत्‌=्वयर्यमानवस्तुस्वरूप मुद्दिश्य ताहश- 
मेव वणेनं स्वभावो क्किरित्यर्थः । स्पष्टमन्यत्‌ । ग्रीवेत्यादि--शाकुम्तलनाटके दुष्य- 
न्तस्य सगानुसरणवणेनमिदम्‌ । चपः स्वसूतं सम्वोष्य ब्रेते--पश्य, अयं खग इति 
पूर्वेणान्ब्रितम्‌ । ग्रीवायाः कन्धराया भङ्गेन पृष्ठतोऽवलोकनार्थ परिवर्तितेन अभिरामं 
मनोज्ञ यथा स्यात्तथा स्यन्दने मम रथे दत्तददष्टिनिहितनयनो5नुपतति पतनमलुवर्तते, 
मुहुसुहुः वेगेन थावत्यवेत्यर्थः । कथं धावति तदाइ--शरश्य मद्वाणस् पृष्ठे पतनस्य 
भयाद्धोतेहेतोः पश्चार्धेन पाश्चात्यारधभागेत पूर्वकायं कायस्य पूर्वां भूश्रसा बाहुल्येन 
प्रविष्ट इब । लाङ्गलान्तभागं सम्मुखीनचरणद्वयान्तिकम।नीतबानिति भावः । श्रमेण 
धाबनजनितपरिश्रमेण विद्वत व्यात्तं यन्मुखमास्यं तस्माद्धंशिभिः पतनशीलेः 
अर्धावलीढैरसमग्रचर्वितेः शष्पैर्घासैः कीर्णं व्याप्तं वर्त्म मार्गो येन स ताहशः । 
यत्र तत्र गलितार्धचर्वितमुखनिष्पतद्घासग्रासहरितीकृतवत्मी इत्यर्थः । उदग्र 
बहुलं प्लुतं उत्प्लुत्य गमनं यस्य तस्य भावस्तत्वं तस्मात्‌ वियति आकाश बहुतरं 
प्रयाति, उरव्या पृथिव्यां च स्तोकमल्पशः प्रयाति इत्यर्थः । खग्धराव्रत्तम्‌ ॥५६॥ 
कञ्चुकिनो जरावर्णनमिति । तबथा-- 


` कब्चुकी--अहोनुखल्वीदशीमचस्थां प्रतिपन्नोऽस्मि । 


“आचार इत्यवद्दितिन मया शृहीता या वेत्रयष्टिरवरोधगृद्देषु राज्ञः । 
काले गते बहुतिथे मम सेव जाता प्रस्थानविक्कवगतेरवलम्बनार्था ॥ इति । 
सिंहशावकाऽऽस्कन्दनेति । तद्यथा-- 
राजा-कोऽयमवबालसत्त्वो वालः-- 
“अर्धपीतस्तनं , मातुरामर्दैक्किष्टकेसरम्‌ । 
प्रकीडितुं सिंहशिशुं बलात्कारेण कर्षति ॥? 


बाल:---ज॒म्भस्थ सिंह ! दन्तॉस्त गणयिष्यामीति । 
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भाषार्थ-स्वभावोक्रि, उपमा आदि अर्थालङ्कार हैं । उनमें से 

स्वभावाक्क का स्वरूप वस्तुस्वभाव वर्णन हे । यदि वस्तुश्रों की स्वाभाविकता 
का वणुन प्रस्तुत ( प्रकत) हो तो वह वर्णन वस्तुओं का चित्र आँखों के 
सामन खाचकर रख देता हे । तथा सहृदयो को अत्यन्त ग्राह्मादित करता है । 
इसालय स्वभावोक्रि के अत्यन्त चमत्कारी होने के कारण उसको ही हम 
प्रथम कहते हँ । स्वभात्रोक्रिलक्षण--स्वभावोक्रि वह हे, जहाँ सुन्दरतया ठीक 
टॉक पूरा पूरा किसी वस्तु का वर्णन चमत्कार रूप में किया गया हो । जेसे -- 
राजा दुष्यन्त साराथ से कहता है कि देखो, यह खग किस खूबसूरती के साथ 
गदून माइकर रथ पर टकटकी लगाए हुए तेजी से दोइता चला जा रहा है 
इसका पिछला भाग ( कमर के बाद का शरीर ) बाण लग जाने के डर से 
अगले शरीर म घुस सा गया है| दोड़ने की थकावट से सुह खुल गया है । 
हापता २ दाइ रहा हे तथा आधी चाबी हुई सुंह से उगली घास से सारा 
रास्ता हरा कर द्या हं । लम्बी लम्बी छुलाग भरते हुए ऐसा मालूम पड़ता ह ॥ 
कि आकाश से अधिक उड़ रहा है, जमीन पर बहुत कम चलता है । अथवा | 

स-शाङ्कुन्तल के पञ्चम अङ्क में कञ्चुकी का बुढ़ापे का वर्णन, या सप्तम | 
अङ्क स भरत का सिंह के बच्चा के शेरनी से छीन लेने का वर्णन । इनका 
उदाहरण संस्कृत दीका में देखिए । 


उपमास्वरूपमुक्तमादर्श 
उपसा--- 
“अस्फुट सुन्दर साम्यसुपमेत्यमिधीयते ।/ 
प्रस्फुटमिति रूपका55देगेस्यसास्याद्भेदाय । सुन्दर-- 
वाचेचयजनकम्‌। तेन गारिव गवयः” इत्यच नायमलङ्कारः। सास्य-- 
साइश्यम्‌ | साम्यञ्च-क्रियागतं, गुणगतम्‌, उभयगतञ्चति त्रिवि- 
घम्‌ । क्रमेणोदाहरणानि । तत्र क्रियागतं यथा-- 
क्षणात्‌ प्रवोधमायाति लङ्घयते तमसा पुनः । 
निर्वास्यतः प्रदीपस्य शिखेव जरतो मतिः ॥५७॥ [अभि शाकु०| 
अञ्न “आयाति” “लङ्घते” इति च क्रियाह्यस्य उपमेये 
उपमाते च साम्यम्‌। 
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गुणगतं यथा-- 
हरस्तु किञ्चित्‌ परिखुतघेय्येश्वन्द्रोद्या55रस्भ इवास्वुराश 
उमामुखे विस्वफलाधरोष्टे व्यापारयामास विलोचनानि ॥४८॥ 
[ कुमारस० ] 

अत्र परिलुस्तवेय्येत्वे गुण उभयत्रापि समानः । 

उभयगतं य था-- 

खपयति हृदयेशं स्वेहनिष्यन्दिनी ते 

घवलवहलसुग्या दुग्धकुल्येच दृष्टि: ॥ | उत्तरच० ] 

अत्र “स्रपयति” इति क्रियासास्यम्‌, “'स्मेहनिष्यन्दिनी 
“घवलबहलसुग्धा” इति गुणसाइश्यश्र । 

टीका-- प्रस्फुटमिति--अ ध्यार्थो मूल एव स्पष्टः । अ दर्शेस्कांव्यादर्श । 
च्तणादिति--जरतः जरां वृद्धले प्राप्तस्य मचुष्धस्य मतिवुः निर्वा स्यतः 
निर्बाणोन्सुखस्म प्रदीपस्य शिखेव क्षणात्‌ क्षणेन प्रवं स्फुरणम्‌, आयाति प्राप्त 
पुनश्च तमसाऽन्धरकारेणोति दापपक्षे । स्थविरपक्षे ठु अज्ञानेन विस्मरणनेति यावत 
लङ्घ्यते आक्रम्थरते इत्यर्थः । पथ्ग्रावकन्रं त्तम्‌ ॥५७॥ हर इति--कुमारसभवे कामेन 
वसन्तसाहाय्य़ेन महेश्चरमनोविकारः सम्पादित इत्याद--दरो महादेवस्ठु चन्द्रो- 
दयस्य पूरणी चन्द्रोदयस्य् आरम्भेऽम्बुराशिः सागर इव किंचित्‌ स्वह्पतमं परिलुपं 
नष्टं धेर धीरता गाम्भीर्य च यस्य ताहृशः सन्‌ नतु सर्वश्ेव धेभमुन्सुच्येति भावः । 
बिम्बस्य यत्‌ फलं ( कन्दूरीति हिन्दीभाषायां प्रसिद्धं ) तद्वत्‌ अधरोष्ठं यत्र तस्मिन्‌ 
ताइश उमायाः पावत्याः मुखे विलोचनानि त्रीणि नेत्राणि महेशस्य त्रिनेत्रत्वात्‌ , 
व्यापारयामास व्य्लोकयदित्यर्थः । चुम्बनाभिलाषेण्‌व साभिलाषं शोणावराष्ट्रालं- 
कृतमाननमद्राक्तीदित्यर्थः । उपजातिबृत्तम्‌ ॥५८॥ 

न्नपयतीति--“विलुलितमतिपूरेबाष्पमानन्दशोक- 
प्रभवमवसजन्ती तृष्णयोत्तानदीघा ॥” 
इत्येष पूवाधः, स्नपयतीत्यादिपग्रस्थ शेषभूतो ज्ञेयः । 

तमसा सीतां परिष्वज्य ब्रते--स्रपयतीत्यादि। ते धवला अतिनिर्मलत्वात्‌ 
कनीनिकेतरनेत्रभ।गे पूणंश्वेतिमयुक्का बहला दीघा आयलनेत्रत्वात्‌ यद्वा बहल- 
सुग्धाऽतिसरलः, मनोज्ञा च, लेहनिष्यन्दिनी प्रेमाद्रारिणी प्रण यातिशयप्रकाशिकेत 


£ CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


+ 


अष्टमशिखा ११६ 


यावत्‌ । दृष्टि: चक्षु:, दुग्धकुल्येव क्षीरनदीव, हृदयेश जीवितनाथं भर्तारं ल्रपयतीव 
आद्रेयतीव आह्वादयतीवेत्यर्थः । अत्र मालिनीवृत्तम्‌ ॥ अत्र साम्य मूले स्पष्टम्‌ । 
वस्तुतस्तु उत्मेक्षेवात्रोचिता । उपमानस्याप्रसिद्धत्वे उल्लेच्षाया विषयत्वात्‌ तथाचोप- 
| # मानं दुग्धकुल्यारूपमभ्रमिद्ध तेन च रूपेण इष्टः सम्भावनमेवात्र सम्भवतीति । एवश्च 
सति उपमाया इदसुद।हरणं बोध्यम्‌ 

| “गुणादोषो बुधो शृह्वन्नन्दुच्वेडाविवेश्वरः । 

| शिरसा श्हाघते पूर्व परं कणठे नियच्छति ॥” [ कुवलयानन्दः ] 


>. _> त 


अस्यायमर्थ:--ईश्वरः शङ्करः, इन्दुच्वेडो चन्द्रं विषश्च इत्यर्थः, बुधः 
पशिडतः, इव गुणादोषो, परस्य इति शषः, गृहन्‌ विचिन्वन्‌, पूर्व गुणम्‌ , इन्दुमित्यर्थः, 
० शिरसा शिरश्चालनेनेत्यर्थः । अन्यत्र निवेशनेन, शछाघते अभिनन्दति । अन्यत्र-- 
तदुत्तमत्वं द्योतयति, परं दोषम्‌, च्वेडं च कण्ठे नियच्छति निरुणद्धि, वाचा न 
्रकाशयतीत्यर्थः, खगलदेरो एव स्थापयति, जरयतीति चार्थः । अत्र ईश्वर 
श्र उपमानम्‌, बुध उपभेयम्‌, इन्दुः उपमानम्‌, गुण उपमेयम्‌, च्वेड उपमानम्‌, दोष 
बक उपभेयश्व । इवेति साम्यवाचकम्‌ । ग्रहन्‌ इत्यादिपदप्रतिपाद्यो धर्मः उभयगतश्चेति । 
। पूरणोपभेयम्‌। 
| भाषार्थ--उपमा का स्वरूप काव्यादर्शकार दरडी ने लिखा हे लि 
स्पष्ट सुन्दर समता को उपमा कहते हैं । रूपकादि अलारं में साम्य 
प्रस्फुट नहीं होता किन्तु गम्य होता है । अतः “प्रस्फुटम्‌” इस विशेषण के 
देने से उन रूपकादि की व्यावृत्ति हो गई । यहाँ पर वेचित््यजनक होना ही 
सौन्दर्य है । अतएव यदि कोई नेयायिक कहे कि “गवय गौ के सहश 
होता है” तो इस वाक्य में यह अलङ्कार नहीं हो सकता । साम्य तीन 
प्रकार से होता है--क्रियानिष्ठ, गुणनिष्ठ तथा क्रियागुण उभयनिष्ठ । 
» क्रम से उदाहरण देते हैं। क्रियागत का उदाहरण जेसें--क्षणादिति । 
| & बूढ़े मनुष्य की बुद्धि बुकते हुए ( तैलरहित ) दीपक जैसी होती है । थोड़ी 
। हो देर में सब कुछ सूझने लगता है तो थोड़ी देर बाद तम ( विस्मरण ) 
| १ फिर हो जाता हे अर्थात्‌ वृद्ध पुरुष को अक्ल का दोरा सा पडता है। यदि 
कोई बात आज याद ग्रा. गइ तो सब कुछ कह ढाला, नौकरों के हुक्म भी 
| दे दिये। पर फिर चित्त से वह बात उतर गई तो उतर गई; फिर हफ़्तों 


~ LS ~ ~ ~ 
Er "cool ध्यान भी नहीं आता | बुझता हुआ दीपक भा एसा ह! हाता है। 
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७.7 डै > पो शस ८३ पत 

उसकी लो कभी खूब प्रकाश कर देती हे तो कभी (फिर कम होकर अन्धर 
ww [oS CN > 

से दब सी जाती है । यहाँ पर “ग्रायातित्थाती हे--प्रबोध को प्राप्त हो 
जाती है? इस क्रिया की तथा 'लडढष्यतेरलांध दी जाती है! इन दोनों 


> 


क्रियाओं का वृद्ध की बुद्धि तथा दीपकदशाचिः (लो) दोनों में समता हे । 
उपमेयभूत बृद्ध की बुद्धि ओर उपसानभूत दीपकशिखा दोनों में इनका 
बराबर अन्वय होता हे । गुणगत साम्य का उदाहरण जैसे--जब कामदेव ने 
महादेव के तीर मारा तब का यह वर्णन है--हर इति । महादेव जी का 
घेर्य तीर के लगते ही डामाडोल हो गया । उसी प्रकार जिस प्रकार कि 
चन्द्रमा के उदय होने से महासागर छुव्ध हो ( घेये--धीरता ) निश्चलता को 
छोड़ बेठता है । तथा महादेव जी ने पार्वती के कन्दूरी जेसे ( बिना 
Tip 800) लगाए भी लाल लाल ) नीचे के होठ पर अपनी निगाहों 
को, क्योंकि वे त्रिनेत्र हँ, डाला अर्थात्‌ उनके सन में अधरामूत पान की 
वासना जागूत हो गई । यहाँ पर प्रशान्त महासागर और महादेव जो 
क्रमश; उपमान और उपमेय भूत हैं, दोनों में परिलुप्तधेयेत्व-चाश्वल्य क्षोभ 
छूप गुण की समता है । क्रिया गुण उभयगत साम्य का उदाहरण जैसे-- 
पयतीति । इस शोक का पूर्वार्ध हमने संस्कृत टीका में लिख दिया है । 
हे सीते ! तेरी निगाह प्राणप्यारे पतिदे को खान सा करा रही है अर्थात्‌ 
तेरे जीवितेश्वर तेरी निगाह में खान सा कर रहे हें। उनका चित्र निगाह में 
साफ दीख रहा है । सिर से पेर तक तू उन्हें देख रद्दी हे । जो कि तेरी निगाह 
दूध की नदी के समान है, खेह को बरसांने वाली है । दुग्धनदी भी घी 
पैदा करने वाली होने से स्लेहनिष्यन्दिनी होती है क्योंकि दूध से ही 
मावा ( सं० किलाटः ), दही, मक्खन निकलते हें । तथा तेरी दृष्टि केसी 
हे कि धवल हे, अत्यन्त निमेल हे, तथा बहल बडी आयत है 
तथा मुग्घ प्रिय है अर्थात्‌ तेरी आँखें साफ सफेद--सुन्दर बड़ी बड़ी 
ओर प्यारी हैं । ढुग्धनढी भी धवलता--सफेदी की स्वच्छता की बहलता-- 
अधिकता से मुग्ध--सुन्दर दिखाई देने वाली होती है श्रथोत्‌ जिस दुग्ध में 
जल नहीं होता, उसकी श्वेतता हृदयाह्वादुक होती है । इस एक ही पथ में--- 
'सपयात' यह तो क्रिया तथा “घवलबहल मुग्धत्व श्र 'ख्रहानष्यन्दिनीत्व 
नामक गुण दोनों उपमान (दुग्धकुल्या) ओर उपमेय (दृष्टि) में समता है । 
अतः यह उभयगत उपमा. का उदाहरण हे । 
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सालोपमा-- 
'मालोपमा यदेकस्योपमानं बहु दश्यते |! [ विश्वनाथः ] 
| यथा-- 
। म्रभामहत्या ।शखयव दोपाख्मागयेव त्रिदिवस्य मागः । 
संस्कारवत्येव गिरा मनीषी तया स पूतश्च विभूषितश्च ॥५६॥ 
[ कुमारस ० ] 
टीका मालेपमालक्षणमाह--मालोपमेति । यदेकस्य बहु उपमानं इश्यते 
सा मालोपमेत्यर्थ: । प्रभेति-स हिमालयाख्यो नगः, प्रभया महत्या विपुलया 
शिखया ज्वालया उपलक्षितो दीप इव, त्रिमार्गगया त्रिपथगय़ा भागीरथ्या 
त्रिदिवस्य स्वर्गस्य मार्ग इव, संस्कारवत्या व्याकरणपूतया गिरा मनीषी विपश्चिदिव 
तया पावेल्या पूतः पवित्रितः शोभितश्चाभूदि्यर्थः। उपजातिवृत्तम ॥५६॥ 


भाषार्थ-जहाँ एक उपमेय के अनेक उपमान हों, वहाँ मालोपमा 
होती हे । जैसे--प्रभेति । अधिक प्रभा से युक्क जेसे दीपक, गङ्गा जी से युक्क 
जैसे स्वर्ग का मागे, व्याकरणरूपी संस्कार से संस्कृत वाणी से युङ्ग जैसे विद्वान्‌ 
शोभित होता हे, वैसे ही पावेती से वह हिमालय पवित्र और शोभित था । 

रूपकम्‌-- 

। 'तङूपकमभेदो थः उपमानोपमेययोः |! [ मम्मटः ] 
उपमानं चन्द्रादि, उपमेये सुखादि। प्रकाशितविभिन्नस्वरूपयो- 
। रपि उपमानोपमेययोरतिसाम्यप्रद्शैनाय काठ्पनिको 5भेदा 55रोपो 
रूपकमित्यर्थः । यथा-- 

पर्य्याप्तपुष्पस्तवकस्तनाभ्यः स्फुरत्प्रबालोष्ठमनोहराभ्यः 

लतावधूभ्यस्तरवो ऽप्यवापुविनञ्रशाखासुजवन्धनानि ॥६०॥ 

[ कुमारस० ] 

अन्न लतासु वधूनां, पुष्पस्तवकाऽऽदिषु च स्तनाऽऽदीनामः 
भेदारोपः । 

ह. 00 य उपमानोपमेययोरभेदः ऐक्यं 


~ 


भवति । यथा--पर्याप्तेति । कुमारसंभवे वसन्तवणौनमिदम्‌ । तरवो दक्षा अपि किसु 


| 
छ | कं 
1 
र, 
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वक्कम्पै सचेतनाः प्राणिनः पयाप्ताने बहू यान पुष्पाण तेषा स्तवका जुच्छा न ६ 


स्तना यासां ताभ्य्रस्ताहशीभ्यः स्फुरन्तः प्रवाला एवं आशा तेमनोहराभ्यो सनो- 
ज्ञाम्यो लतावधूभ्यो वल्लीदारेभ्यो विनम्राः शाखा एव भुजास्तेबन्यनाने वनानि 
आलिह्वनानील्यथेः, आपुर्लेभिरे । अचेतना अपि मदनावकारण वाक्तयन्त स्म 
किम्पुनरन्ये तियेगादयः सचेतना इति भावः ॥६०॥ 
भाषाथै--तदिति--जो कि उपमान और उपमेय का अभेद है, 
उसको रूपक कहते हें । उपमान चन्द्रादि, उपमेय सुखादि । जिनका स्वरूप 
सुतरां भिन्न भिन्न हे, ऐसे उपमान और उपमेय का अत्यन्त साइश्य दिखलाने 
के लिये काल्पनिक अभेद को रूपक कहते हें । जैसे--पयाप्तेति | काफी 
फूलों के गुच्छा रूपी स्तनों वाली, शोभित सानो लाल लाल 
प्रबालरूपी होठों से मनोहर लगने वाली, कुकी शाखा रूपी झ्ुजाओं 
से बन्धन ( आलिङ्गन ) करने वाली लता रूपी नारियों ने अपने पति 
स्वरूप वृक्षो से आलिङ्गनादि कामचेष्टाएँ आरस्भ कर दी । यहा पर लताओं 
में- बधुओं का, पुष्पस्तबकों में खनादि का अभेदारोप हे । इसी प्रकार अन्य 
भी आरोप हे । | । 
उत्प्रेच्ता-- 
६ ~ 05 १ 0 
सम्भावनमथात्प्रक्षा प्रकृतस्य समन यत्र । [ दण्डी ] 
प्रकृतस्य--उपमेयस्य, समेन---उपमानेन, सम्भावनञ्च-- 
उत्कटकोटिकः संशयः; अप्रस्तुतकोटेरुत्कटत्वञ्च प्रस्तुतकोटे- 
निंगरणेन जायते, निगरणञ्च प्रस्तुतस्य कचिद्नुपादानेन कचि- 
डुपातस्पाप्यधःकरणेन भवाति । यढुक्तस्‌-- 
निगीणेत्वलक्षणामू-- 
“विषयस्यानुपादाने5प्युपादाने च सूरय; । 
अधःकरणमात्रेण निगीणत्वं प्रचक्षते ॥/ [दण्डो०] 
विषयः--प्रस्तुतम्‌ । क्रमेणोदाहरणम्‌-- 
पा तमोऽङ्गानि वर्षतीवाञ्जनं नभः । - 
असत्पुरुषसेवेव दृष्टिविफलतां गता ॥६१॥ [ शच्छः] 
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अश्च तमसः प्रसरखस्पाताऽऽदिरूपो विषयो नोपात्तः । 
सभयः स वत्तेत इवैष यत्र मां 
समनन्द्यत्‌ सुसुखि ! गोतमार्पितः 
अयमायुहीतकमनीयकङ्कण- 
स्तव सूत्तिमानिव मद्दोत्सवः करः ॥६२॥ [उत्तरच०] 
अत्र विषयः कर उपात्तोऽपि सूक्तिमन्महोत्सवरूपेणाधः कतः । 


उल्लेच्चाबोधक्रशब्दाः--- 
“मन्ये he Ce 5: ~ HN 
न्य शङ्क भुव प्राया नूनामत्यवसादाभिः | 
° SN शाब्दे ~ POC +11? 7 
उत्मेक्षा व्यज्यते शब्दारवशब्दाऽप ताइशः।॥ (दरडी | 
टीका-सस्भावनसिति-अथ प्रकृतस्थोपमेयस्थ समेन सम्भावनं 
तर्कणसुख्रेक्षा भवेदित्यर्थः । उठ्रेक्तायां च ्रप्रस्तुतेनोपमनिन प्रस्तुतस्योपमेयस्य 
निगरणं भवति । निगीणात्वस्य लक्षणमाह--सूरये विद्वांसो विषयस्योपभेयस्य, प्रस्तु- 
तस्य प्रकृतस्येति यावत्‌ । उपादाने शब्दतो ग्रहणे5थवा5प्रहणे च सति केवलसुपमे- 
यस्य हृदिस्थस्याचःकरणमात्रेण निगीणात्वं प्रचक्षते वदन्तीत्यर्थः । लिम्पतीति-- 
गाढान्थकारवणेनमिदम । तमोऽन्धकारः, अङ्गानि शरीरावयवान्‌ लिम्पतीव 
उपदेग्धीव । नभोऽन्तरिक्तमञ्ननं कजलं वर्षतीव क्षरतीव । असत्पुरुषाणां सेवेव 
हि 3 मनुष्याणां ष्टिदेशनशक्गिविफलतां नेष्फल्यं गता प्राप्ता। पथ्यावक्त्रम्‌॥६१॥ 
अत्र लिम्पतीवपदेन व्यापनसुपस्थापितं तञ्च निगीणेम्‌। वषेतीवपदेन चाधःप्रसरण- 


७ AMS An ९० र 
मुपस्थापितं तच्च न शब्दतो निर्दिष्टमिति निगीणामेव वतेते । समय इति- है - 


सुसुखि ! यं सः समयो वतते इव, थत्र स्मिन्‌ समये एष तव मूर्तिमान्‌. शरारी 
महोत्सवसहशः करो हस्तो गोतमेन शतानन्देन पुरोधसा मम हस्तेऽर्पितः सन्‌ 
आ।णुहीतं प्रतिमुक्क घारितमिति यावत्‌ कमनीयं कङ्कणं येन तादृशश्च सन्‌ मां 
समनन्दयदिव समतोषयदिवेत्यर्थः । मञ्जुभाषिणी नाम व्रत्तम ॥६२॥ 
उछेच्चाव्यज्ञकान्‌ शब्दान्‌, परिगणयति मन्ये इत्यादिना । स्पष्टमन्यत्‌ । 


भाषार्थ--प्रकत उपमेय की जहां सम=्सदश वस्तु के रूप सं 


= ~ ~ 25४ 
सम्भावना की जाय, उसका नाम उत्प्रेक्षा हे । प्रकृत=उपमेय (प्रस्तुत ) सम= 


उपमान । सम्भावना-उत्कट ( प्रबल ) एक कोटि ( पक्त) वाला संशय । 
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प्रस्तुत ( उपमान ) की उत्कट कोटि प्रस्तुत कोटि के निगरण खे होती है । 
तथा निगरण प्रस्तुत का कहीं उपादान ( कथन ) के बिना ही, लक्षित करने 
मात्र से हो जाता है तथा कहीं उसका ग्रहण करके फिर उसका त्रिषयी 
( उपमान ) द्वारा उसका निगरण कराने से होता हे। जैसा कि लिखा भी है-- 
विषयस्येति--विषय का शब्दतः ग्रहण न करने पर या करने पर दोनों 
प्रकार से जो ( विषय=उपमेय ) का विषयी द्वारा तिरस्कार, निगरण करना 
हे, उसका नाम निगरण है । विषयःप्रस्तुत ( उपसेथ ) क्रम से उदाहरण 
देते हैं--लिम्पतीति । अँधेरा अज्ञों पर चन्दन की तरह लिपटता--चिपटता 
जा रहा है । आकाश कजल को बरसाता सा है । इस समय आँख कुछ काम 
नहीं देती, उसी तरह निष्फल हो गई है, जैसे दुजेन की सेवा कभी फलदायक 
नहीं होती । यहाँ पर अंधेरे का फेलना ओर आकाश ले गिरना इन दोनों 
विषयों ( उपमेयों ) को नहीं कहा गया है किन्तु दोनों लेपन ओर वर्णन रूप 
क्रियाओं से प्रतीत होते हैं । समय इति--हे सुन्दर सुख वाली ! सीते ! इस 
समय मुझे वह समय दिखाई सा दे रहा है जब कि सुन्दर, कङ्कण बाँधे हुए, 
मूर्तिमान्‌ महोत्सव के जैसा यह तेरा हाथ शतानन्द पुरोहित ने मेरे हाथ पर 
रक्खा था तथा “गृभ्णामि ते सौभगत्वाय हस्तम्‌? यह मन्त्र मेंने पढ़ा था, जब 
तेरे इस कोमल हाथ ने मुझे आह्वादित किया था । यहाँ हस्त रूपी विषय 
शब्दृतः यद्यापे कहा गया हे किन्तु उपमान सूतिमान्‌ महोत्सव ने उसे 
तिरस्कृत कर दिया हे । क्योंकि कर की महोत्सवरूपता अधिक चमत्कार- 
कारक है। उत्मेक्षा जिन शब्दों के लगने से पहचानी जाती हे, वे शब्द यह 
हैं-मन्ये इति । मन्ये, शक्के, धुवम्‌, प्रायः, नूनम्‌ और इव इत्यादि शब्दों से 
उपप्रेषा ब्यक्र होती है ( इनके पर्यायों से भी उत्प्रेज्ञा का व्यञ्जन होता है, 
यह भी समझना चाहिए ) । 


अतिशयोक्तिः 
'सिद्व्वेऽभ्यवसायस्यातिशयोक्विनिंगधते ।' [ विश्वनाथः ] 


_ अक्कतस्य निगररोनामेदज्ञानमप्रकृतस्य अध्यवसायः । तस्य 
च उत्भरक्तायामस्तुतस्यानिश्चितत्वेन निर्देशात्‌ साध्यत्वम्‌ । इह तु 
निश्चितत्वेनैव प्रतीतिरिति सिद्धत्व मित्यनयोभेद्‌ः । निगरणञ्च उभयः 
त्रापि समानमेव । यथा— 
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झकालजलदाऽऽवली किरलु नाम सुक्का5४वली- 
| रफ्वाण विधुन्तुदस्तुदतु हन्त ! शीतद्यतिस्‌। 
। इद्‌ तु महदद्धुत यदनपायेविद्युज्ञताऽ- 
| प्र वलासर्व कनकाचलद्वयमधोड्ुख नृत्यात ॥६३॥ 
| अच केशादेजलदा5ऽवल्यादिरूपेणाध्यवसानम्‌ । 
। यथा वा—राष्टस्द्णीङतजगत्त्रयखच्चसारा 
| धीरोद्धता नमयतीव गतिधैरित्रीस्‌ । 
| कामारके 5पे गिरिवहुरुतां दधानः 
| वीरो रसः किमयमेत्युत दपं एवं? ॥६४॥ [उत्तरच०] 
अत्र कुशस्य वीररसरूपेण दपरूपेण चाध्यवसानम्‌ । प्रथमे 
विषयः केशा5<द्निपात्तः, द्वितीये “आयम्‌? इत्यनेनोपात्तोऽ- 
प्यघःकृतः । | 
टीका--अतिशयोक्ति लक्षयति--सिद्धत्व इति। अकाल्षेत्यादि--अकाल-  ' 
i जलदानां प्रावृड्ऋत्वतिरिक्कसमयोद्गतमेघानामावली राजिः सुक्लावलीः किरतु 
क्षिपतु पातयलु नाम नेदमद्भुतम्‌ । अपवेणि पूरणिमापर्वातिरिक्कशुक्कपत्तीयतिथिषु 
विधुन्तुदो राहुः शीतदुर्ति चन्द्रमसं ठुदतु ग्रसतु नाम नेदमप्यद्भतम्‌ । किन्तु इदमेतदेव 
दद्भुतमाश्वर्य यदनपायिनी स्थिरा या विद्युल्लता तडिद्रेखा तामवलम्वते इति 
तच्छीलं कनकाचलयोः सुवर्णृगियो भि्वोरित्यरथः, द्वयं युगलम्‌ अधोसुखं सत्‌ ठृत्याति 
गात्रविक्षेप॑ करोति । नृती गात्रावत्तेपे। अत्र विशेष हिन्दीभाषायां वच्यामः । ख्नानो- 
त्थिता काचिदृपणपुरःस्थिता केशान्‌ कड्कतेन प्रसाधयतीत्यालच्य कश्चिद्‌ दूरस्थितो 
युवा कविरुत्प्रेक्षते इति तत्त्वम्‌ । पृथ्वी छन्दः ॥६३॥ दष्टरिरिति-युद्वाय समागच्छतः 
4 कुशस्य वणेनमिदम्‌ । रामः कथयति--यत्‌ अस्य वालस्य दष्टिदष्टिपाती विलोकन- 
मित्यर्थः । तृणीकृतं जगतां लोकानां त्रयस्य त्रितयस्य सत्वानां प्राणिनां सारो बलो- 
त्कर्षो यया ताइशी धीरा गम्भौरोद्धता च गति्धरित्री परथिवीं नमयतीव नाचैः करोतीव। 
किंच कौमारके कुमारावस्थायामपि गिरिवत्‌ पर्वतवत्‌ गुरुतां बृद्धिहासरहितं गौरवं 
गाम्भीर्य उच्चेस्त्वं च दधानो धारयन्‌ किमयं वीरो -रस एवागच्छति उताथवा दप 
एवायाति इति सन्देहदोलान्दोलनमारूढं मे मन इत्यर्थः । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥६४॥ 
गिरेरुपमानत्वं इत्षादयो हि परिणामांवशेषेण गुरुत्वं भजन्ति नेकरसेनेति द्योतनाय । 
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भाषाथ-- अध्यचसाय यानी उत्प्रेज्षित के निश्चय के सिद्ध होने पर 
अतिशयोक्ति अलङ्कार होता हे । म्रकृत=्उपमेय को हटाकर न कहकर 
अप्रकृत-उपमान के तादात्म्य, अभेद के निश्चयात्मक ज्ञान को. अध्यचसाय 
कहते हें । यह अध्यवसाय उत्मेक्षालळ्ञार में निश्चित यानी सिद्ध नहीं होता 
किन्तु निञ्चतव्य यानी साध्य होता है क्योंकि वहाँ पर ग्रप्रस्तुतनउपमान 
उत्प्रेच्यमाण होने से स्वयं अनिश्चित रहता है किन्तु यहाँ तो उपमान .के 
तथ्य होने में अणुमात्र भी सन्देह नहीं होता । यही इन दोनो का अन्तर हं 
( छात्रगण इसे याइ कर लें ) । हॉ, निगरण दोनों में समान हे, निगीणंता सें 
भेद नहीं । जेसे--कोई नायिका खान करके अभी छुत पर खड़ी हुई है। उसके 
बालों. से पानी टपक रहा है । वह धोती बदल चुकी है । अतः कपड़े न भीग 
जावे, इसलिए उसने कमर झुका दी है। अब उसके दोनों स्तन भी लटक रहे हैं 
र जब जब वह सिर पर कंघी फेरती हे तब तब वे दोनों स्तन हिलते हैं। स्त्री 
स्वयं पतली दुबली गोरी सुन्दरी हे । इससे खड़ा युवा ( सनचल्ला--रखिक ) 
कवि कहता है कि--अकाल में बादल आ घिरें ओर सोती बरसावें (यहाँ केशों 
को जलदावली तथा उनसे टपकती बूँदों को मोती कहा गया है), मुझे यह श्राश्चर्य- 
दायक नहीं । इतना ही नहीं, राहु का यह नियम है कि बह पूर्ण चन्द्रमा को 
पूर्णिमा के दिन रात में ग्रसता हैं पर आज उलटा ही है । पूर्णिमा का दिन 
नहीं हे तथा रात भी नहीं हे । फिर भी राहु चन्द्रमा को ग्रस रहा है, यह भी 
सुरे श्राश्चयंप्रद नहीं लगता ( यहाँ केशों को, जो सुख के चारों ओर बिखरे 
डु हैं, राहु माना गया हे तथा सुख को चन्द्रत्वेन अध्यवसित किया गया 
है ) पर आश्रय की तो यह बात है कि बिजली चमक रही है और लगातार 
चमक रही है, छिपती ही नहीं तथा उस विद्यज्ञता में दो मेरू पर्वत नीचे को 
चोटिया किये हुए लटक रहे हैं, नाच रहे हे । ( यहाँ उस रमणी को स्थिर 
विद्युज्ञता कहा गया है तथा उसके अधोमुख स्तनद्वय को मेरुद्यय की उपमा 
दी गई है । यह अतिशयोक्कि का बहुत ही बढ़िया उदाहरण है )। यहाँ पर 
केशादि को जलदावली आदि रूप से अध्यवसित किया गया हे । इसका ही 
दूसरा उदाहरण लीजिए--दृष्टिरेति । रास का पुत्र कुश युद्धार्थ आ रहा है। उसे 
देखकर राम की यह उक्कि हे कि इसकी निगाह ऐसी गम्भीर है कि उसके 


सासन तांना लांक तुच्छ ह । इसका गति एसी है कि पृथ्वीको परों से | 


नमाता सा हुआ ग्रा रहा ह । इस कुमारावस्था में पवेतो जेसी गर्स्भारता 


= 
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ओर गौरव इसमें है | ऐसा मालूम होता हे मानो साक्षात वीर रस ही 
भ्रा रहा हो या दर्प का कोई नवीन अवतार हो । यहाँ पर कुश को वीररस 
के स्वरूप में तथा दर्प के स्वरूप में अध्यवसान किया गया है । पहले 
छोक में विषय=उपमेय जो केशादि हं, उनका उपादान नहीं किया गया । 
तथा इस दूसरे पद्य में “पयस? पद से विषय यद्यपि गृहीत हे पर 'वीरो 
रसः? 'दुर्पे पुव' इन आरोपित उपमानों से सुतरां तिरस्कृत कर दिया 
गया है । 
अतिशयो ङ्किभेदाः—- 
“प्रस्तुतस्य यदन्यत्वं यद्यर्थोक्नों -कल्पनम्‌ । 
काय्यंकारणयोर्यश्व पोर्वापय्यविपय्येयः । 
विज्ञेयाडतिशयोक्रिः सा उप्यन्येव प्रथसोक्कतः॥ [ मम्मटः ] 
क्रमेणोदाहरणस्‌-- 
अन्यदेवाङ्गलावण्यमन्याः सौरभसम्पद्‌ः । 
तस्याः पद्मपलाशाच्याः सरसत्वमलौकिकम्‌ ॥६५॥ 
यदिशब्देन, तत्पर्यायान्तरेण वा यद्यर्थस्य कथने5सम्भविनों 5 
थस्य करपनसित्यथेः । यथा-- 
पुष्पे प्रवालोपहित यादि स्यात्‌ 
सुक्काफले वा स्फुटविद्ठुमस्थम्‌ । 
ततोऽनुकुय्याद्विशदस्य तस्या- 
स्ताम्रीष्ठपय्येस्तरुचः स्मितस्य ॥६६॥ [कुमारस०] 
कार्य्यकारणयोः पोर्वापय्य विपय्येयश्व द्विधा भवति, कारणात्‌ 
पूर्व कार्यस्य भावे, योः समकालत्वे च । क्रमेण यथा-- 
उदेति पूव कुसुम ततः फलं 
घनोदयः प्राक्‌ तदनन्तरं पयः । 
क | क्रम- 
स्तव प्रसादस्य पुरस्तु सम्पद्‌ः॥६७॥ [ अमि० शाकु० | 
सममेच समाक्रान्तं द्वयं द्विरदगामिना । 
तेन सिंहाऽऽसनं पित्र्यमखिलञ्चारिमण्डलम्‌ ॥६८॥ [रघु०] 
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टीका- शत्रेदै बोध्यम्‌--“मम्मटमते चतुर्विधाडतिशयोक्तिभवति । 
तत्र प्रथमविधां विश्वनाथोऽपि मन्यते । मम्मटाचार्यविश्वनाथयोश्व प्रथमविधाति- 
शयोक्रिलक्षणं समानमिति प्रथमातिशयो क्तिसुकत्वा अवशिष्टभेदत्रयं मम्मटमतेनाह। 
यद्यापि पश्वविधत्वमतिशयोक्केविश्वनाथो5पि भिद्‌ऽप्यभेद्‌ः? इत्यादिना मन्यते तथापि 
तत्‌ खतन्त्रेच्छेन संकलयित्रोपेत्तितम्‌ । मम्मटमते प्रथमविधातंशयाक्तिलक्षण 
तु--'निगीर्याध्यवसानं तु प्रकृतस्य परेण यत्‌’ इति ग्रन्थेनोक्क तत्रैव द्रष्टव्यम्‌ "” 
्रकृतमनुसरामः--प्रस्तुतस्येति । प्रस्तुतस्य=प्रकृतस्योपभेयस्य यद्न्यत्वमन्यप्रकारेण 
( अन्यशब्देनेति स्पष्टतरोऽथः ) वर्णनं सा द्वितीयातिशयोक्षिः । यदि 
शब्दार्थस्योक्लो वचने सति कल्पनम्‌ ( असम्भविनोऽर्थस्येति शेषः ), इयं 
तृतीयातिशयोक्तिः । यश्च कार्यकारणयोः पौर्वापर्यस्य पूर्वं कारणं भवति 
' _ यश्चात्त्वकार्यमिति कार्यकारणयोः पौर्वापर्यं तस्य॒ विपर्ययः द्वयोरपि समान- 
। कालिकत्वविपर्यासादिरूपेण वणुनं सा चतुर्थी अतिशयोक्किरिति कारिकार्थः । 
शन्यदेवेति--तस्याः पद्मस्य पलाशं दलं तद्‌ दक्षिणीयस्यासतस्या रमण्या 
) अङ्गानां लावण्यं सुषमा । यदुक्कमू-- 
'मुक्ताफलेषुच्छायायाः सरसत्वमिवान्तरा । 
प्रतिभाति यदङ्गेषु तल्लावणग्रमिहोचच्यते ॥? इति । 
अन्यदेवानिवंचनीयमेव,। एवं तस्याः सोरभसम्पदः नेसमिकशारीरिक- 
परिमलसम्पत्तिरन्या एव विलक्षण एव, ताहम्गन्धः क्वाप्यन्याङ्गनासु न दृश्यते । 
एवं तस्याः सरसतवं सहृदयत्वमलौ किकं लोकोत्तरमेव। तथा च सा दिव्येवेति भावः । 
पथ्यावक्त्रं छन्दः ॥६५॥ अत्र प्रस्तुतायाः पद्मपलाशाद्यया अन्यशब्देन वर्णानादितर- 
च्रीसमाजातिशायिनी सेति स्फुटं वचनादातिशयोक्तिः । पुष्पमिति--पावेतीस्मित- 
वणनामिद्म्‌ । यदि पुष्पं प्रव।लैरुपहितमाच्छादितं स्यात्‌, यदि वा मुक्काफल मोक्तिकं 
विकसितविद्रुमदले स्थापितं भवेत्‌ । तर्हिं ताम्रौ क्वणो यावोष्ठो तयोः पर्या 
क्षिप्ता रचिदीप्रियरस्थ ताइशस्य तस्याः स्मितस्यानुकुयात्‌ अनुकरणं विदध्यात्‌ । उप- 
| जातिवृत्तम्‌ । एवं च स्मितं निरुपममिति फलद्यतिशयोक्किः ॥६६॥ उद्‌तीति-र्‍पूव 
प्रथमं कुसुम पुष्पमुदेति समुद्धवाते ततः फलसुदेति । एवभेव प्राक्‌ घनानां | 
भेघानाम्‌ , उदय उद्गमो भवति ततः पयो वर्षति । निमित्तस्य कारणास्य नैमित्तिकस्य 
कायस्य चायं कमः पर्यायो विद्यते किन्तु तव प्रसादस्य पुरः तव प्रसन्नतायाः प्राक्‌ 


सम्पदा घनान्यश्वयाण ससुद्धवन्तील्यथः । वंशस्थबिले बृत्तम्‌॥६७॥ एव कायकारणयाः 


फि 


| 
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| समकालिकत्वेषपि इयं चतुथविधातिशयोक्विर्भवतीत्याह--सममेवेति । द्विरदस्थेव 

| गच्छुतीति तच्छीलेन तेन रघुणा द्वयं सममेव युगपदेव समाक्रान्तमभि भूतम्‌ । कि कि- 

मि्याह--पिर्यं पितृसम्वान्धि सिंहासनम्‌, अखिलं सम्पूर्ण चारिमण्डले शब्नुवर्ग 

1५9 इति । अनुशरप्‌ ॥६८॥ अत्र राज्याधिरोहणानन्तरभाविशत्रुविजयस्य समकालि- 
कत्वेन वर्णनादियमतिशयोक्तिरिति 


भाषार्थ--यहा संस्कृत टीका करते समय जो प्रारम्भ में हमने 

लिखा है, उसे. प्रथम पढ़ लीजिएं । तब विषय स्पष्ट हो जायगा । प्रस्तु- 
तस्येति--द्वितीय प्रकार की अतिशयोक्रि का लक्षण करते हैँ-प्रस्तुतञ 
उपसेय का जो अन्य! शब्द के या अन्यार्थ को लेकर वर्णन करना हे, वह 
श्रतिशयोक्कि का दूसरा प्रकार है । यदि शब्दार्थ के कहने पर जो असंभाव्य 
| अर्थ की कल्पना करनी हे, यह तीसरा प्रकार है। कार्य कारण के क्रम 
को उल्लट देना या दोनों का साथ ही ( युरापत्‌') कथन करना चतुर्थ 

! प्रकार है । क्रम से उदाहरण देते हैं--अन्यदेवेति । उस कमलनयना 
# के अङ्गों की सुन्दरता वर्णनातीत थी। उसके शरीर की परिमदोंत्थ 
| या स्वाभाविक गन्ध के क्या ही कहने हैं ! उसके प्रत्येक कार्य में, वाणी में, 
| उठ बेठ में ग्रलोकिक सरसता--रसपूर्णता थी । यदि शब्द से या “यदि? के 
पर्याय 'चेत' आदि से यदि पद के अर्थ के कहने पर 'ग्रसस्भाव्य अर्थ की 
कल्पना करना, यह तीसरे प्रकार की अतिशयोक्कि हे । जैसे--पुष्पमिति । 
अगर पुण्डरीकादि पुप्प किसलय पर नवोद्गत लाल लाल पत्तों में खिला हो 
या उससे उपहित ( ढका ) हो । या सफेद मोती, मूँगो की लता में लगा 
करें, तो उसके लाल होठों पर पड़ी सफेद सुसकराहट की उपम! शायद दी 
| जा सके । कार्य कारण के पौर्वापर्यं का विपर्यय दो तरह हो सकता हे--या तो 
) « कारण से पहले कार्य तशरीफ ले आवें या कारण के साथ ही सांथ 
+ € कार्य ) रहें । क्रमशः दोनों का उदाहरण देते हैं । जेसे-उदेंतीति । पहले 

आता हे, फिर फल । पहले बादल उसड़ता है, फिर वषा होती हे । इस 

चार कार्य कारणों का यह नियम हे। पर यह नियम आपके प्रसाद (कारण ) 
ओर सम्पत्ति ( काये ) में नहीं दिखाई देता, तोड़ना पड़ता हैं । आपकी 

कृपा से पूर्व सम्पत्तियों की कृपा हो जातीं है । आपकी जिस पर कृपा करने 

की इच्छा होती हे कि सम्पत्तियाँ पहले से ही उसे घेर लेती हैँ । वे जानती 
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हे कि हमें चलना तो है ही, चलो पहले ही जा पहुंचे । समभेवेति-हाथी के 
समान चाल्न वाले रघु ने पिता के राजकार्य ( सिंहासन) तधा रान्नुगणों को 
एक दम ही वश में कर लिया । सिंहासन सम्हालते ही सब शत्रुओं ने तिनका 
सुँह में रख लिया, वे शरणागत हो गये, यह भाव हे । 

व्यतिरेकः 


'उपमानाद्यदन्यस्य व्यतिरेकः स एव सः।' [ मम्मटः ]. 
अन्यस्य-उपमेयस्य, व्यतिरेकः--आधिकयम्‌, ख़ एव 
व्यतिरेकालङ्कारः । यथा-- | 
चन्द्र गता प्मणुणान्‌ न भुङ्क्ते 
प्माउ55श्रिता चान्द्रमखीसभिख्याम्‌ । 
उमासुखं तु प्रतिपद्य लोला 
द्विसंश्रयां प्रीतिमवाप लक्ष्मीः ॥६९॥ [कुमारस०] 
अत्र उपमानभूतचन्द्रपद्मपेक्तया उपमेयस्य उमासुखस्य 
अधिकशुणवत््वकथनम्‌। यथा वा-- 
दिशि मन्दायते तेजो दक्षिणस्थां रवेरपि । 
तस्यामेव रघोः पाण्ड्याः प्रतापं न विषेहिरे ॥७०॥ [रघुः] 
अत्र उपमानभूतात्‌ सूय्यादपि रघोः प्रतापातिशय वणनम्‌ । 
_ टीका--उपमानापेक्तया अन्यस्य उपमेयस्य यत्‌ यः व्यतिरेको 
गुणोत्कषक्कतमाधिक्ये स स एव व्यतिरेकार्योऽलङ्कार एव । उदाहरणमाह 
चन्द्रमिति । पावैतीयुखं वणग्रति कविः--लोला चपला लच्मीः चन्द्रं गता चन 
समाश्रिता भवन्ती पद्मगुणान्‌ पञ्जस्य गुणान्‌ सुरभित्वादीन्‌ न भुङ्क्के न लभते । 
प्माश्रिता च लच्मौ्ान्द्रमसीम्‌, अभिख्यां सुषमां सौन्दर्यं न खदिठु लभते । 
भगवता कृपया द्वयमपीदं साधितम्‌, यल्लदम्ये ताहशमायतनं प्रदत्त यत्र द्वयमपीदं 
सुलभमासीत्‌ । तदेवाह--उमायाः पार्वत्याः मुखमाननं प्रतिपद्य लब्ध्वा लक्ष्मी: 
द्विसंश्रयां द्विनिष्ठां प्रीति ्रेमाणम्‌ , अवाप लेभे । पार्वत्यः सुखं पद्मसुगन्धिजुए्ं चन्द्रव- 
दाहादकशाभूदिति, यद्वा मुखं चन्द्रवत्‌, तद्वति नेत्रद्वयं लीलाम्बुजद्वयवदभूदिति वा 
भाव; । उपजातिइततम्‌ ॥६६॥ दि शीति--इदमनु्र्‌ वृत्तम्‌ । दक्षिणस्यां दिशि रवेरपि 
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तेजो मन्दायते मन्दीभवति सूर्यस्य दक्षिणायनत्वात्‌ । तस्यामेव दिशि पाण्ड्याः 
पाण्डूनां देशानां राजानः क्षत्रियाः रघोः प्रतापं प्रभावं न विषेहिरे सोढं न शेकुः ॥७०॥ 
अन्नेद बोध्यम्‌- दिशिः इति पद्चमुपभेयाधिक्ये व्यतिरेक्रालक्कारस्योदाहरणम्‌ । 
केचित्तु उपभेयापेक्षयोपमानाऽऽधिक्येऽपि व्यतिरेंकमा हुः । तदुक्क साहित्यद्पणकार:--- 
“आधिक्यमुपमेयस्योपमानान्न्यूनताञ्थवा” इति । पणिडतराजोऽपि- “द्वयोरेकस्य 
न्यूनत्वमाधिक्यं वा भवेत्‌ यदि । व्यतिरेक इति प्रोक्त:” इति । एतन्मते-- 
“हनूमदादैर्यशसा मया पुनः द्विषां हसेदूतपथः सितीकृतः” इत्युदाहरणम्‌ । 
अस्यार्थः--दमयन्तीं प्रति दूतरूपेण देवताभिः प्रेषितस्य नलस्य तत्रयोजनासिदधौ 
विषादोक्लिरियम्‌ । हनूमदायें: हनूमत्प्रसुखे दूतपथः यशसा सिती 
कृतः उज्ज्वलीकृतः। मया पुनः द्विषां शत्रूणाम्‌, हसेः हास्यैः, दूतपथः 
सितीकृतः । मां दौत्ये अ्रकृतकार्य्ये इष्ट्वा ` शत्रवो . नूनं हसिष्यन्ति, तेषां 
हास्यसितिम्ना च स एव दूतमार्गो धवलो भविष्यतीति भावः । यशसो दासस्य च 
घावल्ये कविसमयप्रसिद्धमेव “यशासि धवलता वण्यते हासकीर्त्यो:” इत्युङ्णेः । 
एतेन प्रभुप्रयोजननिष्पादकत्वेन हनूमदादेरुपमानस्योत्कृष्टत्वम्‌, तब्यातिरेकेणोपमयस्य 
नलस्यापकृष्टत्वश्च प्रतीयते । इह दूतयो रुपमानोपमेयभावविवच्षणेऽपि उपमानस्थंवा[ऽऽ 
धिक्यम्‌ , न तु उपमेयस्य इति । 

भाषाश--उपसानादिति--उपमान की अपेक्षा अन्य उपमेय का 
व्यतिरेक गुणोस्कपंक्ृत उत्कृष्टता का वर्णन हे, उसे व्यातिरक कहते हैं । अन्य= 
उपमेय । व्यतिरेकन््ाधिक्य या उत्कृष्टता । स एव=व्यतिरकालङ्कार हा ह । 


० 


जेसे--चन्द्र में आश्रय लेने पर पद्म के सोगन्ध्याद गुणा का लक्ष्मा ग्रहण 


~ २०. 


नहीं कर पाती और जो सुगन्धि के लिये पद्म का आश्रय लेती हतो 
चन्द्रमा के गुणों ( आह्ादकत्व आदि) से वञ्चित रहती हे । अतः लमी 
ऐसा आश्रय पकड़ लिया, जहाँ दोनों वस्तुएं थीं ओर वह था पावती का 
मख । उसको प्राप्त कर चपल भी लक्ष्मी दोनों का आनन्द लेती थी। 
अर्थात्‌ पावेती का मुख चन्द्रमा के समान सुन्दर ओर पद्मसमान सुगान्धत 
था । पझ ओर चन्द्रमा दाना का अपक्ता वह उत्कृष्ट--आ्राधक गुण वाला था, 
यह भाव है । अथवा--जिस दक्षिण दिशा में सूर्य का तेज भा मन्द पड़ 
जाता है, उस ही दिशा में पाण्ड्य देश के राजाओं ने रघु के प्रताप का सहन 


न किया अर्थात्‌ दक्षिण देश के विजयार्थ जाने पर भी रघु का प्रताप सन्द 


४४ 
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नहीं हुआ किन्तु वह इतना उम्र था कि दाक्षिणात्य राजा उसे सहन न कर 
सके । सूर्य के प्रताप से भी रघु का प्रताप उम्र था, यह भाव हे । इस प्रकार 
इस पद्य में उपमानभूत सूर्य से भी रघु के प्रताप का अतिशय वर्णित है । 
प्रतिवस्तूपमा-- 
ir ~ चज 
ग्रातवस्तूपमा सा स्याद्वाक्यथांगस्यसास्ययाः । 
एकजिप धस्मः सामान्या यत्र नादेश्यते पृथक ॥ 
[ विश्वनाथ: ] 
प्रतीयमानसाहश्ययो वोक्ययोरेकस्यापि धर्मस्य पोसरुकत्य- 
भिया शब्दान्तरेण निर्देशः प्रतिवस्तूपसा । यथा-- 
मधुश्च ते मन्मथ ! खाहचय्यादसावचुक्तोऽपि सहाय पव । 
समीरणो नोदयिता भवेति व्यादिश्यते केन हुताशनस्य ? ॥७१॥ 
[ कुमारस्‌ ० ) 
अत्र अनुक्कस्यापि सहजसहायस्य स्वत एव साहाय्य- 
सम्पादने प्रवृत्तिरित्यक एवार्थः शब्दान्तरेण निर्दिष्टः । 
यथा बा— 
थन्याऽसि वैदर्भि ! शुणेरुदारे- 
यया समाकृष्यत नेषधोऽपि । 
इतः स्तुतिः का खलु चन्द्रिकायाः 
यद्ब्धिमप्युत्तरलीकरोति ? ॥७२॥ [ नेषधच° ] 


i अत्र समसाकषणरूप एक एच चमः अङ्ान्तरण पृथड- 
नादष्टः। 


दाका--ता श्रातंवस्तूपमा स्याद्यत्र द्वयोगेम्य श्रतायमान न लु शब्दत 
उच्यमान साम्य ययास्तय।स्तादशयाव।क्ययोवाक्याथयोधेम ( गष्टत्व सप्तस्यथ- 


` स्तन वाक्याथानष्ठा चम इत्यथः फलितः ) पृथक्‌ पर्यायान्तरेण पृथक्‌ प्रथक्‌ निर्दि- 


श्यत उच्यत प्रतिपाद्यते इत्यथः । वस्तु वस्तु प्रति इति प्रतिवस्तु । प्रातिवस्तु 
उपमा आपम्य यत्र सा प्रतिवस्तूपरमेति विग्रहः । उदाहरणमाह--मधुरित । हे 


दु न्मथ ! मना मथ्नातीति मन्मथ क्रामस्तत्सग्बुद्धा हे मन्मथ! मनसिज ! असौ 
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मधु्सन्तश्चानुक्लोऽपि साहाश्य्रकरणायाऽचोदितोऽपि सहाय एवाचुचर एव । यतः 
समीरणो वायुस्त्वं हुताशनस्याम्नेनोंदयित्ा प्रेरयिता भव जायस्वेति केन व्यादिश्यते 
नियुज्यते प्रेयेते । न केनापीत्यर्थः । उपजातिः ॥७१॥ उदाहरणान्तरमाह-धन्येति। 
हे वैदर्भि ! दमयन्ति ! त्वसुदारेगुयीधन्याऽसि भवसि, यया त्वया नेषधो निषधः 
धिपतिनलोऽपि समाकृष्यताकृष्टः । इतोऽधिका चन्द्रिकायाः ज्योत्स्नायाः का 
स्तुतियत्साऽडिंध समुद्रमप्युत्तरलौकरोति चपलयति । पूर्णिमादिने चन्द्रिकाप्रति- 
फलनेन सिन्धुरुद्वेलतां गच्छतीति वस्तुस्थितिः । उपजातित्रत्तम्‌ ॥७२॥ 


भापार्थ-प्रतिवस्तूपभा का लक्षण करते हैं--प्रतिवस्तूपमा वह 
कही जाती हे, जहाँ जिन दो वाक्याथोाँ का साम्य=साइश्य गम्य हो, प्रतीयमान ' 
हो, शब्दों द्वारा न कहा गया हो । किन्तु उनमें रहने वाला एक ही सामान्य 
धर्म प्थक-शददान्तरों द्वारा. निर्दिष्ट किया जावे, वहाँ प्रतिवस्तूपमा होती 
हे । एक ही धर्म को शब्दान्तरं में कहना वस्तु प्रतिवस्तुभाव कहलाता 
हे । वह. यहाँ अनिवार्य रूप से रहता है । अर्थात्‌ प्रतीयमान सादृश्य वाल 
वाक्यों में कहे गये एक ही सामान्य धर्म को पुनरुक्गि के डर से भिन्न भिन्न शब्दों 
में कहना प्रतिवस्तूपमा अलङ्कार है । जैसे--मधुरिति । देवराज कह रहे हैं-- 
हे कामदेव ! वसन्त तो तुम्हारा पक्का दोस्त है-सहचारी है । अतः यदि में 
( इन्द्र ) उससे तुम्हारा साथ देने को न भी कहूँ तो भी वह सहायक रहेगा 
ही । भल्ला, हवा से यह बात कोन कहता हे कि तू आग की मदद कर । यहाँ 
एक ही “न कहने पर भी स्वाभाविक मित्र (या सहायक ) सहायता 
करता ही हे? यह अर्थ शब्दान्तरो में कहा गया हे । अथवा जेसे--धन्येति । 
हे दमयन्ती ! तू धन्य हे, जिस तूने अपने उदार गुणों से निषधाधिप राजा 
नल को अपने गुणों से खींच लिया । इससे अधिक चांदनी की और क्या 
स्तुति “होगी कि वह समुद्र ( जो गम्भीरता में प्रसिद्ध हे) को भी चञ्चल, 
उथल पुथल कर देती हे । यहाँ समाकर्षण रूपी एक ही धर्म प्रकारान्तर से 


1.4 


4 A [oS ~ 
1नदश कया गया ह । 


निदर्शेना-- 
“यमचन्‌ वस्तुसम्बन्ध उपमापरिकल्पकः ।' 
निदर्शना भवेत्‌ सेयं मम्मटेन यथोदिता ।. 
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उपमापरिकह्पकः—पर्य्यवसाने सास्यबोधकः | यथा-- 
क्क सूय्येप्रभवो वंशः ? क चाट्पविषया सतिः? । 
तितीर्षुडुस्तरं मोहरदुडुपेनास्मि सागरम्‌ ॥७३॥ [रघुः] 
अत्र मन्मत्या सूय्यवंशवर्णनसुड़पेन सागरतरणमिच इत्युप- 
मायां पर्य्यवस्यति । यथा वा-- 
अभ्युन्नतांगुछनखप्रभाभिनित्तेपणात्‌ रागमिवोद्विरन्तो | 
आजहतुस्तच्चरणी पृथिव्यां स्थलारविन्द्रश्रियमब्यवस्थास्‌ ॥७४॥ 
[कुमारस०] 
अत्र उपमाधस्मस्य अरविन्दृश्षियश्वरणयोरुपमेय भूतयो 
असस्भवाद्रविन्द्श्चियामिव श्रियमित्युपमायां पर्य्यच्रानम्‌ । 
टीका--अभवन्‌ अनुपपद्यमानो वस्तुनोः वाक्यार्थयोः सम्बन्धः अन्त- 
तोगत्बोपमापरिकल्पकः औपम्यमाक्तिपति यदि तहिं सा निदर्शना भवेत्‌ । इयं च 
निद्शना मम्मटेनाचार्येणोदितैबं लक्षिता । एतल्लक्षणं काग्यप्रकाशकृतो क्तमिव्यः । 
इदं मनसि करणीयम्‌ परस्परं धर्मविशेषसाम्याभावेन निरपेक्षयोवक्यार्थयो- 
बिम्बप्रतिबिम्बभावे वच्यमाणोच्नुपदमेव हृष्टान्तालङ्कारः । अत्र तु वाक्यार्थयो 
साकांक्षेता साधारणाधर्मस्यानुपादानन्चेति भेदः । प्रतिवस्तूपमाया तु साधारणाधर्म- 
स्यव वस्तुप्रातेवस्तुभावेन निर्देश इति । उदाहरणमाह--क्केति | सूप्रभवः सूर्यात्‌ 
अभव उत्पत्तियस्य स तादशो वंशः रघुकुलं क ९ अतिमहान्‌ इत्यरथः । अल्प 
खर्या विषयो यस्याः साञ्ल्पविषया मतिश्च क्व ? सातिलूघीयसीत्यर्थ: । एवंरूपायां 
वस्छास्थत| सत्यामपि अहं मोहादजञानादुडुपेन प्वेन खल्पनौकया सागर तितीपुस्तरीतु- 
भिच्छुसस्म । अचुष्टुप्‌ ॥७३॥ झभ्युन्नताति--पार्वतीचरणवणांनमिदम्‌ । अभ्यु 
चता यावयुष्ठा तयो नखो तयोः प्रभाभिः कान्तिभिः रागमिव लौहित्यमिव 
नि्वपणाडु वन्यसनादू उद्विरन्तों वहिर्निःस्सारयन्तो तचरणों तस्याः पारवेत्याश्वरणो 
शथर्व्यां भुवि स्थलारविन्दानां स्थलकमलानामव्यवस्थामनिश्चलां श्रियमाजहतु- 
राचक्कषतुः प्रापतुरित्यर्थः । उपजातिनीम छन्द: ॥७४॥ 
भाषाथ-जहा दो वाक्यार्था का सम्बन्ध उत्पन्न न हाता ह्मा 
उपमा का परिकल्पक-आक्षेपक हो, उसका नाम निदर्शना है । यह लक्षण 
काब्यप्रकाशकार मम्मटाचार्य ने किया हे । उपमापरिकल्पक-अन्त में साम्य 
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का बोधक । जेसे-क्रेति । सूर्य से निकला हुआ खानदान ग्रथोत्‌ सूर्यवंश 
बड़ा महान्‌ है । मेरी थोड़ी ग्रहण करने वाली बुद्धि कहाँ हे । में दुस्तर सागर 
को अपनी मूखता से डोंगी के सहारे ही पार करना चाहता हूँ । “यहाँ मेरी 
बुद्धि स सूर्यवंश का वर्णन करना वेसा ही कठिन है जेसे डोंगी से समुद्र का 
पार करना? इस उपमा में दोनों वाक्वाथो का पर्यवसान होता हे । दूसरा 
उदाहरण--पार्वती के चरणकमल जमीन पर रखने से आस पास से ऐसे 
लाल हो जाते थे कि वे लाल रंग सा टपकाने लगते थे तथा जमीन पर जब 
पड़ते थे तब ऐसे मालूम होते थे मानो चलने फिरने वाले स्थलकमल हों । 
यहाँ पर स्थलारविन्दश्नी चरणों में नहीं रह सकती, वह तो स्थलारविन्दों 


में ही रहेगी । अतः पेरो की शोभा कमलशोभा जैसी थी, इस उपमा में 
पर्यवसान होता हे। 
दष्टान्तः— 
९ ~ i 
“दष्टान्तस्तु सधमस्य वस्तुनः प्रतिविम्घनस्‌ ।' विश्वः ] 

सधम्मैस्य--समानधस्मेस्य, वस्तुनः विषयस्य, प्रति- 
~ [oN र > 
बिस्वनस्‌- प्रण्घानेन गम्यसाम्यत्वम्‌ । प्रतिवस्तूपमायासेकस्येव 
चर्मस्य भङ्गयन्तरेण निर्देशः, इत्यस्माद्वेदः | यथा-- 

नेतज्लव॒पि भूयस्या वचो वाचाऽतिशय्यते । 

इस्थनोघ घगप्यग्निस्त्विषा नात्येति पूषणम्‌ ॥७५॥ [ माघः ] 


डीका--दृष्टान्त इति। समानो धर्मा यस्य तस्य संधमस्य वस्तुनः प्रतिविम्बनं 
दृष्टान्त: । द्वयोवाक्यार्थयोर्थमसदितस्य वस्तुनः प्रतिविम्बनं दृष्टान्त इत्यर्थः । 
दृष्टान्ते धर्मसाहितस्य धर्मिणः प्रतिबिम्बनं भवति । प्रतिवस्तूपमाया धर्मस्यैव 
विभिन्नशब्दैनिदेरोऽन्योन्यं विम्वध्रतिविम्वभाव इति भेदः। प्रक्ृतवाक्यार्थघटकाना- 
सुपमानादीनां साधारणधर्मस्य विम्बप्रतिविम्वभावो दृष्टान्त इत्यर्थः । 

सधम्भस्येत्यस्य स्थाने सधर्म्मणः [ अत्र “धर्मादनिच्‌ केवलात्‌’ ] 
( ५। ४॥ १२४ पा० ) इत्यनिचः प्राप्तावपि तदकरणं 'समासविधेः अनित्यत्वात्‌ 
इति, यद्वा “निरङ्कुशा हि कवयः? इति। नेति--श्रीकृष्ण एतल्लध्व्पि वचो भूयस्या बहु- 
लया वाचा नातिंशव्यते नातिक्रम्यते । इन्धनोघं काष्ठसमूहं दहतीति तादशोऽमे- 
स्त्विषा दाप्त्या पूषणं भालु नात्येति नातिक्राम्यति। अनुष्टुप्‌ ॥७५॥ अ्रत्रेद बाध्यम्‌ 
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'समानघर्मबिम्बितया दृष्टान्तालङ्कारः? इति मल्लिनाथमतमचुख॒त्य ग्रन्थकृता दृष्टान्ता- 
लङ्कार उक्कः। वस्तुतस्तु--एकस्येव धर्मस्य अतिक्रमरूपस्य गम्यसाम्ययोः वाक्ययोः 
पर्य्यायान्तरेण पृथक्तया निर्देशात्‌ प्रतिवस्तूपमेवेति बोध्यम्‌ । दष्टान्तो दाहरणन्हु— 
अविदितगुणाऽपि सत्कविभशितिः कर्णेषु वमति मधुधाराम्‌ । 
अनधिगतपरिमलापि हि हरति दृशं मालतीमाला ॥ इति । 
अस्यार्थः-सतां कवीनां भणितिः वाणी, अविदितगुणा आपि 
अर्थबोधविरहादिति भावः, कराषु मधुधारा वमति उद्गिरति, माधुर्याऽऽदिगुण- 
सम्पत्तेरिति तात्पर्यम्‌ । मालतीमाला श्रनधिगतः अनाघ्रातः परिमलो यस्याः 
ताहृशी अपि, दृशं नेत्रम्‌, हराति अआकषीति; सौन्द््यातिशयादिति भावः । 
अत्र मधुधारावमनस्य नेत्रहरणस्य च नेकरूपत्वम, परं प्रणिधानेन गम्यसाम्यत्व- 
मस्तीति द्रव्यम्‌ । आर्यावृत्तमिद्म्‌ । मूले सधर्मस्येत्यस्य समानधर्मस्येति 
व्याह्य़ानमयुक्णम्‌ । समानधर्मसहितस्थेति युक्कम्‌ । इति । 
भाषाथ समान धर्मा के सहित दो या अधिक धार्मेयो का परस्पर 
बिस्ब प्रतिबिसंबभाव का नाम इष्टान्त हे । सधमंस्यस्समान धर्म चाले 
चस्तुनः=वेषय का प्रतिबिस्वन बड़े ध्यान से भन एकाग्र करके साम्य की 
म्रताति होना । जसे--नेति । कृष्ण भगवान्‌ का यह थोड़ा सा भी वक्कब्य 
लर्ब लम्ब व्याख्यानों से तिरस्कृत नहीं हो सकता । ईंधनों के ढेरों को स्वाहा 
करन वाली आग क्या सूर्य से बढ़कर हो सकती है, कदापि नहीं । 
अथान्तरन्यास:--- 
सामान्य वा विशेषो वा तदन्येन समर्थ्यते । 
यत्र सोऽर्थान्तरन्यासः साधम्येशेतरेण वा ॥/ [मम्मट 
खाधस्यण चंघस्यण चा सामान्य वशषण, विशेषो वा 
सामान्यन यत्‌ सखमथ्यत-सापपात्तकतया डढेः क्रयत, सो-- 
थान्तरन्यासः । समर्थ्यसमर्थकवाक्ययोः सामान्यविशेषभाचे 
अथान्तरन्यास्रः । इष्टान्तस्तु न तथा; इत्यनयाभद: । 
सामान्य विशंषण यथा-- 
बहत्सहायः काय्यान्तं क्षोदीयानपि गच्छति । 
सस्भुयास्भाधमभ्याति मद्दानद्या नगा5ऽपगा ॥७६॥ [माघः] 
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अत्र द्वितीयाद्ध॑गतेन विशेषेणार्थेन पूर्वाद्धेगतः सामान्यो ऽर्थः 
समर्थ्यते । 
विशेषः खामान्येन यथा-- 
यावदर्थपदां वाचमेवमादाय माधवः । 
विरशाम महीयांसः प्रकृत्या मितभाषिणः ॥७७॥ [माघः] 
अत्र द्वितीयाद्धेगतेन सामान्येनार्थन प्रथमाद्व॑गतो विशेषो 5- 
थैः समर्थ्यते । 
चैधस्येण यथा-- 
इत्थमाराध्यमानोऽपि क्लिक्षाति भुवनत्रयम्‌ । 
शास्येत्‌ प्रत्यपकारेण नोपकारेण दुर्जनः ॥७८॥ [कुमारस०] 
अत्र द्वितीयाद्धगतेन सामान्येनार्थेन प्रथमाद्धेगतो विशेषोऽ- 
थो वैधस्यैण समर्थ्यते । 
टीका--यत्र साधम्मेंणेतरेण वेधम्येण वा यत्सामान्यं विशेषेण समर्थ्यते 
विशेषो वा सामान्येन समर्थ्यते सोऽर्थान्तरन्यास इत्यर्थः । इष्टान्तप्रतिवस्तूपमयोस्तु 
सामान्यं सामान्येन विशेषो विशेषेण समर्थ्यते इति ताभ्यामस्य भेदः । काव्यलिज्ले 
तुन सामान्यविशेषभाव इति ततोऽपि भेद इति । यथा--वृहादिति । क्षोदीयानपि 
स्वल्पतरोडपि बृहत्सहायः महापुरुपादिसाहाय्यवान्‌ भवन्‌ कार्यान्तं प्रारञ्धस्य पारि- 
समाप्तिं गच्छति प्राप्नोति । यथा महानद्या सम्भूय मिलित्वा नगाऽऽपगा क्षुद्रवार्षिक- 
नदी अम्भोधिं समुद्रम्‌ अभ्येति प्राप्रोति इत्यर्थः । अचुष्टप्‌ ॥७६॥ यावद्ति-- 
माधवः श्रीक्कष्णः एवमुक्कप्रकारेण यावन्तोऽथो इति यावदर्थम्‌, साकल्येऽव्ययी- 
भावः । यावद पदानि यस्यां तां यावदर्थपदां वाचमादायोत्तवेत्यथेः । विरराम 
मौनमभजत्‌ । यतः महीयांसो महान्तः पुरुषाः प्रकृत्या स्वभावेनेव मितभाषिणः 
परिमितवाशुचारणशीला भवन्ति। अनुष्टुप्‌ ॥७७॥ इत्थमिति-इत्यमनेन प्रकारेण 
आराध्यमानोऽपि सेव्यमानोऽपि भुवनत्रयं त्रिलोकी ( स तारकासुर इति शेषः ) 
क्किश्चाति पीडयति । दुजेनः प्रत्यपकारेणापकारस्यापकारेण प्रतिक्रियायां सत्यां 
शाम्येदुपकारेण नेत्यर्थः । अच्चष्ट॒प्‌ ॥७८॥ 
साषार्थ-सामान्यमिति--जहाँ पर साधम्यं या वैधम्ये के द्वारा 
सामान्य विशेष से या विशेष सामान्य से समर्थित किया जाता है, वह भर्थान्तर- 
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न्यास कहलाता है । साधम्यं या वैधम्य से सामान्य विशेषं से या विशेष 
सामान्य से समर्थित हो, उपपत्तियों के द्वारा दृढ किया जाय, उसका नाम 
अर्थान्तरन्यास हे । दृष्टान्त (ओर प्रतिवस्तूपमा ) में तदन्य से समर्थन 
नहीं होता किन्तु तत्समान से ( जैसे विशेष का विशेष से ) ही होता है, यह 
इन दोनों में भेद हे । अन्य भेद के कारण हम उक्क तीनों को संस्कृत टीका 
में सविशद लिख चुके हैं, वहीं देखिए । सामान्य का विशेष से समर्थन--- 
साधम्ये द्वारा जेसे--बढ़े के सहारे से छोटा भी कठिनाइयों या प्रारब्ध कार्यों 
की समासि कर डालता है, बड़ी नदी से मिलकर जिस प्रकार छोटी नदियाँ 
समुद्र में जा मिलती हैं । यहाँ पर उत्तराद्ववती विशेष अर्थ से पूर्वा धैवर्ती 
सामान्य अर्थ समार्थित किया जाता है । साधर्म्य से विशेष का सामान्य 
द्वारा समथन जेसे--यावादाति । इस प्रकार सार्थक परिमित पदों वाली 
चाणी बोलकर श्रीकृष्ण भगवान्‌ चुप हो रहे। बड़े आदमी स्वभावतः मितभाषी 
होते हैं । यहाँ पर द्वितीयार्धगत सामान्य अर्थ से पूर्वाधेगत विशेष अर्थ 
समर्थित होता है । वैधम्यै से सामान्य द्वारा विशेष का समर्थन । जैसे. 
इत्यमिति--इस प्रकार आराधित हुआ--सेवा किया भी तारकासुर तीनों लोकों 
को कष्ट देता है। दुर्जन पुरुप प्रत्यपकार से शान्त हो सकता है, उपकारों से 
नहीं । यहाँ पर उत्तराद्धंगत सामान्य अर्थ से पद्य के पूर्वाद्देगत विशेष अर्थ 
का पोषण (समर्थन) होता है । वेध्यं निषेध रूप अर्थ से स्पष्ट है । 


तुल्ययोगिता 
“पदार्थानां प्स्तुतानामन्येषां वा यदा भवेत्‌ । 
एकधर्माभिसम्बन्धः स्यात्तदा तुल्ययोगिता ॥' 

[ विश्वनाथः ] 


~ ७ ७ 

कवल मस्तुतानामप्रस्तुतानाँ वा एकधर्मसम्बन्धः तुल्य- 
योगिता 
योगिता । यथा-- 


ये सर्वशेत्राः पारिकहप्य बत्सं 
NNN ~ ~ 
मरा स्थिते दोग्धरि दोहदक्षे । 

भाखन्ति रलानि महौषधीश्च 
रधूपादष्ट ढुडुहुघरित्रीम्‌ ॥७६॥ [ कुमारस० ] 
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अत्र हमचद्वणनस्य प्रकृतत्वात्‌ तद्वतोषधिरलानां द्वयाना- 
माए प्रकृतत्वम्‌, तेषां दाहनाकियारूपकसमानघमसस्वन्धात्‌ ओप- 
स्यस्य गम्यत्वात्‌ केवलप्राकरणिकाविषयो ऽयमलङ्कारः 
नागन्द्रहस्तार्त्वाच ककशत्वा- 
देकान्तशेत्यात्‌ कदलीविशेषाः । 
लब्धा॥पे लोके परिणाहि रूपं 
जातास्तदूव्वारुपमानवाह्याः ॥८०॥ [ ङुमारस० ] 
अज्र नागन्द्रहस्ताना कदलावेशेषाणाञ्च द्वयानामप्यप्रस्तु- 
ताना पारणाहरूपलाभाक्रेयायाः खमानथमस्य सस्बन्धात्‌ केचला- 
प्राकराणकावेषयकामेदसुदाइरणम्‌ । 


टीका--यदा केवलं प्रस्तुतानां पदार्थानामेकधमाभिसम्बन्धः स्यायद्वा 


केवलमप्रस्तुतानां पदार्थानामेकधर्माभिसम्वन्धः स्यात्तदा तुल्ययोगिता भवेदित्यर्थः । 


यमिति--यं हिमालयं वत्सं पारिकल्प्य कल्पयित्वा, दोहे दोहनक्कियायां 
दक्षे कुशले मेरौ सुमेरो दोग्धरि स्थिते वतमाने सति, प्रथूपादिष्टां एथुराज्ञा 
निदिष्टां धरित्रीं भास्वन्ति रल्लानि दुदुहुमहोषथीश्व दुदुहुः । भूतधात्र्याः गोरूपत्वे 
महोषधीनां दुग्धरूपत्वे मानन्तु--- गोसूत्वा तु वसुन्धरा” इति*“ताः क्षीरपरिणामिनी:'? 
इति च विष्णुपुराणवचनभेव । उपजातित्रृत्तम्‌ ॥७६॥ 

नागेन्द्रेति--पावत्या ऊरद्दयं वर्णयति--नागेन्द्राणां महीदिग्गजानां हस्ता- 
स्त्वचि कर्केशत्वाद्धेतोः, कद्लीविशेषा ्चैकान्तमत्यन्तं शैत्याद्ेतोः, लोके परिणाहि 
विशालं रूपं लब्ध्वाऽपि तदूर्वाः तस्याः ऊवोः उपमानादू बाह्या बहदिवैतिंनो जाताः 
सम्पन्नाः। तदूरुद्वयं करिकरसमं कद्लीकाण्डसमं च तदा स्याद्यदि तद्द्यमपि क्रमशः 
कार्कश्यं शीतलतातिशयं च जह्यादित्यर्थः । तथा च निरुपममभूदूरुद्वयं तस्याः, 
उपमान्तंरालाभादिति भावः । उपजातिवृत्तम्‌ ॥८०॥ 


। भाषार्थे--पदाथांनामिति--केवल प्रस्तुत या केवल अप्रस्तुत ( अम्रा- 
करणिक ) पदार्थों के एक धर्म के साथ अभिसम्बन्ध का नाम तुल्ययोगिता 
हे । टीका का अथ--केवल प्रस्तुत या केवल अप्रस्तुतविषयक एक धर्म के 
सम्बन्ध का नाम तुल्ययोगिता हे । जेसे--यमिति । जिस हिमालय को सारे 
पर्वेतो ने बळुड़ा बनाकर, तथा दोहन क्रिया में निष्णात मेरु को दोग्धा बनाकर, 
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पृथु राजा से निर्दिष्ट पृथ्वी रूपी गो से देदीप्यमान रल तथा महोषधि- 
रूप दुग्ध को दुहा था । हिमालय में ही दिव्य रत्न तथा महोषधियॉ मिल 
सकती हैं और कहीं नहीं, यह भाव है । यहाँ हिमालय का वर्णन प्रस्तुत है । 
अतः हिमालय की ओषधियाँ तथा र्न दोनों मरकत ( प्रस्तुत ) हैं । इन 
आओषधियो तथा रलों में दोहन कियारूप एक ही धर्म का सम्बन्ध होने से 
उपमा प्रतीयमान हे । अतः यहाँ पर केवल प्रस्तुतविषयक तुल्ययोगिता 
अलङ्कार है । नागेन्द्रेति--दिग्गजों की सूँडे बड़ी कठोर थीं । केलों के स्तम्भ 
बहुत ही ठण्डे थे। अतः लम्बाई, चौड़ाई, मोटाई में समान होने पर उसकी 
उर्श्रों=जाँघों के उपमान बनने योग्य नहीं थे । यहाँ पर नागेन्द्र 
( गजराजों--ऐरावत आदि ) की सूँडें तथा कदली विशेष दोनों अग्रस्तुत हैं 
क्योंकि ऊरुओं का वणन ही प्रस्तुत है । इनमें परिणाहिता--विशाल्ता 
प्रा्िरूप क्रिया का सम्बन्ध है, जो कि यहाँ समान धर्म है। अतः यह 
उदाहरण केवल भ्रप्राकरणिकविपयक है । 


दीपकम्‌ 
0७५ ~ 
“अप्रस्तुतग्रस्तुतयोदीपकन्तु निगद्यते ।' [विश्वनाथः] 
अप्रस्तुतमस्तुतयोः एकधम्मौभिसस्ब्न्धो दीपकम्‌ । 
यथा-बलावलेपादघुनाऽपि पूव्वंचत्‌ 
प्रबाध्यते तेन जगञ्जिगीषुणा । 
सती च योषित्‌ प्रकृतिश्च निश्चला 

पुमांसमभ्येति भवान्तरेष्वपि ॥८१॥ [माघः] 

अत्र प्रस्तुतायाः निश्चलायाः प्रक्ृतेरप्रस्तुतायाः पतिवतायाश्च 
जन्मान्तरेऽपि स्वकीयपुरुषानुगमनरूपेक क्रियासम्बन्धः । 


टाका--दीपक लच्षयाति- अप्रस्तुतेति । तुल्ययोगितायां केवल प्रस्तुते- 


ष्वव कवळा१स्तुतष्ववकधम।भिसम्बन्धोऽभूदिह तु प्रस्तुतऽप्रस्तुत चोति विशेषः । ` 


सथ्मन्यत्‌ । बलति--जिगीघुणा जयेच्छुना तेन शिशुपालेनाध्ुनाऽपि पूर्ववत्‌ 
पूनजन्मर्नाव राबणावतारे यथा जगदबाध्यत तथैवाऽद्यापि जगत्‌ प्रबाध्यते । यत 
सत योषित्‌ निश्चला प्रकृतिश्च भवान्तरेषु जन्मान्तरेष्वपि पुमांसम्‌ अभ्येति 
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प्राप्रोति । अत्र “सतीव योषित्‌ प्रकृतिः सुनिश्चला’ इति पाठे प्रमिते तु 
अर्थान्तरन्यासोऽलङ्कार इति बोध्यम्‌ ॥८१॥ 

भाषाथ->जहा प्रस्तुत और अश्रस्तुत दाना प्रकार के पदाथा मं एक 
धस का सम्बन्ध हो, वहा दीपक अलङ्कार होता हे । प्रस्तुत ओर अ्रप्रस्तुत से 
पुकचमाससम्बन्ध का नास दापक ह । जसे--बलत्यादे । वह गशाशापाल जस 
रावण क रूप म ससार को सताता था उसा प्रकार अ्रब भी सता रहा हृ! 
क्याक पात्रता सता नारी ओर ।नश्चल स्वभाव यह दाना मनुष्या का 
दूसर जन्म स भा प्राप्त हा जात हैं । यहा प्रस्तत 1नश्चला अक्वात ्रार भ्रप्रस्तत 
पातन्रता का जन्मान्तर म॑ भी अपने अपने पुरुष का श्रनुगमन छूप एक 
क्रया का सम्बन्ध कहा गया ह । अतः दांपक अलङ्कार ह। इस दीपक का 
एक श्रोर भी भेद है, उसे कहते हें 

अन्यरूप दीपकम्‌-- 
Fa) 


“अथ कारकमेकं स्यादनेकासु क्रियासु चेत्‌' | [ विश्वनाथः ] 
तदाऽपि दीपकमेव। यथा-- 
विनिश्चेतुं शक्यो न सुखमिति वा दुःखमिति वा 
प्रमोहो निद्रा वा किसु विषविसपेः किसु मदः । 
तव स्पर्श स्पशं मम हि परिसूढेन्द्रियगणो 
विकारश्वतन्यं रमयति च सस्मीलयति च॥८२॥ [उत्तरचJ] 
अज ञ्रमयाते सम्मीलयाति चत्युभयोः क्रिययोः कत्तकारक- 
मेक विकार इति, कमकारकञ्चेक -चेतन्यमिति । 
टाक़ा-अथेति-यद्यनेकासु क्रियासु एकं कारक भवेत्तदपि दीपका- 
लङ्कारो भवतीत्यर्थः । यथावि निश्चे तुमिति--रामो त्रूते--हे सीते ! सुखमिति 
दुःखमिति वा विनिश्चेठुं परिच्छेत्तुं न शक्योऽशक्य इति यावत्‌ ( इदमपि विशेषणं 
विकारस्य ) । तथाऽयं विकारः कि प्रमोहः किंवा निद्रा किंवा विषस्य विसो 
विसर्पणजन्यः प्रभावः किसु वा मदो मादकद्रव्यसेवनजन्मेव चेतसो विकार 
इत्येवं विकल्पास्पदीभूतः । किञ्च मम हि तव स्पशे स्पशे तव ङ्रेर 
स्पर्श सति परिमूढः स्वस्वविषयग्रहणासमर्थ इन्द्रिययण्ज्ञराद्किरश्ङङ्क्के 
येन स तथोक्लो मम विकार आन्तरावस्थाविशेषः चेतन्यसन्तःङरश्ङुच्ङके 
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चेतन्यं जीवचेतम्यमिति यावत्‌ भ्रमयति प्रतिकूलतया भासभानः सन्‌ ल्नुब्ध 
करोति । संमीलयति अनुकूलतया भासमानः सन्नुल्लासयति च आनन्देन निमीलित- 
नेत्रतामाचष्टे इत्वर्थः । केचित्त आइणोतात्यर्थमपि संमीलयतिपदस्य प्राहुः । मम 
चैतन्यं ज्ञानं विलुप्तं नष्टमिव किञ्चिदपि न शक्तोतीत्यर्थः । शिखरिणा वृत्तम्‌ ॥८२॥ 

भाषाथे--दीपक भेद का लक्षणा कहते हैं-अयेति | यदि अनेक 
क्रियाओं सें एक ही कारक हो तो भी दीपक अलङ्कार ही होता है । जैसे--- 
तदापि=तो भी दीपकमेव=दीपक अलङ्कार ही होता हे । विनिश्चेतुमिति -- रास 
कहते हँ--सीते ! तेरे स्पशे स्पशं में मेरी इन्द्रियों को स्वविषय ग्रहण में 
असमथ बनाने वाला विकार मेरी चेतनाशाक्रि को आन्त बना रहा हे तथा 
ढक रहा ह वा घुमा रहा ( अस्थिर कर रहा ) है ओर थ्रानन्द से कभी कभी 
स्थिर बना रहा हैं । में यह निश्चय नहीं कर सकता कि यह सुख है या दुःख 
ह। माह हैं या निद्रा हे । यह विष का फेलना है या मद हे । में किसी 
एक निश्चय पर नहीं पहुच रहा हू । तू जब जब छ लेती हे तब तब चित्त 
कां दशा आनेवंचनीय सी हो जाती हे । यहा श्रमयांत' ग्रार 'सम्सी- 
जयात इन दाना क्रियाओं का एक ही “विकार' कर्ता हे तथा कर्मकारक 
चेतन्य भा एक ही हैं । इस प्रकार इस उदाहरण में दीपक का लक्षण 
घर जाता हे । 

सन्देह:--- 


सन्दहः प्रद्भतउन्यस्य सशयः प्रतिभात्थितः ।' [विद्वनाथः ] 
AM । 


भदानी तदनुक्का च द्विधाउसों परिकीत्तितः 


मकृते--उपमये, अन्यस्य--उपमानस्य प्रातभा--कावि- 
माढाक्त', तया उत्थितः ; तेन “स्थाणुवा पुरुषो बा” इति सन्द्हे 
नायमलङ्कारः । भेदः- वेधम्येम्‌ । 

भदाक्ता यथा--. 

अय मात्तरडः किम्‌ ? ख खलु तुरगेः सप्तभिरितः 

कशाचुः किम्‌? खवाः प्रसरति दिशो नेष नियतम्‌ । 

इतान्तः क साक्षात्‌ ? महिषवहनोऽसाविति चिरं 

खमालोक्या55जो त्वा वदधघात विकल्पान्‌ प्रतिभटाः ॥८३॥ 
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सेदाजुक्को यथा-- 

अस्याः सर्गविधों ्जजापतिरभूञचन्द्रो नु कान्तिप्रदः ? 

चित्तोन्माद्रसः स्वयं चुमद्नो माखो नु पुष्पाकरः ? । 

वेदाभ्यासजडः कथं नु विषयव्यावृत्तकोतूहलो 

निर्मातुं प्रभवेन्मनोहरामिद रूपं पुराणो मुनि: ? ॥८४॥ [विक्रमो ०] 

टीका--सन्देह इतिं--'भेदोक्की . --परिकीर्तितः' इत्यन्तः पाठो दर्पणे न 

दश्यते । तत्स्थाने “शुद्धो निश्चयगर्भोऽसौ निश्चयान्त इति त्रिधा’ इति पाठः समु- 
पलभ्यते । अस्याथेस्तु--भेदस्य विशेषस्य वैधम्थस्योक्को कथने तस्यानुक्को चेत्येवमसो 
द्विधा परिकीर्तितः प्रोक्त इत्यर्थः । अय मिति राजा किं मातराडः सूर्यः ? नेत्याह । 
झुत:--स सूर्यः सप्तभिस्तुरगेरश्वेरितः इतं गतमस्यास्तीति इतः गतिमान्‌ इत्यर्थः । 
अर्शआद्यजन्तस्य रूपम्‌ । तत्‌ किं कृशानुः १ नेत्याइ । यत एष राजा सर्वो दिशो न 
प्रसरति । तत्कि साज्ञात्‌ कृतान्तो यमः ? नेत्याह । असौ यमो महिषवहनः, एवं विकल्पान्‌ 
भटास्त्वां राजानमाजौ सङ्गामभूमावालोक्य विदधति कुपैन्तीत्यर्थः । शिखरिणी 
॥८३॥ अस्या इति--उर्वशीं ष्र परूरवास्त्केयति--अस्याः सर्गस्य निर्मा णस्य 
विधो विधाने कि कान्तिप्रदश्चनदरः प्रजापतित्रह्माऽभूत्‌ ? यद्वा चित्तोन्मादे चित्तस्य मद्न- 
युछताकरणे रसोऽनुरागो यस्य स मदन: कामोऽभूत्प्रजापतिः किम्‌ । यद्वा पुष्पाकरो 
मासो वसन्तोऽस्य प्रजापतिरभूत्‌ । यतः वेदाभ्यसिन जडो विषयेभ्यो व्यावृत्तं कौतूहल- 
मिच्छातिरेको यस्य स ताहृशः पुराणाश्चिरन्तनो मनिब्रेह्मा इदं मनोहरं रूपं निर्मातुं कथं 
प्रभवेत्‌ समर्था भवेदित्यर्थः । सर्वथापि नेयं त्र्मणः कृतिः किन्तु मदन-वसन्त- 


~ (> 


चन्द्राणां मिलितानामेवेति निश्चिनोति कविरिति भाव: । शादूलविक्रीडितम्‌ ॥८४॥ 


भाषार्थ-सन्देह इति--प्रकृत-उपमेय में अन्य-डपमान का कवि- 
प्रतिभाजन्य जो संशय, उसे सन्देह कहते हैं । वह किसी भेद के-विशेष के 
( सन्देहविघटक विशेष के ) अर्थात्‌ वेधर्म्ये की उक्कि से होता है तथा 
अलुक्रि से । इस प्रकार दो प्रकार का माना जाता है । प्रकत--उपमेय, 
अन्य--उपमान । प्रतिभा-कवि की प्रोढोक्रि से उत्यित हो । अतः “यह 
हूँठ हे या पुरुष हे! इत्याकारक सन्देहस्थल में यह श्रलङ्कार नहीं होता । 
भेद ( वेध्ये ) के कथन के साथ संदेह का उदाहरण देते हें । जेले-- 
सुद्धयमान राजा को देखकर शन्नुव् विकल्प करता हे कि क्या यह सूर्य है ! 
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नहीं, उसके सात घाड़ होते हैं । क्या [फर आग ह ! नहा, यह चारा तरफ 
नहीं फल रहा । ता क्या यमराज है | नहा, उसका भंखा खबारा ह । इस 
प्रकार के विकल्प ह राजनू | शत्रगरण तुझ दुखकर कया करते हैँ । चचमभ्यं 
के कथन न करने पर जंसे->अस्या हात । राजा पुरूरवा उर्वशा का दुखकर 
सोचता हे कि क्या इसके बनाते समय प्रजापांते का पद चर देव ने लिया 
थाया चित्त का उन्मथन या उन्मत्त बनाने वाले कामदेव ने लया था या 
वसन्त ऋतु (या चैत्रमास) ने लिया था क्योंकि निरन्तर वेदाभ्यास ख जड 
सांसारिक विषया से हटा हुआ विरक्न पुराण मान ब्रह्मा जा ता एसा 
सुन्दर रूप बना नहीं सकते । 
श्रान्तिमान्‌-- 
(2) [oN NS थ्‌ १ 
साझ्यादतास्मस्तद्वाद्वश्रान्तमाब्‌ ग्रातभात्थता ॥ 
[ विश्वनाथः | 

प्रतिमोत्थितेति “शुक्किकायां रजतम्‌” इति ान्तिर्नास्य 

अलङ्कारस्य विषयः | यथा 
महाराज ! श्रीमन्‌! जगति यशसा त चवालते 
पयःपारावारं परमपुरुषोऽयं स्टुगयते । 
कपदी केलां कारिवरमथाय कुलिशश्रत्‌ 
कलानाथ राहुः कमलभवनो हंसम धुना ॥८५॥ [ महापद्यम्‌ ] 

अत्र भोजराजस्य यशसा धवलीङृते जगति सबचपि 
परमपुरुषाऽऽदीनां ससुद्राऽ ऽदि ञ्रान्तिः काचेप्रातभात्थतात श्रान्तः 
मानलङ्कारः । 

टीका--प्रान्तिमदळंकारं लक्षयति--साम्यादिति । साम्यात्तोल्यादतस्मिन्‌ 
अताहशे वस्तुनि विषये प्रतिभयोत्थिता जाता  तदूवुद्धिश्रान्तिमाज्ञाम- 
कोऽलङ्कारो भवति । उदाइरणमाइ--महाराजेति । हे महाराज ! श्रीमन्‌! 
शोभातिशयसम्पन्न ! भोज | जगति ते यशसा कोत््यी थवलिते सति परम- 
पुरुषो भगवान्‌ वेकुण्ठनाथो हरिः स्वशय्याभूतं पयःपारावारं क्षीरसागर मगयतेऽन्वे- 
षयति । कपदाँ शिवश्च कैलासं मृगयते । छुलिशं वज्रं बिभर्ताति कुलिशभ्वत्‌ 
इन्द्रः करिवरम्‌ ऐरावतं मृगयते । राहुः कलानाथं चन्द्रमसं मगयते । कमलभवनो 


हझाऽधना हस मूगयते इत्यथः ॥८५॥ 
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भाषार्थ--साम्यादिति--जो वस्तु जिस रूप की नहीं है, उसे वेली 
अपनी प्रतिभावश निश्चितरूप से बता देना आन्तिमान्‌ अलङ्कार होता है। 
जैसे कोई कवि राजा भोज का वर्णन करता हे कि हे महाराज ! श्रीमन्‌ ! 
भोज ! तुम्हारे यश से संसार के सफेद हो जाने पर जितनी भी चीजें थीं, वे 
सब सफेद रंग की हो गई तो भगवान्‌ हरि को यह हूँढ पड़ी कि सेरा 
चीरसागर कहाँ है, वह उसे नहीं मिल रहा है। शिव जी कैलास को हूँढते 
हैं। इन्द्र ऐरावत को हूँढ रहा है। राहु अपने खाद्य पदार्थ चन्द्रमा को 
हूँढता है । ब्रह्मा जी अपनी सवारी हंस को हूँढते फिरते हैं । यहाँ भोजराज के 
यश से धवल बने हुए संसार में सब जगह परमपुरुष ( विष्णु ) आदि को 
ससुद्वादि की भ्रान्ति हो रही हे । अर्थात्‌ जिधर निगाह डालते हैं, वहीं 
क्षीरसागर दिखाई पड़ रहा है, यह कवि की प्रतिभा से उत्थापित ( कल्पित ) 
आन्ति है । अतः आन्तिमान्‌ अलङ्कार का लक्षण यहाँ समन्वित हो जाता हे । 

अपहुतिः— 


“परकृतं प्रतिषिष्यान्यस्थापनं स्यादपह्वुतिः ॥/ [ विश्वनाथः ] 


९, VTS ~ 


इहापि कविप्रोढोक्तिसिद्धमेव । यथा— 
नेदं नभोमण्डलमस्बुराशिनेताश्च तारा नवफेनभङ्गाः । 
नायं शशी कुण्डलितः फणीन्द्रो नासौ कलङ्कः शयितो सुरारिः ॥८६॥ 
अत्र रस्तुतानां नभोमण्डलाऽऽदीनां प्रतिषेधेन अस्बुराशि- 
प्रश्तीनामप्रस्तुतानां स्थापनम्‌ । यथा वा-- 
` द्शाबनकिरीटेभ्यस्तत्त्षणं राक्षसश्चिय; । 
मणिव्याजेन पर्येस्ताः पृथिव्यामश्चविन्द्चः ॥८७॥ [ रघु० ] 
अत्र प्रस्तुतानां मणीनां प्रतिषेधेन अश्रविन्दूनां स्थापनम्‌ । 
टीका--प्रकृतमिति--प्रकृतं प्रस्तुतं प्रतिषिध्य निवार्य अन्यस्य खप्रति- 
भयाऽऽरोप्यस्य स्थापनमपहुतिः स्यादित्यर्थः । यथा--नेद्‌मिति । इदं इश्यमानं 
नभोमण्डलम्‌ आकाशमण्डलं नास्ति किन्तु नीलजलवलितो अम्बुराशिर्जलधिरेव । 
एताश्च तारा नक्षत्राणि न किन्तु नवस्य सद्यउत्थितस्य फेनस्याब्धिकफस्य भङ्गा- 


-श्छठेदाः। अयं च शशी नास्ति तहि कोस्ति ? कुएडलितः कुण्डलाकारः फणान्द्रो 


नागाधिपोऽस्ति । चन्द्रे हश्यमानः कलङ्को नास्ति किन्तु शयितो निद्रासुखमनुभवन्‌ 
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मुरारिरस्ति इत्यर्थः ॥८६॥ उदाहरणान्तरमाह--दशेति । तत्क्षणं रामजन्मकाले 
दशाननस्य रावणास्य किरीटेभ्यो सुकुटेभ्यः ( रावणस्य दशाशिरस्कत्वात्‌ किरीटानां 
दशकत्वमिति भावः ) मणिव्याजेन रल्नच्छलेन राक्षसश्रियः राक्षसराज्यलद्दम्याः 
अशुबिन्द्वो बष्पजलकणाः पुथिव्यां पर्यस्ताः ज्षिप्ताः पतिता इवेत्यर्थः ॥=७॥ 
भाषार्थ--प्रकृतमिति--ग्रसतुत को हटाकर अप्रस्तुत आरोप्य का 
स्थापन ( आरोप ) करना अपह्ृति अलङ्कार होता है । यहाँ भी कवि्रोढो क्रि 
सिद्ध ही अन्य स्थापन होता है । जैसे--यह आकाशमणडल नहीं किन्तु समुद्र 
है । ये तारे नहीं किन्तु समुद्रफेन के इकडे हैं । यह चन्द्रमा नहीं किन्तु 
कुण्डल लगाये सपेराज वासुकि पड़े हैं । तथा इनके बीच में जो काला 
निशान है, वह कृष्ण भगवान्‌ सो रहे हैं । यहाँ प्रस्तुत भ्राकाशमण्डल आदि 
छो हटाकर समुद्र आदिं अप्रस्तुतों का सादृश्य बल से कविमरतिभासूलक 
आरोप किया जाता है । उदाहरणान्तर जेसे-दशेति । रावण के दश सकुटों 
से राम जी के जन्म के समय मणिया गिर पड़ीं । वे मणिया न थीं किन्तु 
राक्षसराजलद्दमी के ्रश्रुकण थे । राजलक्षमी रोई कि मेरा नाश करने वाला 
उत्पन्न हो गया । यहाँ प्रस्तुत मणियों को हटाकर श्रश्नुबिन्दुओं का स्थापन 
किया गया हे । 
समासोक्तिलक्षणामुक्कमाभेथे-- 
यत्रोक्कात्‌ गम्यते$न्यो$थस्तत्समानविशेषणः । 
सा समासाक्वरुदेता सडेपार्थेतया बुध; ॥' 


तत्समानावेशेषण इत्युपलक्षणम्‌, तेन तत्समानकार्यः, तत्स- 
माना लज्ञश्च शृह्यते । यत्र समेविशेषणेः कार्यलिङ्गेश्च उक्तात्‌--प्रस्तु- 
तात्‌, अप्रस्तुताद्वा, अन्यः--यथाक्रममप्रस्तुतः, प्रस्तुतो वा, अथी 
गस्यत पान्यत) सा सडपोक्तिस्वरूपत्वात्‌ “समासेन--सङ्के- 
पेण उक्तिः” इति व्युत्पत््या--समाखोक्लिः कथिता । सङ्के पश्च 
एकस्य वचनेनोभयपातिपत्तिरिति। आदशे-- “अप्रस्तुतात्‌ वाच्यात्‌ 
मस्तुतस्य गम्यत्वे समासो क्तः” इत्यभिहितमू । नव्यास्तु--तद्वेपरी- 
त्यन-- 'प्रस्तुतादपस्तुतप्रतीतौ समासोक्तिः । [सोक्किः। अप्रस्तुतात्‌ प्रस्तुत- 


अतातावस्तुतप्रशखा” इत्याहुः । “वाच्ये प्रस्तुत ऽप्रस्तुतव्यवह्वार- 
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समारोपः समासोक्कि?” इति चिश्वनाथा5ऽद्यः । वस्तुतस्तु-- 
उभयत्रापि समासाक्तरवाभ्युपगमस्यांचित्यादनुशुणमेच प्राचीन- 
सत्या लच्तणसुक्कमस्माभिः । उदाहरणं कमेण-- 
श्रावसुखश्रमरस्वनगीतयः कुसुमकोमलदन्तरूचो वभुः । 
उपवनान्तलताः पचना5ऽहतेः किसलयैः सलयेरिच पाणिभिः ॥८८॥ 
[रघुः] 

अच 'वशषणसरास्यात्‌ कायसास्याञ्च प्रस्तुताद्वनलतारूपा- 

थाद्प्रस्तुतो नत्तकोरूपोऽथः प्रतीयते । 
चातकास्त्रचतुरान्‌ पयःकणान्‌ याचते जलधर पिपासितः । 
साडाप पूरयति भूयसाऽम्भसा चित्रमत्र महतामुदारता ॥८६॥ 
[ पूवचातकाष्टक० ] 

अत्न अपस्तुताचातकाजलधराञ्च कार्यसास्यात्‌ प्रस्तुतो 
याचकः, उदारा5ऽशयो धनपतिश्च बोध्यते । 

डीका--समासोक्तिलक्षणमाह--यत्रेति । अस्यार्थों मूल एव स्पष्टीकृतः । 
आदर्शेन्काव्याद्शे दारेडकविनिर्गिते इत्यर्थः । शिष्टं निगदनीतार्थ भाषायाश्च 
विवरिष्यामः । श्रुतीति--श्रुतिसुखाः कर्णेयोरानन्ददायका ये भ्रमरास्तेषां स्वनाः 
गुज्चितानि ते एव गीतयो यासां ताः, कुसुमान्येव कोमला दन्तानां दशनानां रुचो 
दीप्तयो यासां ताः, कोमलकुड्लान्येव दन्तस्थानीयान्यभूवन्नित्यर्थः । इत्थंभूत 
उपवनान्तस्य गृहोद्यानप्रान्तभागस्य लताः पवनेनाहतैवातनोदितेः किसलयैः कृत्वा. 
सलयैः लयाख्यसङ्गीताङ्घभूतकरव्यापारसहितेः पाणिभिरिव हस्तैरिव वभुक्षकाशिरे 
इत्यर्थः । द्रुतविलम्बितं वृत्तम्‌ ॥८८॥ चातक इति--पिपासितः सञ्ाततृषश्चातक्र- 
स्तदाख्यया प्रसिद्धः पक्षी जलधरं मेघं त्रिचतुरान्‌ त्रयो चत्वारो वा त्रिचतुरास्तान्‌ 
पयःकणान्‌ जललवान्‌ याचतेऽभ्यर्थयते । सोऽपि जलधरोऽपि भूयस|ऽम्भसा 
पूरयति । अत्र महतामुदारतेति चित्रमाश्चयम्‌ । रथोद्धता वृत्तम्‌ ॥८६॥ 

भाषा ्थ--यत्रेति--समासोक्रि का लक्षण करते हैं--जिस वाक्य में 
कहे. गये पदों से उस उक्कार्थ में जो विशषण, कार्य या लिङ्ग हैं, यदि वे भी 
उसमें हों तो बुधगणे, उसे समासोक्रि कहते हैं क्‍योंकि इसका अर्थ 
संक्षिप्त है । 'संमासेन संत्षेपेणोक्रिबचनं समासोक्रिः' ( यहाँ प्रस्तुत का अभि- 
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घान अभिधावृत्ति से होता है तथा श्रप्रकृत का व्यञ्जना से यह भाव हैँ ) 
एक ही शब्द से दो अर्थ बतलाना ही संक्षेप है । लक्षण वाक्यगत “तत्समान- 
विशेषण? पद उपलक्षण है । तत्समानकार्य ओर तत्समानालिङ्ग भी वह 
अप्रस्तुत अर्थ हो तो भी उसकी प्रतीति हा जाती हं । जहा पर सस वशपण, 
सम कार्य और सम लिङ्गो से उक्न-कहे गये प्रस्तुत या अग्रस्तुत से भिन्न क्रमशः 
भ्रप्रस्तुत या प्रस्तुत अर्थ गम्यमान हो, वह संक्तेपतः उक्ति होने से 'समासेन= 
संक्षेपेण उक्रिः' इस व्युत्पत्ति के अनुसार समासोक्रि कहलाती हे । काव्यादर्श 
में “अप्रस्तुत वाक्य से प्रस्तुतार्थ के गम्यमान होने पर समासोक्रि ्रलङ्कार 
होता हे? यह कहा हे । नवीन आचार्यो के मत में “जो प्रस्तुत चाक्यार्थ हो, 
उसके विपरीत श्रर्थात्‌ प्रस्तुत से अप्रस्तुत की प्रतीति होने पर समासोक्रि 
होती हे । तथा अप्रस्तुत से अस्तुत की प्रतीति होना प्रस्तुतप्रशंसा होती 
हे इस प्रकार का भेद इष्ट है। वाच्य के प्रस्तुत होने पर अप्रस्तुत व्यव- 
हार 'ब्यवद्वियते विशेषेण प्रतीयतेऽनेनेति व्यवद्दारोऽवस्थाभेद्‌ः' यानी 
उक् व्युत्पत्ति से अवस्था भेद का जो समान कार्य, लिङ्ग और विशेषणो 
के बल से समारोप हे, उसे समासोक्रि कहते हैं । यह विश्वनाथ 
( साहित्यदर्पणकार ) का मत हे । वास्तव में तो प्रस्तुत खे अप्रस्तुत 
और अ्रप्रस्तुत से प्रस्तुत के ज्ञान होने पर दोनों स्थलों पर समासोक्रि 
का मानना ही उचित हे । तथा तद्नुकूल ही हमने लक्षण भी 
कर दिया हे । क्रम से उदाहरण जेसे--श्रुतीति कानां को सुख देने 
चाली भौंरों की गुञ्जार रूपी गीतों को गाने वाली फूल रूपी कोमल दातो 
वाली उपवन की लताएँ वायु से हिलाए हुए पत्तों से ऐसी मालूम होती 
थीं, जैसे ताल स्वर लय के साथ हाथ चला रही हों । यहाँ विशेषणों के 
बल से ( क्योंकि नत्तेकी का गाना बड़ा अच्छा होतां है तथा उसके दाँत 
चमकदार होते हें ओर हाथों को वह लय के उतार-चढ़ाव के साथ चलाती 


> ० LoS ८३ 
भी है) विशेषण ओर कार्या की समता हे । अ्रतः प्रस्तुत वनलता 


रूप श्रथ से अश्रस्तुत नत्तकारूप अथ प्रतात होता ह । चातक इति---प्यासा 
चातक तीन चार जल की बूद मध स मागता ह। वह भो बहुत उदार है । 


>) 


अतः दा चार बूढा का जगह बहुत अ्रधिक जल से उसे भर दुता हे । 


Ly 


आश्रय श्रांर सच हे कि बड़ों की उदारता भी बड़ी हे । यहाँ अप्रस्तुत. 
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चातक आर वादल से कार्यसास्य के बल से प्रस्तुत कोई याचक तथा 
उदारचेता धनी--सेठ प्रतीत होता हे । 


'ग्रप्रस्तुतप्रशासा-- 
अश्रस्तुतश्रशसा स्यादप्रक्रान्तेषु या स्तुतिः । 
तन्छुखन श्रस्तुतस्य निन्दा यत्र प्रतीयते | [ दरडी ] 


अपक्रान्तेषु -अप्रस्तुतेषु, अप्रस्तुतानामित्यर्थः [ षष्ठयर्थे 
सप्तमी | । यथा— 
पादाऽऽहतं यदुत्थाय मूर्द्वानमधिरोहाति । 
स्रस्थादेवापमानेऽपि देहिनस्तद्वरं रजः ॥६०॥ [ माघः ] 
अत्र अप्रस्तुतस्य रजसः प्रशंसासुखेन प्रस्तुतस्य अपमान- 
सहिष्णोनिन्दा प्रतीयते । यथा वा-- 
सुखं जीवन्ति हरिणा वनेष्वपरसेविनः । 
अन्नैरयल्लखुलभेस्तृणदर्भाङ्करा-5ऽदिभिः ॥६१॥ 
अत्र खुगाणां सुखजीवनस्याप्रस्तुतस्य प्रशंसया प्रस्तुतस्य 


-णाजानुट्ठात्तजाचनस्य [नन्दा प्रतीयते | 


डीका--अप्रस्तुतेति--या अप्रकान्तेषु अप्रस्तुतविषयेघु स्तुतिः स्तवनं 
तन्सुखेन तदद्वारा यत्र प्रस्तुतेषु निन्दा प्रतीयते सा अप्रस्तुतप्रशंसा स्यादित्यर्थः । 
पादेति--यद्रजः पादाभ्यां पादेनाऽऽहतं सन्मूधघानमधिरोहति तद्रजोऽपमानेऽपि 
खस्थात्कुशलान्निर्विकारादेहिनो वरं श्रष्टामत्यर्थः ॥६०॥ खुखमिति--वनेष्वरस्थेघु 
अपरसेविनः परेषां सेवां ये न कुवन्ति ते तादृशाः हरिणा अयन्रसुलभै्न्नं विनेव 
ुत्रपैस्तृणदर्भाङकुरादिभिरन्नश्च सुखं जीवन्ति आयुः सुखेन चपयन्तीलर्थः । 
उदाहरणद्वयेऽप्यनुष्ड्प्‌ वृत्तम्‌ ॥६१॥ यत्तु पूवस्मिन्‌ पद्य कोलाचलमल्लिनाथसूरिणा 
व्यतिरेक इत्युक्ते, तदुपेच््यम्‌ । तथाऽङ्गीकारे सर्वाऽऽलङ्कारिकावरोधाऽऽपततेः, देहि- 
रजसोरुपमानोपमेयभावस्याऽऽर्थिकत्वेऽपि शाब्दत्वाभावाच । 

भाषार्थे--भ्रप्रस्तुतप्रशसा का लक्षण करते हैं--अप्रस्तुतेति । जो 
श्रप्रक्रान्त अप्रस्तुतविषयक स्तुति की जावे, उसके द्वारा जो प्रस्तुत की निन्दा 
बोधन करना है, उसका नाम अमस्तुतग्रशंसा है । अप्रक्रान्तेषु -यह सप्तमी 
षष्टी के श्रथ में हे । जसे--परों से मारी हुई जो धून सिर पर चढ़ जाती हे, 


CC-0. In Public Domain. Digitized by eGangotri 


ha 


१५० काव्यदीपिका 


वह धूल अपमान होने पर भी स्वस्थ बने हुए मनुष्य से कहीं अच्छी हे । 
यहाँ प्रस्तुत रज ( धूलि ) की प्रशंसा के द्वारा प्रस्तुत अपमानसहिष्णु 
पुरुष की निन्दा प्रतीत होती है । उदाहरणान्तर जैसे--सुखमिति । जङ्गलों 
सें किसी की सेवा ( नोकरी चाकरी ) न करने वाले हरिण ठृणाङ्करो ओर 
दृभाङ्कुरों तथा अन्य शाल्यादि अन्नो से सुखपूर्वेक जीवित रहते हैं । यहाँ 
पर झूगों के सुखपूवेक जीवन की, जो अप्रस्तुत हे, प्रशंसा के द्वारा प्रस्तुत 
राजसेवा करके वृत्तिलाभ करने की निन्दा की गई है । 
व्याजस्तुतिः 
“याजस्तुतिसुंखे निन्दा स्तुतिर्वा रूढिरन्यथा । 
[ मम्मटः ] 
सुखे-अआपाततः, अन्यथा-यथाक्रमं स्तुत्यां निन्दायां वा, 
रूढिः पर्यवसानम्‌ । स्तुतिपय्यवसायिनी निन्दा, निन्दापय्येच- 
सायिनी स्तुतिश्च व्याजस्तुतिरिति फलितम्‌ । निन्दायाः स्तुति“ 
रूपेण पर्य्यवसाने व्याजेन स्तुतिरिति व्याजस्तुतिः, स्तुतेनिन्दा- 
रूपेण पय्येवसाने व्याजरूपा स्तुतिः । क्रमेण यथा-- 
व्यक्का राज्यं गिरमनुसरन्‌ सञ्रीवशान्मूढवु द्धे 
राज्ञो श्रान्त्वा गहनविपिने हारयन्‌ मुग्धकान्ताम्‌ । 
सख्यं बद्ध्वा कपिभिरसमं लङ्घयन्‌ कीत्तिमग्रथां 
पूर्वेषां वो विलयमनयो हेमलक्कां किमेतत्‌ ? ॥६२॥ 
अत्र स्त्रोवशवत्तिनो मूढधियो नरपतेवंचनप्रतिपालनं, 
पूर्वेषां सगरसुतानां कीत्तिळङ्कनाऽऽदिकञ्चाऽऽपाततो निन्देव 
ग्रातिभाते, चरमे तु पितुः प्रतिज्ञा संरक्षिता, दुस्तरं तोयनिघि- 
मुत्तीय्य दुःसहप्रतापो वनिताऽपहारी दशाऽऽननो विजितः 
समूलमुन्मुलतश्चेत्यहो ! दुष्कर कृतमिति सव्वेमेव स्तुत्यां 
पय्यवस्यतात निन्दायाः स्तुतिरूपेण पर्य्यवसाने व्याजस्तुतिः 
युक्क तवतत्‌ रघुवंशभूपते ! 
सतां हि सख्युः परिपालनं व्रतम्‌ । 
इतः स्तातेः का जगदीश | निमेला 
भवान्‌ यदथ न्यबघोन्नरागसम्‌? ॥६३॥ ` 
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अल्ल प्रियवन्धोः संरक्षणसुचितमिति तव खुग्रीवसहायत्व 
युक्कमेबेत्यापाततः स्तुतिरपि, मित्रकाय्योर्थ निरपराधस्य जीणु- 
कसवबरस्य शाखास्रगस्य मे हननं सर्वथा गहितमेवेति चरम्ने 
निन्दायां पर्यवस्यतीति स्तुते निन्दायां पर्यवसाने व्याजस्तुतिः । 
है टीका--व्याजेति--सुखे प्रारम्भे प्रथमत इत्यर्थः, निन्दा प्रतीयते, रूढिः 
पयवसानमन्यथा अन्यश्रकारेण स्तुताविति यावत्‌ स्यात्‌ तथा सुखे स्तुतिः 
स्यादू रूढिस्तु अन्यथा निन्दायां स्यात्तदा व्याजस्तुतिभेवेदित्यःैः । त्य क्तवेति--- 
रामं प्रति कस्यचिदुक्ति--हे राम ! त्वं त्रीवशात्कैकेयीवशा न्मूढबुद्धेशष्टमते राज्ञो 
दशरथस्य गिरं वाणीमचुसरन्‌ पालयन्‌ गहनविपिने निविडकानने सुगधकान्तां 
सुरधञ्रियं सीतां हारयन्‌ कपिभिरसममतुल्यं निन्दमित्यर्थः, सख्यं मेत्रीभावं बद्‌ध्वा 
पूवेषां ञम्रधा श्रेष्ठां कसि सुद्ररूपां विलङ्खय लक्षयित्वा हेमलङ्का सुवर्णनिर्मितां 
लङ्कापुरी विलयं नाशमनयः प्रापय एतत्‌ किमित्यर्थः,। मन्दाक्तान्ताइत्तम्‌ ॥६२॥ 
एवमिदमप्युदाहरणान्तरं बोध्यम्‌ 'कः स्वरधुनि ! विवेकस्ते पापिनो नयसे दिवम्‌ 0 
इति । ( चन्द्रालोकः ) । पूर्वस्मिन्‌ पद्य दशरथनिन्दैव प्रतीयते न स्तुतिरिति। 
युक्तमिति- है रघुवंशभूपते ! तवैतशुक्णं तव कृते इदं युक्ततरं यतः सतां ब्रतं 
नियमः सख्युमिंत्रस्य परिपालनं रच्षणमस्ति । हे जगदीश ! इतोऽस्मादाधिका का 
स्तुतिः का प्रशंसा यन्निरागसं निरपराधं भवान्‌ यदर्थ मित्रार्थमवधीजघान । 
बालिनो रामं प्रति सोल्लुरठने क्रिरियम्‌ । उपजातितृत्तम्‌ ॥६३॥ 


भाषार्थ--न्याजस्तुृतिरिति--प्रारम्भ में जो निन्दा या स्तुति प्रतीत 
हो तथा पर्यवसान में उसके विपरीत स्तुति या निन्दा रूप हो, वह ब्याज- 
स्तुति कहलाती है । सुखे-प्रारम्भ मै । अन्यथा=क्रमाचुसार स्तुति या निन्दा 
में पर्यवसान हो । रूढि=पर्यवसान । स्तुतिपर्यवसायिनी निन्दा और निन्दा- 
पर्यवसायिनी स्तुति व्याजस्तुति कही जाती है । निन्दा के स्तुतिरूप में पर्य- 
वसान होने पर व्याज से स्तुति--ब्याजस्तुति कही जाती है। स्तुति के निन्दा- 
रूप से पर्यवसान होने पर व्याजरूपा स्तुति--ब्याजस्तुति कही जाती है। क्रम 
से उदाहरण जेसे--त्यक्त्वेति । राम से कोई उलहाना देता हुआ कहता हे-- 
अजी ! राम जी! तुमने खियो के गुलाम लम्पट मूर्ख राजा दशरथ की 
आज्ञा मानी । तुम जङ्गल में मारे मारे फिरे । सुन्दर सुकुमार खी की रावण से 
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चोरी करवा दी । बन्द्रों ( पशुओं ) से निन्द्य मैत्री की । पूर्वजों की पूज्य 
कीर्ति का लङ्घन किया अ्र्थांत्‌ समुद्र पार किया। फिर सोने की लङ्का नष्ट 
की । यह सब एक स्रीवश पुरुष की आज्ञा न मानते तो क्यों होता । क्या 
तुमने ऐसे की आज्ञा मानकर बुद्धिमत्ता की हे? नहीं । यहाँ खी के वश में 
रहने वाले मूर्ख राजा की बात मानना, पूर्वज सगरात्मजो की कौर्सि का उल्लङ्घन 
आदि में आपाततः निन्दा सी मालूम पड़ती हे । अन्ततोगत्वा पिता की 
प्रतिज्ञा रक्खी, दुस्तर ससुद्ध को पार करके दुष्ट, प्रतापी, खरी चुराने वाले 
वीरश्रेष्ठ रावण को जीता ओर उसका समूल विध्वंस किया । इस प्रकार 
बडे बढ़े दुष्कर काम किये । एव पूर्वोक्र सब कथन स्तुति रूप में परिणत हो 
जाता हे । अत; निन्दा के स्तुतिपर्यवसायी होने के कारण यह व्याजस्तुति 


है । युक्तमिति--बालि राम से ताना मार रहा है कि हे रघुकुल के राजा ! 


रांम ! तुम्हारा यह कार्य उचित ही था जो तुमने मित्र की रक्षा की । पर 

सब से बढ़कर कीर्ति कमाने का काम यह किया कि निरपराध ( झु़् ) 

को मार डाला । यहाँ पर प्रिय बन्धु की रक्षा करना उचित है। अतः सुग्रीव 

की सहायता करना ठीक ही था । यह आपाततः स्तुति प्रतीत होती हे 

किन्तु अन्त में इसका निन्दा मै पर्यवसान होता है क्योंकि मित्रकार्य 
RS 

क्‌ 


लिये निरपराध बूढे मुझ वानर ( बालि ) का मारना सर्वथा ही निन्दित 
है । इस प्रकार निन्दा प्रतीत हो रही हे। 


EE 


प्रतीपम्‌ 
ग्रासद्धस्यापमानस्यापमयत्वप्रकल्पनस्‌ | 
नष्फलत्वाभधान वा प्रतापामाति कथ्यते || [ विश्वनाथ ] 


क्रमेण यथा-- 
यत्‌ त्वन्नेत्रसमानकान्ति सलिले मग्नं तदिन्दीवरं 
मेधेरन्तारितः प्रिये ! तव मुखच्छाया ऽनुकारी शशी । 


« यऽाप त्वद्गमनानुसारेगतयस्ते राजहसा गता- 


स्त्वत्साडश्यविनो दमातरमपि मे दैवेन न क्षम्यते ॥६४॥ [महाना०] 
सुख यादे किमिन्दुना ? यदि चलाञ्जले लोचने 
किसुत्पलकदम्बकेः ! यदि तरङ्गभङ्गी श्रुवौ । 
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किमात्मभवधन्वना ? यदि सुसंयताः कुन्तलाः 
किमस्वुवहडस्वरेः ? यदि तनूरियं कि श्रिया ? ॥६४॥ [ वीरच० ] 
प्रथसे प्रसिद्धानासुपमावस्तूनामिन्दीवरा55दीनामुपमेयत्वप्र- 
कटल्पनसू , द्वितीये इन्दुप्रश्तीनां निष्फलत्वकथनस्‌ । 


टीका-प्रसिद्धस्येति--प्रसिद्धस्याधिकगुणतया विख्यातस्योपसानस्योपमे- 
यत्वेन प्रकल्पनम्‌ , यद्वा निष्फलतया कीर्तनं प्रतीपालङ्कारं वदन्ति । यदिति 
बिरदिणो रासस्येक्िरियम्‌ । हे प्रिये ! तव नेत्रयोः समाना कान्तिर्यस्य ताइशं 
यत्‌ इन्दावरं नालोत्पलम्‌। तत्‌ सलिले जले, मझे विनष्टम्‌ । तव सुखच्छायाऽनुकारी 
सुखस्य छायां कान्तिम्‌ अनुकरोतीति तथाभूतः, त्वन्सुखसहृशकान्तिरित्यर्थः, 
शशी चन्द्रः, मेघैरन्तरितः तिरोहितः । ये तब गमनाचुसारिणी गतिर्येषां तादृशाः 
राजहंसाः, तेऽपि गताः, मानसमिति शेषः, वर्षासु हंसानां मानसगमनस्य कविसमय- 
सिद्धत्वादिति भावः । अतः देवेन प्रतिकूलविधिनेत्यर्थः, तव सादृश्येन साहश्य- 
दर्शनेनेत्यर्थः, ` यः विनोदः कथमपि चित्तसन्तोषः, तन्मात्रमपि, मे मम, न 
चम्यते न सह्यते; प्रियासाहश्यदशन हि विरहिणां विनोद; तदपि मम नास्तीति 
भावः । साहित्यदपेणक्कता तु इदमेव पद्यं काव्यालिज्ञोदाहरणात्वेन प्रदर्शितम्‌ । 
शार्दूलविक्रीडित छन्दः ॥६४॥ सुखमिति--सीतां दृष्टा रावणस्योक्किरियम्‌ । यदि 
सुखम्‌, अस्तीति शेषः [ सीतायाः इति सर्वत्र अध्याहाय्यम्‌ ], तदा इन्दुना चन्द्रेण 
किम्‌ १ न प्रयोजनामित्यर्थः, तन्सुखेनेव इन्दुकार्य्यस्य समाधानादिति भावः । यादि 
चलाश्वले चले चञ्चले, अञ्ले प्रान्तभागौ, अपाज्ञावित्यथैः, ययोः ताशे, लोचने, 
विद्येत इति शेषः, तदा उत्पलानां नीलोत्पलानाम्‌, कदम्बैः, सङ्गः किम्‌ ? न 
तेषासुपयोगितेत्यर्थः, तत्कार्य्यस्य लोचनाभ्यामेव संविधानादिति भाव: । यदि तरङ्ग 
स्येव भङ्गिः कौटिल्यं ययोः ताइश्यौ भवो, विद्यते इति शषः, तदा आात्मभवस्य 
कामस्य, धन्वना धनुषा, किम्‌ £ नेव तस्य आवश्यकत्वमस्तीतयर्थः, कामकार्सुक- 
काय्येस्य तत्रूयुगलाभ्यामेव निष्पादनादिति भाव: । यदि सुसंयताः, सुष्टु निबद्धाः 
कुन्तलाः केशाः, विद्यन्ते इति शेषः, तदा अम्बुवहानां मेघानाम्‌, डम्वरेः निचयैः, 
किम्‌ १ नेव किमपि काय्यैमस्तीत्यथः, अत्रापि पूर्ववदेव हेतुद्रेरव्यः । यदि इयं तनूः 
शारीरम्‌, विद्यते इति शेषः, तदा श्रिया लच्या, किम्‌ ? नेव तस्या; प्रयोजनमस्ती- 
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त्यः; अत्रापि पूर्ववत्‌ हेतुवेंध्यः । अत्र उपमानानां निष्फलत्वप्रतिपादनात्‌ प्रती- 
पालक्कारः । वृत्त पृथ्वी ॥६५॥ क: “शी 
भाषार्थ--प्रतीपालङ्कार का लक्षण करते ह-असिद्धलांत । 
प्रसिद्ध उपमान को उपमेय बनाना या उपसान को निष्फलता कथन करना 
प्रतीपालङ्कार कहाता हे । जेले--यदिति । राम सीता के विरह स कहते ह 


कि ह प्रिय सात 1 तेरी आखा का कान्त वाल नीलास्डुज जल स डूब 


गये । तेरे सुख जैसा चन्द्रमा बादलों में छिप गया । तेरी जेसी चाल चलने 
चाले राजहस स सानससरोचर को चल गय । क्या कहू, तरा जसा वस्तुओं 
को देखकर जो झै अपना मन कुछ बहला लिया करता था, इस विनोद का था 
क्रर देव सहन नहा करता । मुखामात--राचणु सीता को देखकर सांचता ह्‌ 
कि--यदि उसका सुख हे ता चन्द्रमा से क्या सतलब ? यदि उसके लोचन 
हें तो कमलो से भी क्या ? यदि उसकी भोहें हें तो कामदेव के धुप को 
क्या आवश्यकता है ? यदि उसके बाल अच्छी तरह वधे हुए है तो मंघा से 
क्या फायदा ? यदि उसका शरीर हे तो लच्मी का होना भी व्यथ हे । यहा 
पहले पद्म में प्रसिद्ध उपमान इन्दीवर ( नीलकमल ) आदि को उपमेय 
बनाया गया है । तथा दूसरे उदाहरण में चन्द्रमा आदि को निष्फल 
कहा गया है । 
अथ शेषः 
'शब्दे! खभावादेकायें! शेपोऽनेकार्थवाचनम्‌ ।' [विश्वनाथः] 
पसन > Oe ० _ ९ 

स्वभावाद्काथार।त शब्दम्ठघात्‌, वाचनामात च ध्वनव्येव- 
च्छेदः! यथा 

स्रलस्य करटकस्यच 1द्वाचचवच प्राताक्रया । 

उपानहा चक्ज्रभङ्गा-दूरता वा ।ववजनम्‌ ॥६६॥ 

टीका--शब्दैरिति--खभावात्‌ खभावत एकार्थेः शब्देरनेकार्थस्य 
वाचनमभिधानं रेषो भवति इयर्थः । खलस्येति--खलस्य करटकस्य च प्रती- 
कारो द्विविध एव--प्रथमख्तावदुपानहा सुखस्य भ्नो विधातव्यो यद्वा स दूरतः परि- 
हरणीय एवेति । वक्त्रम्‌=सुखम्‌ । पथ्यावक्त्रं वृत्तम्‌ ॥६६॥ इदमवधेयम्‌ इह यद्यपि 
उपमाया एब प्राधान्यमिति ळेषमूलोपमेति वु युक्कम्‌, तथाऽपि अलङ्काराणां 
चमत्कारप्राणतया 'ेषस्य उपमानिर्वाहकतया च अस्यापि उदाहरणं युक्कमेवेति बोध्यम्‌। 
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भाषाथ--शब्दैरिति--खभाव से एक श्रथ वाले शब्दों के द्वारा 
अनेक अर्थां के कथन करने को शेप कहते हैं । “स्वभाव से एकार्थक” यह 
विशेषण देने से शब्देष से व्यावृत्ति हुईं तथा वाचन कहने ले ध्वनि से 
व्याव्वात्ते हो जाती हे । जेसे-खलस्येति । दुष्ट पुरुष और काटे के दो ही 
इलाज हें-या तो जूतों से मुँह पीट दिया जावे या दूर से उनको 
छोड़ दिया जावे । 

सहोक्तिः 
¢ MoS ८ TAN 
सा सहाकि; सहाथस्य वलादेक द्विवाचकम्‌ ।' 

यथा--पुरोपनीतं नृप ! रामणीयकं द्विजातिशेषेण यदेतदन्धसा । 

तदृद्य ते वन्यफलाशिनः परं परेति कार्श्ये यशसा समं वपु:॥६७॥ 

अत्र वपुर्येशश्चोभयमपि क्षीयते इति सहार्थबलाद्वोध्यते । 

टीका--लेति । यत्र सहार्थस्य बलादेकं द्विवाचकं द्वयर्थाभिधानसमर्थ 
भवेत्‌ तत्र सहोक्तिनांमालझ्वारः । यथा--पुरेति । द्वैतवने वसन्तं युधिष्ठिर प्रति 
द्रीपद्या उक्तिरियम्‌ । हे प ! द्विजातीनां ( भोजनादनन्तरं ) शेषेणावाशिष्टेनान्धसा 
अन्नेन यद्वपुः रामणीयकं सौन्दर्य पुष्टि च पुरोपनीतं प्रापितम्‌ , तदेव वपुरद्य वन्यानि 
फलान्यश्नातीति तच्छीलस्याऽऽरणयकफलभोजिनस्ते यशसा कीर्त्या सम कार्श्य 
कृशतामह्पीयस्त्व परेति प्राप्नोत्यपचीयते इत्यर्थः । वंशस्थं वृत्तम्‌ ॥६७॥ 

भाषार्थ-सहोक्कि अलङ्कार का लक्षण करते हैं-सेति । सह शब्दार्थ 
के बल से जहाँ एक शब्द दो अरथों का वाचक हो, वहाँ सहोक्ति अलङ्कार होता 
है ( पर इसके मूल में अतिशयोक्रि भी श्रवश्य रहती है )। जैसे--पुरेति । 
हे राजन्‌ ! द्विज--ब्राह्मणों के भोजन से अवशिष्ट ( “मातुरग्रेऽधिजननं द्वितीयं 
मौञ्जिबन्धने' इस स्मृतिवाक्य के अनुसार ब्राह्मणों को विशेषतया 
तथा त्रिवर्ण को द्विज कहते हैं ) अन्न के भोजन से जो शरीर पहले सुन्दर 
तथा हृष्ट पुष्ट था, वही शरीर आज जङ्गली फल मूल खाने से आपके यश 
के साथ साथ क्षीण हो रहा है । यह द्रौपदी की युधिष्ठिर के प्रति 
सोपालम्भ उक्ति है । 

काव्यलिङ्गम्‌ — 

८ CQ काठ La os 

हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्गमुदाहृतम्‌ ॥' [ विश्वनाथः ] 
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वाक्यस्य पदार्थस्य वा हेतुरूपेणोक्की काव्यलिङ्गम्‌ । यथा-- 
रे हस्त ! दक्षिण ! सुतस्य शिशोड्िँजस्य 
जीवातवे विखज शाद्रसुनो कृपाणम्‌ । 
रामस्य गात्रमसि ठुभरगर्भखिन्न- 
सीताप्रबासनपटोः करुणा कुतस्ते ? ॥६८॥ | उत्तरच० | 

अत्र करुणाया अभावे “रामस्य गात्रमखि” इति याकयम्‌, 
“दु्चरगर्भखिन्नलीताप्रवासनपटोः” इति पदार्थश्च हेतुः । 

टीका--हेतोरिति । हेतोर्वाक्यार्थत्वे पदार्थत्वे वा काव्यलिङ्गसुदाहृत- 
ुक्मित्यर्थः । उदाहरणमाह--रे हस्त | इति । रे दक्षिणहस्त ! मृतस्य परासो- 
दविजस्य ब्राह्मणस्य शिशोजींवातवे जीवनहेतवे शूद्रमुनौ शम्बूके कृपाणमसिं विसज 
्रहरेत्यर्थः । ननु कथमीदृशी निदेयता स्यात्तत्राह--रे दक्षिणहस्त ! त्वं रामस्य 
दाशरथेात्रं शरीरावयवोऽसि भवसि । दुर्भरो दुवेहो यो गर्भस्तेन खिन्नायाः 
पीडितायाः सीतायाः प्रवासने वनप्रेषणे पटोश्चतुरस्य ते करुणा कुतः कस्मात्‌ 
कारणात्‌ स्यात्‌, न कथमपीत्यर्थः । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥&८॥ 

भाषार्थ-जह हेतु वाक्यार्थ रूप से कथन किया जाय, वहाँ 
काव्यलिङ्ग अलङ्कार होता हे । वाक्यार्थ या पदार्थ के हेतु रूप से कथन करने 
पर काब्यलिङ्ग अलङ्कार होता है । जेंसे--अरे दाहिने हाथ ! ब्राह्मणपुत्र के 
पुनरुज्जीवन के लिये--जीवालु के निमित्त ( 'जीवातुरस्त्रियां भच्ये जीविते 
जीवनोपधे? इति मोदिनी ) शूद्ध मुनि पर प्रहार कर । तू राम का शरीर है । 
तूने कठोरगर्भा सीता को वनवास का दण्ड दिया है | तुझे दया कहाँ है । 


यहाँ करुणा का न होना दो विशेषणो से सिद्ध हे, जिनमें “तू राम के' 


शरीर का अवयव हे? इत्याकारक एक तो वाक्यार्थे हे तथा दूसरा 'सीता को 


बनवास भेजने में सिद्धहस्त? इत्याकारक पदार्थभूत है ओर दोनों ही - 


ग्रहार के होने में हेतु का काम देते हें । अतः काव्यलिङ्ग भ्रलङ्कार हे । 
विभावना-- | 
“विभावना विना हेतु कार्योतपत्तिर्यदुच्यते ।' [' विश्वनाथः | 
यथा-अपमेघोदयं वर्षेमदष्टकुसुम फलम्‌ । 
अतर्कितोपपन्नं वो दर्शने प्रतिभाति मे ॥६६॥ [ कुमारस« ] 
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३2 अअक मेघोदय-कुखुमरूपकारणयोरभावे ऽपि वर्ष-फलरूपकार्य- 
याराभधानम्‌ । 
टीका--विभावनामाइ--यत्‌ विना हेतुं कायोत्पत्तिरुच्यते सा विभावना । 
क यथा--अपेति | वो युष्माकं दर्शनं साक्षात्कारो मेऽतर्कितमसंभावितमेवोपपन्नं 
प्राप्त प्रतिभाति प्रतीयते । एतच्चेस्थं प्रतिभाति यथा मेघोदयं विनेत्यपमेघोदयं वर्ष 
रष्टिः स्थात्‌ यद्वा न दृष्ट कुसुमं यत्र तादशं फलं भवेदित्यर्थः ॥ ६६॥ यदि तु मेघो- 
दयादिकं विना वर्षाऽऽदेः सम्भावनमात्रम्‌, न तु वस्तुतस्तथा समुद्धावनमुचित- 
मित्युच्यते तद्दि वच्ष्यमाणमधोलिखितमुदाहरणं बोध्यम्‌ । तथाहि-- 
अनायासक्ृश मध्यमशङ्कतरले दृशो । 
४ अभूषणमनोहारि वपुस्तस्या मुगीटशः ॥ 
अस्यार्थ:--तस्याः मृगीद्दशः मुगनयनायाः, कान्तायाः इति शेषः, मध्यं 
कटिदेश इत्यर्थः, अनायासकृशं परिश्रमं विना क्षीणम्‌ । दशो नेत्रे, अशङ्कतरले 
शङ्कां विना चञ्चले । वपुः शरीरम्‌, श्रभूषणमनोहारि भूषणधारणाभावेऽपि 
5 ` सुन्दरम्‌ । अत्र कृशत्वाऽऽदिरूपस्य कार्यस्याऽऽयासादिरूपं कारणा विनोत्पत्तिः । 
भाषार्थ-विभावना का लक्षण करते हें-जहाँ बिना ही कारण के 
कार्यं की उत्पत्ति कही जावे, वहाँ विभावना अलङ्कार होता हे । जेसे--श्रापका 
दर्शन ऐसा प्रतीत होता है, जैसे बिना मेघो के वृष्टि तथा बिना पुष्पोदय के 
फलोदय । यहाँ मेघोदय ओर पुष्परूप कारंण के न होने पर भी वृष्टिरूप 
फल ( कार्यं ) का कथन किया गया है । यदि इसमें अरुचि हो तो संस्कृत 
टीका में कहा गया दूसरा उदाहरण समझो ।. 


US 


सति हेतौ फलाभावे विशेषोक्किः’ त्रिधा च सा । 
उक्त्यलुक्त्योनि मित्तस्याप्याचिन्त्यत्वे च कुत्राचित्‌ ॥ 
ह उक्कनिमित्ता, अनुक्कनिमित्ता, अचिन्त्यनिमित्ता चेति सा 
त्रिधा | क्रमेण यथा-- 
धनिनोऽपि निरुन्मादा युवानोऽपि न चञ्चलाः । 
प्रभवोऽप्यप्रमत्तास्ते महामहिमशालिनः ॥१००॥ 


° 
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अत्र घनाऽऽदिरूपहेतुसस्वेऽपि उन्मादाऽऽदिरूपफलाभावः, 
महामहिमशालित्वञ्चात्र निमित्तमुक्कम्‌ । अत्रैव चतुर्थपादे “कियन्तः 
सन्ति भूतले” इति पाठे निमित्तमनुक्रं भवाति । 

स एकस्त्रीणि जयति जगन्ति कुसुमाऽऽयुधः । 
हरताऽपि तजुं यस्य शस्शुना न वलं हृतम्‌ ॥१०१॥ 

अत्र तनुहरणेऽपि बलाहरणे निमित्तमचिन्त्यम्‌ । 

टोका--सतीति--हेतो कारणे विद्यमाने सति फलाभावे फलस्यानुस्पत्तो 
सत्यां यद्वा फलाभाव इद्याकारकः प्रथमान्तोऽपि क्वचित्पाठः । अस्यार्थः 
स्पष्ट एव । विशेषोक्किरळङ्कारो भवति । सा च विशेषोक्ति मित्तस्योक्ञ।वनुक्कावचिन्त्य- 
वे चेत्येवं त्रिधा भवति । धनिन इति--ते जनाः, धनिनोऽपि धनवन्तोऽपि, निरु- 
न्मादाः उन्मादरहिताः, अप्रचण्डा इत्थर्थः । युवानोऽपि तरुणा अपि, न चञ्चलाः 
चापल्यरहिता इत्यर्थः । प्रभवः निग्रहानुग्रहसमर्था अपि, प्रमत्ताः अवहिताः 
सावधाना इत्यर्थः । उक्केज्थ निमित्तं दशीयति--यतः महामहिमशालिनः महा- 
प्रभाववन्त इत्यर्थः । अनुष्टुप्‌ ॥१००॥ स एक इति--स प्रसिद्ध एकः कुसुमायुधः 
कामस्त्रीणि जगन्ति त्रीन्‌ लोकान्‌ जयति । शम्भुना यस्य तलुं शरीरं हरता नाशय- 
ताऽपि बलं शक्तिनं हृतं न नाशितेत्यर्थः । अनुष्टुपू ॥१०१॥ 

भाषार्थ--सतीति--हेतु के होते हुए भी फलोत्पत्ति के न होने को 
विशेषोक्रि कहते हैं । वह कारण'के कथन करने पर, न करने पर, तथा आचि- 
न्तित होने पर होती है। अतः तीन प्रकार की है । उक्कनिमित्ता विशेषो क्रि, 
अनुक्रनिमित्ता विशेषोक्ति तथा श्रचिन्त्यनिमित्ता विशेषोक्ति इस प्रकार तीन 
भेद होते हैं । क्रम से उदाहरण जैसे--धनिन इति । वे महामहिमा वाले हैं, 
जो धनी होने पर भी अपने आपको नहीं भूलते, युवा होते हुए भी चपल 
नहीं, प्रथु--पदाधिकारी होने पर भी प्रमाद नहीं करते । यहाँ धनादिरूप 
द्वेतुओं के होने पर भी उन्माद आदि रूप फल नहीं कहा क्योंकि न होने 
का कारण 'महामहिमशालित्व” यहाँ कथन किया गया है । यहीं पर चतुर्थ 
चरण में यदि 'महामहिमशालिनः” की जगह 'कियन्तः सन्ति भूतले” (अर्थ-- 
ऐसे एथ्वी पर कितने हैं ) ऐसा पाठ कर दें तो अनुक्रनिमित्ता विशेषोक्रि का 
यह उदाहरण हो सकता हे । स इति--वह अकेला ही कामदेव तीनों लोकों 
को जीत लेता है, महादेव जिसके शरीर को नष्ट करने पर भी जिसकी शाक्रि 
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को नष्ट न कर सके | यहाँ पर शरीरहरण करने पर भी बल ( शक्गि ) के 
हरण न करने सें जो कारण हे, वह चिन्त्य है । 
विरोधः 
& ~ bs CNN ~ ~ १००५ 
विराधः साथवेराधशपे विरुद्धत्वेन यद्वचः | 
[ मम्मटः ] 

वस्लुतोऽविरोधेऽपि विरुद्धयोरिव चस्मयोयदभिधानं, स 
विरोधः । अयमेव विरोधाऽऽभास इत्यप्युच्यते | व्यधिकरणयोरिव 
धस्मयोः खामानाधिकरण्येन निर्देशो विरोधः । धर्म्मश्चात्र जातिः 
गुणक्रियाद्रव्यरूपः । उदाहरणम्‌ 

अजस्य गृह्ृतो जन्म निरीहस्य हतद्विषः । 

स्वपतो जागरूकस्य याथार्थ्ये वेद कस्तव ? ॥१०॥ [ रघुः ] 

जगदूयोनिरयोनिस्त्वं जगद्न्तो निरन्तकः 

जगदादिरनादिस्त्वे जगदीशो निरीश्वरः ॥१०३॥ [कुमारस«] 

प्रथमे भगवतः प्रभावस्यातिशयित्वादापाततः प्रतीयमानस्य 
विरोघस्य समाधानम्‌ । द्वितीये नञूतत्पुरुषसमासे विरोधः, 
बहुब्रीहिणा परिहारः । 


~ 


टीका-विरोधालङ्कारमाह-अविरोघेऽपि वस्तुगत्या विरोधाभावेऽपि 
द्योवेस्तुनो विरुद्धत्वेन विरोधप्रतिभाप्रयोजकण्पेण यद्वचो वचनं स विरोधाख्योऽ- 
लङ्कार इत्यर्थः । 'अजस्येति--देवानां विष्णुं प्रति स्तुतिः । हे देव ! इत्यध्या- 
हार्य्येम्‌ । अजस्य न जायते इति अजः [ अन्येष्वपि इश्यते’ इति अप्रत्ययः ], 
तस्य जन्मरहवितस्य इत्यर्थः, अथ च जन्म गृहतः मत्स्यादिरूपेण जायमानस्ेत्यर्थः, 
निरीहस्य निश्चेष्टस्य, अथ च हता द्विषः शत्रवो येन तथोक्कस्य स्वपतः निद्राणस्य, 
अथ च जागरूकस्य नित्यजागरणशीलस्य, सवेसाच्तितया नित्यप्रबुद्धस्यापि योग-` 
निद्राम्‌ अचुभवतः इति भावः, इत्यं विरुद्धचष्टस्य, तव याथार्थ्यं तत्त्वम्‌, .कः को 
जनः, वेद ? जानाति ? न कोऽपीत्यर्थः । अनुष्टुप्‌ ॥१०२॥ ब्रह्माणं देवाः 
स्तुवन्ति-जगादिति । त जगतां योनिरत्पत्तिकारणं सन्नपि न योनिरत्पत्तियेस्मात्‌ 
ताइश इति विरोधः । नास्ति योनिः कारणं यस्येति परिद्दारः । ` जगतामन्तोऽन्तको 
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नाशकः सन्नपि निरन्तको5न्तकादू भिन्न इति विरोधः । नास्ति अन्तको नाशको 
यस्येति तु परिदरः । जगतामादिः सन्नपि न ्रादिरादिकारणमिति विरोधः । नास्ति 
शरादिः कारणं यस्येति तु परिहारः । जगतामीश्वरः सन्नपि निरीश्वर इश्वरा द्वि इत्यर्थे 
विरोधः । नास्तौश्वरो यस्येति तु परिहारः । अनुष्टुप्‌ ॥१०३॥ 


भाषाथे--विरोध इति--वह विरोधालङ्कार होता है, जहाँ कि पर्य- 
चसान में विरोध न होने पर भी विरोधाभास रूप से कथन किया जाय । 
वस्तुतः विरोध न होने पर भी विरुद्ध जेसे धर्मों का जो कथन हे, वह विरोध 
हे। इसी का नाम विरोधाभास भी है । भिन्न भिन्न स्थानों पर रहने वाले दो 


A 


धर्मा को एक स्थान पर रहने वाला निर्दिष्ट करना विरोध कहलाता ह । यहा 


पर भिन्नाधिकरण्वृत्ति धर्म जातिरूप, गुणरूप, क्रियारूप र द्रृब्यरूप 
होते हें । जेसे--श्रजस्येति । ग्रज--न पेदा होने वाला होने पर भी। जो 
जन्म को लीलावशात्‌ ग्रहण करता है, जो निश्ेष्ट होने पर भी विना 
व्यापार के शत्रुओं का विध्वंस कर देता है, जो योगनिद्रा में पड़ा हुआ भी 
नित्य प्रबुद्ध हे, उस तुरू विष्णु भगवान्‌ के यथार्थ रूप को कोन पहचानता 
है, कोई नहीं । जगदिति-हे ब्रह्मन्‌ ! तू संसार का उत्पादक होने पर भी 
अनुत्पादक हे, यह विरोध हे । भ्रनुत्पन्न हे, यह विरोध परिहार हे । संसार का 
नाशक होने पर भी अन्तक (यम) से भिन्न हे, यह विरोध हे। जिसका कोई 
अन्तक ( नाशक ) नहीं, यह विरोध परिहार है संसार का आदिकारण हे 
फिर भी आदिकारण नहीं है, यह विरोध हे । जिसका कोइ आदिकारण नहीं, 
यह विरोध पारहार हे । पहले शोक में भगवान्‌ का प्रभाव अतिशयित हे 
आचन्त्य हे । अतः प्रतीयमान विरोध हट जाता हे । दूसरे उदाहरण में 
नञ्तत्पुरुष करने पर विरोध हे । बहुत्रीहिसमास से विरोध हटाया जाता हे, 
यह समाधान है 


विषमम्‌-- 
“गुणक्रिये वा यत्‌ स्यातां विरुद्धे हेतुकार्ययोः । 
यद्वाऽऽरव्धस्य वेफल्यमनथस्य च सम्भवः । 


विरूपयोः सङ्घटना या च तद्विषमं मतम्‌ ॥ [ विश्वनाथः ] 
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यत्र कारणशुण एकः, कार्यगुणस्तद्विपरीतः, क्रिया वा दवयो- 
वरुद्धा, यत्र न केवलमारब्धस्य वैफल्यम्‌, अनथाऽऽपत्तिश्च, यत्‌ 
विषसयोमेलनञ्च भवेत्‌ , तदेवं चतुद्धी विषमम्‌ । क्रमेण यथा-- 
खद्यः करस्पशमवाप्य चित्रं रणे रणे यस्य कृपाणलेखा | 
तमालनीला शरदिन्दुपाएइ यशस्त्रिलोक्याभरणं प्रसूते ॥१०४॥ 
अत्र कारणरूपासिलतायाः “कारणशुणाः कार्यशुणाना- 
रभ्चन्ते” इति स्थितेविरुद्धा शुङ्कयशसर उत्पत्तिः । 
आनन्दममन्दमिमं कुवलयद्ल्ललोचने ! ददासि त्वम्‌ । 
चिरहस्त्वयेच जनितस्तापयतितरां शरीरं में ॥१०४॥ 
अत्र त्वमानन्द ददासि, त्वज्ञनितो विरहस्तु तापयतिसरा- 
मिति हेतुकार्ययोर्विरुद्धा क्रिया । 
अयं रत्नाकरोऽम्भोधिरित्यखेवि घनाशया । 
चने दूरेऽस्तु वदनमपूरि क्षारवारिभिः ॥१०६॥ 
अन्न न केवले कांक्षितथनलामो नाभूत्‌, प्रत्युत क्षारवारि- 
भिवंदनपूरणरूपानथपातः । 
अ्द्॒तां गिरं न गद्सीति जगति पट्हेविघुष्यसे । 
निन्द्यमथ च हरिमचेयतस्तच कमेणेब विकसत्यसत्यता ॥१०७॥ 
[ साघः ] 
अन्न सत्यप्रख्यापनासत्यसमाचरणयोरविरूपयोः सङ्घटना । 


टीका--विषमालङ्कारं लक्षयति--गुणेत्यादि । हेतुकाययोः ( षष्टयन्तम्‌) 
गुणक्रिये गुणो वा क्रिया वा विरुद्ध परस्परं विरोधयुक्ते स्यातां तर्हि विषमालङ्कारो 
भवति । यदा च आरब्धस्य कृतारम्भस्य कार्यस्य वैफल्यं भवति न केवलं 
वेफल्यमेव प्रत्युतानथस्यानिष्टस्यार्थस्य सम्भवो जायते तदापि विषमालङ्कारो भवति। 
क्रिश्व--या विरूपयोरविरुद्वयोरथयोः संघटना सम्मेलनं तदपि विषमं विषमालङ्कारो 
मतम्‌ इष्टमित्यर्थः । एवं चतुधा विषमालङ्कारो भवति । तश्च मूले एव स्पष्टम्‌ । 
सद्य इति-चित्रमाश्चयैमेतत्‌ यद्यस्य तमालवन्नीला कृष्णा ` कृपाणलेखाऽसिः 
रणे रणे प्रतियुद्धं करस्पशेमवाप्य करतलवर्तिनी भूत्वेत्यथः । त्रिलोक्यान्नयाणां 
लोकानाम्‌ आभरणमाभूषणस्वरूपं यशः प्रसूते उत्पादयतीत्यथः। उपजातिः ॥१०४॥ 
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झानन्दमिति-हे कुतलयदललोचने ! कुवलयपत्रसमाननयने त्वमिमममन्दं 
बहुलमानन्दं ददासि अनुभावयसि । यद्वा--इममित्यस्यास्मे जनायत्यथः । तथा त्वयय 
जनित उत्पादितो विरहो मे मम शरीरं तापयातितरां व्य़ाकुळयातितरामित्यथ 
आर्यावृत्तम्‌ ॥१०५॥ अयमिति--अयमम्भोथिः समुद्रः रल्लाकरो रल्लानविरस्तीति 
इेतोधनाशया धनलाभेच्छया5सावसेवि सेवितः । धनं दूरेऽस्तु दूरं तिष्ठतु, मम वद्नं 
ज्ञारवारिभिरपूरि पूरितमित्यर्थः । पथ्यावक्त्रं वृत्तम्‌ ॥१०६॥ आन्नुतामिति-- 
युधिष्ठिरं प्रति शिशुपालस्य़ोक्रिः । दे धर्मराज ! युधिष्ठिर ! त्वमच्चतां गिरं भिथ्या- 
वाचे न गदसि न वद्सीति जगति पट्हैढक्कानादेविंघुष्यसे प्रख्याप्यसे । अथ च 
निन्द्यं कुत्सनीयं हरिम्‌ अर्चयतस्तव कर्मणेव असत्यता मिथ्यावादित्वं विकसति प्रकटी- 
भवति । यः दिर्दिगन्तसमागतविध्रराजन्याऽऽदिसमाजे प्रकटरूपेण निन्द्रव्यवहारात्‌ 
न ब्रिभेति, तस्य असत्यकथनेऽपि भीतिः नास्त्येव इति स्पष्टं प्रतिभासते इति 
भावः। उद्गताबत्तम्‌ । तल्लक्षणं तु-- 
“प्रथमे सजौ यदि मलो च, न सजगुरुकाण्यनन्तरम्‌ । 
यद्यथ भनभगाः स्युरथो सजसा जगो च भवतीयसुद्गता ॥? 
( इति विषमच्छन्दस्छु छन्दोमञ्जरी ) ॥१०७॥ 
इद्न्तु बोध्यम्‌ - यत्र गुणा5षदेरेका55श्रयदृत्तित्वेन परस्परविरोधः, तत्रैव 
बिरोधालङ्कारो- भवितुमर्हति । यत्र पुनः कार्यकारणयोभिन्ाऽऽश्रयत्ृत्तित्वेन परस्पर- 
विरुद्धत्वम्‌, तत्र विष्रमस्यावसर इत्यनयोभेंदः । 


भाषार्थ-गुणेत्यादि-यदि कार्य ओर कारण के गुण और 
क्रियाएँ परस्पर विरूद्ध हों तो, तथा यदि आरम्भ किये हुए कार्य की 
विफलता के साथ साथ श्रनि की आपत्ति हो, तथा विरूप दो वस्तुओं का 
मेल हो तो विषम अलङ्कार होता है । (१) जहाँ कारण का गुण कार्यगुण के 
विपरीत हो (२) जहाँ कारण की क्रिया कार्य की किया के विरुद्ध हो 
(३) जहाँ आरब्ध किये गये कार्य की विफलता हो तथा साथ ही साथ अनर्थ 
की प्राप्ति हो (४) जहाँ विरुद्धखभाव वस्तुओं का मेल हो--इस प्रकार 
चार प्रकार का विषमालङ्कार होता है । क्रमशः उदाहरण जेसे--सद्य इति । 
प्रत्येक संग्राम में जिसके हाथ में आते ही तमाल ( आबनूस की लकड़ी ) 
के समान काले रंग की तलवार शरद्‌ ऋतु के चन्द्रमा के समान तीनों लोकों 
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क आशभ्रूषणस्वरूप यश को पेदा करती है, यह बढे श्राश्रथ की बात्‌ है ! 
यहा यश को उत्पत्ति का कारण जो तलवार हं, उसमें काला गुण है और 
सफेद यश की उत्पत्ति [दुखाइ ह, जो कारणा के गुण काय के गुणों को 
पदा करते ह' इस नेयायिक सिद्धान्त के विरुद्ध हें । यह गुणविरोधसूलक 
वषमालङ्ार ह । आनन्दामात--हे नाल कमल क समान नेत्रा वाला 4 त्त्‌ 
इस अत्याधक आनन्द को भी देती है । तथा तू हा विरह को पेदा करके मेरे 
शरार का पीडा पहुचाता हं । यहा एक हा वस्तु स आनन्द आर पीडा 
दा क्रयाए उत्पन्न हाता जा परस्पर [चरुद्ध है । यह क्रयावरुद्ध विषस हृ 
अयमिति--यह समुद्र रत्नों का खजाना हे, इसलिये धन पाने की इच्छा से समुद्र 
स गाता लगाया । पर इससे धन मेकद्मना तो दूर रहा, इसन खार पानी से सारा 
सुद भर [दया । यहा केवल इच्छित धन ही नहीं मिला, यह बात नहीं प्रत्युत 
खार पाना से सुह का भर जाना रूपी ्राचष्ट भा हां गया । यह तासरा 
1वषमालङ्कार ह। अता मात--1शशुपाल याघाष्टर ख़ कहता हंक ह्‌ युाधाष्ठर | 
तुम झूठ नहा बालते यह बात ससार म डके की चोट से [चल्ला 1चज्ञा कर 
कहा जाता ह । किन्तु निन्दनीय कृष्ण की पूजा करने से तुम्हारा कूठ कर्मों से 
हा प्रकट हे । ।नन्य को निन्दा करना सत्य हे, पूजा करना असत्य हे। यहा 
सत्य का प्रासाद आर असत्याचरण--इन दो विरुद्ध ( विरूप-श्रसमान ) 
वस्तुआ का मेल दिखाया गया हे, जो ठीक नहीं । विशेष सस्कृत टीका में 
इस पद्य को पढ़ें । 
असङ्गतिः 
एय्यकारणयोर्भिंन्नदेशतायामसङ्गतिः |! [ विश्वनाथ 

यथा--अहाो ! खलभुजङ्गस्य विचित्रोऽयं वधक्रमः । 

अन्यस्य दशात श्रोत्रमन्यः प्राणोवमुच्यते ॥१०८॥ 

टीका-_कार्थेति-कार्यस्य कारणस्य भिन्नदेशस्थत्वे सति कार्योत्पत्तौ च 
सत्यामसन्नतिनांमालङ्कारो भवति । आहो इति--खल एव भुजङ्गमः सर्प: तस्य 
वधक्रमः मारणस्य कमः प्रकारो विचित्र आश्वयकरो वतेते, यत्‌ अन्यस्य श्रोत्रं दशति 
स्पृशति ्रन्यश्च परश्च प्राणेरसुभिर्विमुच्यते वियुक्को जायते । अनुष्टुप्‌ ॥१०८॥ 

भाषाथ कायाति-काय ओर कारण यदि भिन्न भिन्न देश में हो तो 

असंगति श्रलङ्कार होता हे । जेसे--अहो इति । अहो ! दुजेन रूपी साँप 
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~ ~ ~ ~ 
काटने का यह विचित्र ही ढंग हे कि किसी के कान पर कारता हु तथा 
~ ~ 


किसी दूसरे के प्राण निकल जाते हैं। काटता किसी को हे, असर दूसरे पर 
होता है । यही कार्य-कारण की भिन्नदेशता है । 
कारणमाला-- 
“प्रं परं ग्रति यदा पूर्वपूर्वस्य हेतुता । 
तदा कारणमाला स्यात्‌' दर्पणे समझुदीरिता ॥ 
यथा- जितेन्द्रियत्व विनयस्य कारणं 
शुणप्रकषो विनयादवाप्यते । 
गुणप्रकर्षेण जनोऽनुरज्यते 
जनानुरागप्रभवा हि सम्पदः ॥१०६॥ 
डीका--परमिति--यदा परं परं प्रात उत्तरोत्तरवर्तमानं प्रति, पूर्वपूर्वस्य 
हेतुता कारणरूपत्वम्‌, .स्यादिति शेषः, तदा कारणमाला स्यात्‌ इति दर्पण 
साहित्यदर्पणे, समुदीरिता कथिता । जितेति--जितेन्द्रियत्व॑ विनयस्य कारणं हेलुः। 
गुणानां प्रकषे आधिक्यं च विनयाद्‌ विनीतव्यवह।रादवाप्यते लभ्यते । गुणानां 
प्रकर्षेण जनोऽनुरज्यतेऽनुरक्को भवति । जनानामनुरागात्‌ प्रभव उत्पत्तियार्सा 
तास्तारश्यश्च सम्पदो भवन्ति । वंशस्थविलं त्रत्तम्‌ ॥१०६॥ 
भाषार्थ-परमिति--यदि अगले अगले के प्रति पूर्व पूवे कारण हो, 
तब कारणमाला अलङ्कार होता हे । यह लक्षण दर्पणकार ने किया है । 
जैसे-जितेन्द्रियत्वमिति । विनय का कारण जितेन्द्रियता है । विनय से 
गुणों की प्रकृष्टा--अधिकता प्राप्त होती है । ग॒णाधिक्य से मनुष्य अनुरक्र 
हात हैं जना क अनुराग स॒ सम्प।त्तया प्राप्त होता ह । उत्तरात्तर एक दूसरे 
का कारण हे, श्रत; कारणमाला का लक्षण संगत हो गया । 
सारः 


“उत्तरोत्तरसुत्कर्षो भवेत्‌ सारः परावधिः ।' 
[ मम्मरः | 


यथा- राज्ये सारं वसुधा, वसुधायां पुरं, पुरे सौधम्‌। 
साच तदप, "तदप . वराङ्गनाऽनङ्गसवस्रम्‌ ॥११०॥ 
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अष्टमशिखा - १६५ 
टीका-उत्तरेति-उत्तरोत्तरयुत्तरस्मिननुत्तरस्मिन्‌ इत्यथः, यदि उत्कर्षो 
भवेत्तर्हि पर उक्कृष्टतमोऽवधिरवसानमर्यादा यस्य स तथाविधः सारस्तद।ख्योऽलङ्कारो 
भवेदित्यर्थः । अयमलङ्कारोऽलङ्कारसर्वखङ्गतोदारनाम्न। व्य़वहृतः । उदाहरणमाह-- 
राज्य इति । राज्ये वसुधा प्रथिवी सारम्‌। वसुधायां पुरं नगरं सारम्‌ । पुरे सौधं हर्म्य 
सारम्‌ । हर्म्ये तल्पं सारम्‌ । तल्पे वराङ्गनाया ललनाललामभूताया अनङ्गस्य 
सवेस्वं सारम्‌ । तत्किमिति विदाङ्कुवन्ठु स्वयमेव रसज्ञाः । यद्वा--ञनङगस्य सर्वस्वभूतं 
वराङ्गना उत्तमयोषा सारमिति व्याख्येयम्‌ । आर्या वृत्तम्‌ ॥११०॥ 
भाघार्थ-उत्तरेति--उत्तरोत्तर उत्कर्षं होने पर तथा उस उत्कषे 
का अत्यन्त उत्कृष्ट को प्रात करके ही समाप्ति होने पर “सार' नामक अलङ्कार 
होता है । जैसे--राज्य इति । राज्य में पृथ्वी सार हे । पृथ्वी भर में अच्छे 
सुसभ्य सुसंस्कृत शहर में रहना सार हे । ऐसे शहर में बढ़िया मकान 
( महल ) में रहना सार हे। महल में सुन्दर बढ़िया पलज्ञ या कोच 
पर आराम से पड़े रहना सार हे । तथा उस पलङ्ग पर कामदेव के 
भरखर के समान सुन्द्री खरी के साथ सम्भोग करना परम सार हे ( यह किसी 
विषयी की उक्रिहे-भरष्टहे )। 
एकावली 
पूव पूर्व प्रति विशेषणत्वेन परं परम्‌। 
Do SNe ऱ्य क oS ) 
स्थाप्यतऽपाह्यत वा चत्‌ स्यात्‌ तदकावला ह्वा ॥ 
[ विश्वनाथः ] 
पूर्व पूर्व प्रति यथोत्तरस्य वस्तुनो विशेषणत्वेन यत्‌ स्थापनं 
निषेधो वा सम्भवति, सा द्विधा बुधेरेकावली कथ्यते । फ्रमेणोदा- 
इरणम्‌- 
खरो विकसिताम्भोजमम्भोजं भ्रङ्गखङ्गतम्‌। 
भ्रङ्गा यत्र ससङ्गीताः सङ्गीतं मधुवषि च ॥ १११ ॥ 
अत्र सरसो «म्भोजम्‌, तस्य भङ्गम्‌; इत्यादिक्रमेण विशेषणं 
विधीयते । 
न तज्जलं यन्न सुचारुपङ्कज 
न पङ्कजे तत्‌ यंदलीनषट्पदम्‌। 
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न षट्पदोऽसौ न जुशुञ्ज यः कलं 
न शुञ्जितं तन्न जहार यन्मनः ॥११२॥ [भट्टः] 

अत्र क्रमेण पूर्वपूर्वस्य निषेधः । 

टीका--पूवेमिति--स्थापनं बिधिः । आपोहो निषेधः । तेन पू पूव वस्तु प्रति 
निशषिणत्वेन यदा परं परम्‌ उत्तरमुत्तरं वस्तु स्थाप्यते विधीयते यद्वाऽपोह्ाते निषिध्यते 
तदा एकावलोनामकोडलङ्कारो भवति । एकावल्यंकयाष्टका? इत्यमरः । एकावला हार- 
विशेष: । एका चासावावली चेति कम्तथारय: । लक्षणाया सारश्यादलङ्कारोऽप्यक।- 
वलाशब्दंनोच्यते हात भाव: । स्थापनमपोहनश्च बहधा स्यात्तृदव चमत्काराद्या= 
दात भाव: । सर शत--शरकालवणनमिदस्‌ । यत्र शरत्समये, सरः सरोवर 
विकासंतान प्रफुल्लानि श्रम्भोजानि य त्र ताटशमभूत्‌ । अम्भोज च भ्ृज्ने सधुलिडि 
सङ्गत साहतम भूत्‌ । अन्गार्च सवऽाप ससङ्गीताः सङ्गातेन ग़ाञतध्वानन। सहिता 
आसिच्‌ । सङ्गीतं च मधुवर्षि अतिमनोहरमभूदित्यर्थः । अत्राम्भोज-भङगः सङ्गीतानि 
उत्तरत्रीत्तरत्र भरङ्गसङ्गता।द्‌पदापेत्तयेति यावदू ।वशाष्याण । तानि च पूत्र पूचत्र 
वशंषणा।ने सम्पन्नानि । तथा चात्रा्तरात्तर स्थापनमेवेति । पर यावक्त्रस्‌ ॥१११॥ 
नात--तत्‌ जलं न आसादाति शेष यत्‌ जलम्‌, सुचाराणा सुलालता।चे 
पङ्कजानि यस्मिन्‌ तथोक्कम्‌ न । तत्‌ पह्ुजम्‌ पद्मम्‌, न, यत्‌ अलीनाः न लीना 
स।रभसुरधतया अझुइ्‌।यमानाः स्थिता इते यावत्‌, षट्पदाः भ्रमराः यत्र तारशम्‌। 
अस। षट्पदः भ्रमरः, न, यः कलं मधुरास्फुटम्‌, न जुगु । तत्‌ गुञ्नितं 
गु्ननम्‌, न यत्‌ गाज्ञतम, मनः न जहार, श्रातणामिति शेषः । अत्रात्तरात्तरमपो= 
हूनमव।ते भावः: । वंशस्थ रतम्‌ ॥११२॥ 


श्रुत 


भाषाथ--पूव पूव के प्रति अगले अगले का यादे विशेषण के रूप 
स स्थापत कर या उसे हटावें तो एकावली अलङ्कार होता है । वह विशेषणत्वेन 
उत्तरात्तर के स्थापन ओर अपोहन स्वरूप दा रूप वाला होने से दो 
अकार का हृ । पूव पूव के प्रति यथोत्तर वस्तु का विशेषणत्वेन स्थापन या 
निषध सम्भव हो तो विद्वानों से दो प्रकार की एकावली कही गई है । क्रम 
स उदाहरण--पहले विशेषणत्वेन स्थापन करते हुं । जसे--तालाब विकासित 
कसल्या वाला था। कमल भोरों वाले थे। भोरो में गुञ्जन ध्वनि थी । तथा 
यु्जनध्वनि बढ़ी हृद्यम्नाहक तथा मनोहर थी । यहा पर सर ( तालाब ) का 
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शम्भांज, प्रस्भोज का भारं श्राद ।वशषण [किये जाते ह | अतः प्रथम भद्‌ 
का यह उदाहरण ह । नेति--वह जल नहा था, जिससं कमल न खल 

चह कसल नहीं था जिसस भारा का झुण्ड न बडा हा। बभार नहा थ, 
जा मधुर गूज न रहे हों । वह गुञ्जन नहीं था, जो मन को न हर रहा हो । 
यहा पर क्रम से पूर्व पूव का निषेध 

अर्थापत्तिः 
[a न्य ° चो (९ 
'दण्डापूपेक याऽन्याथांऽऽगमोऽर्थापत्तिरिष्यते ।' 


मूषिकेण द्रडो भक्षित इत्यनेन तत्सहचारतमपूपभक्षणम्‌ 
अथादायात भवतात्येष न्यायो दण्डापूपिका । तयाऽथान्तरबोघनम्‌ 
अथापात्तः | यथा— 
'चललळाप सर वाष्पगद्द्‌ सहजामप्यपहाय धारताम्‌ । 
अभतत्तमयाऽाप मादव भजते केव कथा शरारेघु ? ॥११३॥[रघु०] 
आतकाठन लाहमाप तापेन गलिते भवतीति तदपेक्षया 
आतखुकुमारस्य मनुष्यहृद्यस्य गलने खुतरामायातीत्यर्थापत्तिः । 
इति अलङ्कारांवेवेको नाम अ्रष्टमशिखा । 


टाक़ा-अथांपात्त लक्षयति--दरडेति । दरडापूपिकान्यायेनान्यस्या- 
अस्यागमाऽथापात्तरुच्यते इत्यथः । यथा--विललापेति । इन्दुमतीमरणेऽजा 
बिलपति । तदाह-सोऽजः सहजां स्वाभाविका धीरतामपहाय त्यक्तवा वाष्पगद्वद्‌ 
बाष्परडाभिगद्गदान अस्फुटानि अक्षराणि यत्र तत्तथा विललाप विलापं कृतवा- 
नित्यथः । अभितपं सन्तप्तम्‌ , अयोऽपि लौहृमपि माईवं मरदुतां भजते पुनः शरीरिषु 
आउ सचतनड वषयं केव कथा तेषां विषये कि वाच्यमित्यर्थः । सुन्दरी वृत्तम्‌ । 
अस्य ठु वियोगिनी' इति मल्लिनाथसम्मतं नाम कुमारसम्भवे द्वितीयसगें र्व्यम्‌ । 


। रघोरष्टमसगे च इद्भिव छन्द माल्लनाथंन वंतालीय।मेत्युक्कम्‌ ॥११३॥ 


भाषाथे--दर्डाते--दरडापूपिका न्याय से अन्य ( स्वसम्बद्ध ) 
अर्थ की आपत्ति-प्राप्ति को अर्थापत्ति कहते हैं । दरडापूपिका न्याय-- 


' जेसे एक आदमी ने एक डण्डे में सालपूए लटका कर किसी के घर पर 


रख दुय | उस ्रादुमां का मन बिगड़ा ओर उसन पूए उतार कर खा [लये 
आर डण्डा फक दिया या जला [दुया । जब उस डण्डे का मालिक आया 2 
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आर उसने अपना डण्डा माँगा तो सकान वाले ने कहा कि डण्डा तो चूहों ने | 
खा लिया । इससे सुतरां यह बात श्रा गई कि जो चूहे डण्डे जैसी कठोर वस्तु 
को चट कर गये, वे मालपूए जैसी सुलायस और सीठी चीज को कब छोड़ने 
वाले थे ( हँसी--पर यह चूहे आदमी की शकल के थे ! )। इस ही न्यायको | 
“दण्डापूपिका न्याय? कहते हैं । इसके द्वारा जहाँ अर्थान्तर का बोधन 
किया जाय, वहाँ अर्थापत्ति अलङ्कार होता है । जेसे--विललापेति । 
इन्दुमती के मरण होने पर अज विलाप कर रहा है । कवि कालिदास कहते 
हें कि--वह अरज बड़ा धीर था पर आज उसकी वह स्वाभाविक धीरता भी 
काफूर हो गई थी ओर वह उसे छोड़कर हिचकी ले लेकर रो रहा था। 
गर्म करने से लोहा भी (जो अचेतन है ) मुलायम हो जाता है फिर सन्तश्च 
मनुष्यों का तो कहना ही क्या कि वे दृढ़ता--कठोरता को छोड़ बच्चों की तरह 
रोने बिलखने लगते हें । यहाँ पर अति कठोर लोहा भी जब तपाने से 
पिघल जाता हे, तब उसकी अपेक्षा अत्यन्त कोमल सानवहृद्य का 
पिघलना अर्थात्‌ आ जाता है । प्रत: यहाँ र्थापत्ति अलङ्कार हे ( “अभितप्त 
ओर 'सन्तप्त पद में जो ताप शब्द हे, उसे श्लिष्टाथंक समकना चाहिए । ! 

न्मूलक ही भ्र्थापत्ति का उत्थान हे ) इति शिवम्‌ । 


प्रश्नोत्तरमाला 
(९) पदश्लेष का क्या उदाहरण है! पु० ९९४ 
(२) त्ररक्कारों का सामान्य कण क्या हे! पू० ९९० 
(३) मालोपमा और निगीणुत्व का क्या रक्षण हे १ ' पु० ९२९, ९२२ 
(४) 'दिशि मन्दायते? इस व्यतिरेक के उदाहरण में 

| मतभेद दिखाओ १ पु० १३० | 
(५) प्रतिवस्तूपमा ओर निदशना में क्या भेद है १ पु० १३२-१३४ | 

` _ की संस्कृत हिन्दी टीका पढ़ो 

| . (६) दृष्टान्त मे क्या विशेषता है १ पु० १३५ 

ः , “को संकृत टीका पढ़ो | 
(७) आन्तिमान्‌ का क्या रुच्तण है १ पु० १४४ | 
EE.” काव्यादर्श के मत में समासोछि का क्या र्षण है! पु० ९४६ 
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1 


। (६) “पादाहतं यढुत्याय” इस पद्य में जो सप्रस्तुतप्रशासा का 


उदाहरण ह, उसके ।वषय में मल्लिनाथ का क्या मत है १ पु० १४६ 
| को संस्कत टीका पढ़ो 
२ (१०) प्रतीप का क्या लक्षण है, उदाहरण सहित लिखा १ पु० १५२ 
` (११) विषमाछङ्कार के कितन भद होते ह्‌? पु० १६० 

(९२) “जगद्योनिरयोनिस्त्वम” की व्याख्या करो १ पु० ९५६. 
(१३) कारणमाला ओर सार मं क्या भ हे? पु० ९६४ 
(९४) दण्डापूपिका न्याय केसा होता पु० ९६७ 


एवमन्यदप्यूह्यम्‌ । 


यह नाट विद्याथी ध्यान से पटे 
प्रश्च-प्रतिवस्तूपमा और दृष्टान्त में क्या भेद है १ 

 उड्तर--प्रतिवस्तूपमा में एकधमी ग्रोर उसके एक ही धर्म का भिन्न भिन्न शब्दों 
में निदेश होता हे । दृष्टान्त में दो धर्मी दो धसे तथा साम्य गम्य होता 
हे, शब्दोपात्त नहीं । 

प्रक्ष--निदशूना और दृष्टान्त में क्या भद हे १ 

उत्तर--दृष्टन्त में दोनों वाक्याथ परस्पर निरपेक्ष होते हैं । निदशना में दोनों 
चाक्याथ परस्पर साकांक्ष होते हैं । दृष्टान्त में साधारण धमै का भङ्गयन्तर 
का निर्देश होता हे । निदशना में साधारण धर्म का निर्देश नहीं होता । यह 
स्थूल भेद है । सूक्ष्म और भी भेद 


इति श्रीयुतपरिङतवर-सनाव्यकुलशेखर-श्रीभीमसेनशार्मतनूजन्मना  सती-रामप्यारी- 
गभजेन सखुम्नोपन्नाभिजन-बुलन्दशहरप्रान्तान्तर्गतनन्दि(शिववृष)खुरसमुद्रत- 
खुरजानगरी (शान्तिनिकेतन)वास्तव्य-कवितार्किक-वेदान्ताचार्य-सप्ततीर्थ- 
श्रीहरिद्त्तशास्त्रिणा प्रणीतायां हिन्दीभाषासंवलितायां 
प्रदीपिका ख्यसंस्क्ृतव्याख्यासहितायां काग्यदीपिकायां 
प्र्रोत्तरसहिता अष्टमशिखा समाप्ता। 


समाप्तश्चायं ग्रन्थः । 
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( परिशिष्टात्मकः ) 
LoS ~ र 
अध्माशखालाकः | 
स्मरणम्‌--- | 
युच $ 3 ८ ॥ 
'सदृशानुभवात्‌ वस्तुस्म्ृतिः स्मरणप्ुच्यते ।' [ विश्वनाथः ] 
अजुरूपस्य वस्तुनो द्शनाऽऽदिना यस्य कस्यापि अन्यस्य 
वस्तुनः स्मरणं स्मरणं नाम अलङ्कार; । 
यथा-दिव्यानामपि कृतविस्मयां पुरस्तात्‌ 
अस्भस्तः स्फुरदरविन्दचारुहस्ताम्‌ । | 
उद्घीक्ष्य श्रियमिव काश्चिदुचरन्तीम्‌ 
[Ny ~ >> 0. 
अस्मार्षीजलनिधिमन्थनस्य शारिः ॥११४॥ [माघः] 
यथा वा--अरविन्द्मिदं वीचय खेलत्खञ्जनमञ्जुलस्‌ । 
स्मरामि वदनं तस्याश्चारु चञ्चललोचनम्‌ ॥११४॥ 


टीका--सहृशेति--सदृशास्य गुणन आकारेण चेष्टाऽऽदिना वा अनुरूपस्य, 
अनुभवात दर्शनाऽऽदिजन्यज्ञान।त्‌ , वस्तुनः दष्टश्रुतसदृशस्य पदार्थस्य, स्मृतिः अजु- 
ध्यानम्‌, स्मरणं तन्नामालङ्कारः, उच्यते । दिव्यानामिति--जलकेलिवर्णनमिदम्‌। 
शौरिः श्रीकृष्णः, दिव्यानामपि स्वर्गवासिनामपि, किं पुनः मत्त्योनाम्‌ ? इत्यपि- 
शब्दार्थः, कृतः उत्पादितः, विस्मयः सौन्दर्यातिरेकेण लोकोत्तरवेलक्षेरयं यया 
तथाविधाम्‌, तथा स्फुरद्भयाम्‌ अरविन्दाभ्यां चारू मनोरमो, हस्तो यस्याः तथाविधाम्‌ 
पद्महस्तामित्यथः, पुरस्तात्‌ अप्रतः, अम्भस्तः जलात्‌, उत्तरन्तीं निष्क्रामन्तीम्‌ , 
काञ्चित्‌ कामपि ख्यम्‌, श्रियमिव मथ्यमानात्‌ समुद्रात्‌ सदयः प्रादुर्भेवन्तीं लक्ष्मी मिव 
उद्दीदय दष्ट्वा, जलनिधेः समुद्रस्य, मन्थनं विलोउनं तस्य [ “अधीगेर्थ--! इति * 
कर्मणीय षष्टी ] समुद्रमन्थनमित्यर्यः, अस्मार्षीत्‌ स्मृतवान्‌ । अत्र कस्याश्चित्‌ कमल- ७ 
हृस्तायाः कान्तायाः जलादुत्तरणमवलोक्य तां समुद्रस्य मन्थनावसरे ततः FR 
` प्राुभेवन्ता लक्ष्मीमिव मत्वा समुद्रम न्थनस्मरणात्‌ स्मरणालङ्कारः इति अलङ्कार | 
कोस्तुभकारः । अन्ये तु इवशब्दस्यात्र साक्षात्‌ सत्त्वेनावेधम्येसाम्यबोधात्‌ उपमा- 
लङ्कार एवायमित्युकत्वा, स्मृतेस्तु प्रतीतिमात्रगम्यतया उपमाऽलङ्कारेणा स्मरणा- 
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लंकारध्वनिमेवा$$मनन्ति । तथा हि माघव्याख्याने मल्लिनाथाः--“आत्र समुद्र- 
सन्थनस्मारिकया श्रियमिवेत्युपमया साइश्यात्‌ श्रीः स्मृतेति स्मरणालंकारप्रतीते- 
रलंकारध्वनिः' इति । पश्चाननभट्टाचार्यास्तु--यतः पुरा देवदानवैमिलित्वा क्षीरोदाधि- 
समृतं ममन्धे, पश्चात्च लक्ष्मी: कमलहस्ता तस्मात्‌ प्रादुरासीत्‌ इति पौराणिकी 
वार्ता । अत एव उद्दोधकीभूतानां कमलासर॒शीनां काभिनीनां दर्शनात्‌ तत्सह- 
कारिणेव लच्मीरूपस्य लोकप्रसिद्धवस्तुनः स्मरणां स्फुट एव, तत्‌ कथमलळंकार- 
ध्वनिरित्युक्क तन्न जानीमहे, प्रत्युत एतेन तासामलौकिकं लावण्यं व्यज्यते इत्य- 
लकारेण वस्तुध्वनिः समुचित एवेति प्राहुः । अत्र युक्तयुक्ते विद्वद्नुभवः प्रमाणम्‌ 
प्रहर्षिणी वृत्तम्‌ 'म्रौ ज्रौ गत्रिदशयतिःप्रहर्षिणीयम्‌? इति लक्षणात्‌ ॥११४॥ [शिष्य- 
बुद्धिवैशद्यार्थमलंकारान्तरेरपरामृष्ं स्मरणालंक्ारस्यो दाहरणं प्रदरश्यते--यथा वेति। 
अरविन्द्मिति-खेलता क्रीडता, अरविन्दस्योपरि इति भावः, खञ्जनेन तदा- 
ख्यपच्षिविशेषेण, मञ्जुलं मनोहरम्‌, इदं पुरोवर्त्ते, अरविन्दं कमलम्‌, वीक्ष्य ट्रा 
तस्याः ख्रियाः, स्वकान्तायाः इत्यर्थः, चञ्चले विलोले ले चने नेत्रे यत्र तादृशम्‌ चारु 
सुन्द्रम्‌, वदनं सुखं स्मरामि स्मृतिविषयतामापादयामि । अत्र स्वकान्त।सुखानुरूप खञ्ज 
नवद्राविन्ददर्शनेन तस्याः सुन्द्रवदनरूपवस्तुनः स्मरणा।त्‌ स्मरणालंकार: ॥११५॥ 
सापा्थ--सद्शेति--किसी वस्तु के अनुभव से उसी के समान 
पहले अनुभव की हुईं वस्तु की याद आ जाने का वर्णन जहाँ हो, वहाँ . 
स्मरण अलंकार होता हे । [ विशेष-देखी, सुनी, छुई, सुँघी या चखी 
वस्तु के समान यदि कोई वस्तु हम देखें, सुनें, छुएं, सूँधें या चखे तो हमें 
उस पहली अनुभूत वस्तु का स्मरण हो आता है, यही स्मरणालंकार का 
विषय हे । ] अचुरूपेति-समान वस्तु के देखने आदि से पहले देखी आदि 
किसी वस्तु का स्मरण स्मरण नामक अलंकार होता हे । जेसे-दिव्याना- 
मिति । देवताओं को भी चकित करने वाली, दो सुन्दर कमलों से सजे 
हुए दोनों हाथों वाली, [ समुद्रमन्थन से उत्पन्न हुईं ] लक्ष्मी के समान 
सुन्दरी किसी खी को सामने पानी में से निकलते देख कृष्ण जी को समुद्र 
मन्थन की याद आ गईं । ्रथवा जैसे-अरविन्दमिति । खंजन पक्षी इस 
कमल के ऊपर खेल रहा है । इस प्रकार सज रहे इस कमल को देखकर सुन्दर 
ग्रौर चञ्चल आँखों वाले उस प्यारी के सुखड़े की मुझे याद आ रही है । 
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खल रह खजन स शा भत कमल देखकर सम्मुख } । 

साध आता ह सुन्द्र-चञ्चल नयना वाला प्यारा का सुख ॥ | 

प।रकर:--- | 

i चर (9 N ~ र CN स्तु oh | 
वराषणयतू साकूतरुाक्कः पारकरस्तु सः । by 


[ मम्मटः | 


> 


लाक़ूृतः--साभप्राय:, ।वशेषणः यत्‌ विशेष्यस्याभिधानम्‌, 
सः पारकरो नाम अलङ्कारः । यथा--- 
तव प्रसादात्‌ कुसुमाऽऽयुघोऽपि | 
खहायमक मधुसेच लब्ध्वा । | 
कुय्या हरस्यांप पिनाकपाणेः ५ 
घेय्यच्युति के मम धन्विनोऽन्ये ? ॥११६॥ [कुमारस०] 
अन कुखुमा55युध इति विशेषणं वळांनःसारा 5 युधत्वं योत- 
यात, ।पनाकपाणाराते च रुद्रस्य महासारा55युधत्वम्‌, इत्युभय | 
खाभपाय विशषणम्‌ । क 
लाका--पारकरमाइ--विशेषणरिति । साकूतैः आकूतेन अभिप्रायेण सह 
चन्त इति साकूतानि तेः, साभिप्रायेः, विशषणेः विशेषणाद्वारेत्यर्थ यत्‌ या 
शाकैः कनम्‌, विशाष्यस्य वणनमिति यावत्‌, स तु परिकरः; यानि विशेषणानि 
'न्चष्यियतमथुत्कषयन्ति, तेविशिष्य वणानं परिकरो नाम अलङ्कार इति भावः । 
तवाति--दवराज प्रति कामदेवस्येयमुक्किः । हे देवेन्द्र | तव प्रसादात्‌ कृपया 1 
कुस्ुमाऽऽयुघः कुसुमानि एव आयुधानि यस्य ताशोऽहम्‌ अतिदुबेलास्त्रोऽपि | 
साथात भावः, एकम्‌ अद्वितीयम्‌, मधुं वसन्तम्‌, एव सहायं सहचरम्‌, लध्व प्राप्य 
पनाक्रपाणराप पिनाकः तदाख्यं धनुः ( “पिनाकोऽजगवं धनुः? इत्यमर ) पाणौ | 
हस्ते यस्य तथाभूतस्यापि, किं पुनरिदानीं पिनाकमपहाय शान्तभावेन स्थितवत | 
इत्यपरथः, हरस्य हरति संहरति त्रिलोकीमिति तस्य त्रेलोक्यसंहारकारिणो | 
रुद्रस्येत्यथः, घेय्यस्य समाधेः, च्युतिं स्खलनम्‌, भङ्गमिति यावत्‌, कुर्या कत्तु शकनु 
यामत्यथः । अतः, अन्ये तद्विन्नाः, धन्विन धनुद्धरा, मम के? न प्रातियोद्धारः 
शत भावः । अत्र कुसुमाऽऽयुधः इत्यहमित्यस्य, पिनाकपाणरिति हरस्य च विशेषणं 
साभिप्रायम्‌ । उपजातिउत्तम्‌ ॥११६॥ 
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भाषाथ--अ्रांभप्राय वाले--किसी मतलब से प्रयुक्ष विशेषणो द्वारा 
जा कथन किया जाय, उसे 'परिकर श्रलङ्कार नास से कहते हैं । साकूत= 
किसा विशेष श्रभिम्राय बाले । विशेषणों से युक्त विशेष्य का जो कथन है, 
वह परकर अलङ्कार हे । जेसे--हे इन्द्रदेव ! तुम्हारी कृपा से फूलों की 
तलवार आदि शस्त्रो वाला निराला वीर में ( कामदेव ) भी एकमात्र वसन्त 
काहा सहायता से पिनाक नामक धडुप को धारण करने वाले महादेव के 
भा छुक्क छुड़ा सकता हू, फिर ओर ऐरे गेरे लोगों की तो बात ही क्याहे। 
यहा पर कुसुमायुध विशेषण यह बतलाता है कि वक्रा के श्रो में कोई 
दम नहा । तथा “पिनाकपाणे' विशेषण यह सिद्ध करता हे कि महादेव 
अपूव धनुधर आर मज़बूत शखो वाले हैं । अतः उक्त दोनों विशेषण विशेष 
आश्रप्राय रखते हैं। 


अधिक्रम्‌-- 
आधक शडुलाऽऽधारादाथेयाऽऽधिक्यवणनस्‌ | 


उथ्वाधयातू यदाधाराऽऽधेक्य तदपि तन्मतम्र्‌ | ॥ 
[ चन्द्रालोकः ] 


अआताचपुलस्य आधारस्य अपेक्षया आधयस्य, अथवा सात” 
वपुलस्य आधयस्य अपेक्षया आधारस्य अआाघक्य कावना स्व- 


-आतभाद्ारा यादे ञ्राचाष्कियते, तदा अआधक नाम अलङ्कारः 


क्रमेण यथा-- 
युगान्तकालप्रातिसंहृता5ऽत्मनः 
जगन्ति यस्यां सविकाशमासत । 
तनो ममुस्तत्र न केटभद्विषः 
तपोधनाभ्यागमसम्भवा मुदः ॥११७॥ [ शिशुपालव० ] 
किमांधकमस्य ब्रूमो महिमान वारिघेहेरियेत्र । 
अज्ञात एव शत कुक्षा नाच्तिप्य भुवनानि ॥११८॥ [ विश्वनाथः] 
टीका-अधिकमिति । प्रथुलः महान, विपुल इति यावत्‌, असो 
आधारः अधिकरणं तस्मात्‌ [ ल्यबर्थे पञ्चमी ] विपुलमाधारमपेच्येत्यथः यत्‌ 
आधेयस्य आधिक्यम्‌ अतिशयः, तस्य वर्णनं कविप्रतिभया समर्थनम्‌, तत्‌ अधिकं 
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तदाख्योऽलंकारः । तथा यत्‌ प्रथ्वाधेयात्‌ प्थुलाऽऽधेयापेच्तया, आधारस्य आधिक्यं 
चरुयमानभिति शषः, तत्‌ अपि, तत्‌ अधिकम्‌ अधिकालंकार एवेत्यर्थः, मतं 
कथितम्‌ । एवश्चायमलंकारो द्विविधः । प्रथुलाऽऽधारापेक्तया ग्राधेयाऽऽधिक्यवर्णन- 
रूपमभिकमुदाहरति--युगान्तकालेति । नारदयुनेः अ।गमनेन हर्षे प्रकटयतो 
भगवतः श्रीकृष्णस्य वणेनमिदम्‌ । युगान्तकाले प्रलयावसेर, प्रतिसंहृताः स्वस्वरूपे 
स्थापिताः, आत्मानः जीवाः येन तथाविधस्य, केटभद्विषः श्रीकृष्णस्य, यस्यां 
तनो शरीरे, जगन्ति लेका:, सविकाशं सविस्तरम्‌ , असंकीर्णमिति यावत्‌ यथा 
तथा आसत स्थितानि आसन्‌ [आसु घातोलङि प्रथमपुरुषबहुवचनम्‌ ] तत्र तस्यां 
तनौ भगवतो देहे इति यावत्‌ तपोधनस्य महर्षेनारद्स्य डाभ्यागमः आगमन 
तस्मात्‌ सम्भवः उत्पत्तिः यासां तथाभूताः मुदः प्रमोदाः न ममुः नावकाशं प्राप्य 
तस्थुः, स्थातुमत्तमाः सत्यो बहिनिःसेसरिति भावः । अत्र समस्तजगदाधाररूपाया 
भगवत्तन्वाः अपेक्ञया नारदसुनिसमागमजन्याऽऽमोद्रूपस्य आधेयस्य “न असुः’ 
इत्यनेन आधिक्योक्लेरधिकं नामालङ्कारः । दर्पणकारो विश्वनाथस्तु--इममेव श्लोक- 
मधिकालङ्कारस्य उदाहरणत्वेन प्रदर्शितवान्‌ । मल्लिनाथस्तु“चतुदशभुवनभरण- 
पर्याप्ते वपुषि अन्त मान्तीति कविप्रोढोक्तिसिद्धातिशयेन स्वतःसिद्धस्याभेदेना्यव- 
सितत्वादतिशयोक्लिः । सा च सुदामन्तःसम्बन्धेऽप्यसम्बन्धोक्कधा सम्बन्धासम्बन्ध- 
रूपा! इति अतिशयोक्तयळङ्कारं समर्थितवान्‌ । वस्तुतस्तु कविप्रौ ढो क्रिसिद्ध।तिशये- 
नाध्यवसितत्वेन आमोदरूपस्याऽऽधेयस्य आधिक्यसिद्धिरिति अतिशयो क्निमूलो ऽय- 
मधिकालङ्कार इति सर्वं समञ्जसम्‌ । वंशस्थविलं छन्दः ॥११७॥ किमिति-- 
आधियस्य वेपुल्येऽपि तदुपेक्षयाधारस्याधिक्यवर्णनमिदम्‌ । तथाहि--अस्य वारिधेः 


समुद्रस्य महिमानं महत्त्वमधिकं विशिष्टं किं ब्रूमः । एतस्मादधिकमस्याधिक्थं वक्तुं . 


न शक्यते इत्यथः । किन्तन्महत्त्वं तदाइ--यत्र सागरे प्रलयकाले हरिविष्णु 
अुवनानि चतुदंशलोकान्‌ कुक्षौ स्वजठरे निक्षिप्य क्षीरसागरे अज्ञात एव महाकटाहे 
ुग्धपूर्णा पतितमज्षिकावच्छेत निद्राति । चतुर्दशभुवना धार भूतविष्णुभगवदपेच्या 
तदाधारस्य चौराणवस्याधिक्यवरणनाल्ञक्षणसमन्वयः । आर्यतृत्तम्‌ ॥११८॥ 
भाषार्थ-- युगान्तेति—महान्‌ आधार की अपेक्षा आधेय का अधिक 
वर्णन करना या महान्‌ आधेय की अपेक्षा आधार के आधिक्य का वर्णन 
करना “अधिक! अलङ्कार कहलाता हे । भ्र्थीत्‌-अ्तिविपुल श्राधार की 
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अपेक्षा आधेय का शआ्राधिक्य वर्णन या श्रतिमहान्‌ आधेय की अपेक्षा 
आधार का आधिक्य वणुन, जा के काचे को म्रातभास उद्दाद्भत हो 
“घ्राधिक अलङ्कार कहलाता ह । जख--युगान्तात । यहा आधार का अपच्ता 
आधय का आाधक्य घाणत ह-_-प्रजयकाल म जिसने सार जाव जन्तु अपने 
अन्दर रख लिये हं एस करभार भगवानू श्राकृष्ण के शरीर म तपस्वा नारद 
जा क आने. से उत्पन्न इइ खुशा नहा समाइ । यहा वष्णु क व्यापक शरार 
ख भा आनन्द बड़ा यह नतलाया गया ह । हप रूप आधय का आधकता 
स्पष्ट ह । किामसात्र--कां हू सनुष्य समुद्र का बड़ाइ करता हं के इस समुद्र 
का साहसा का वणन कहा तक करें। इसस आधक आर समुद्र का महत्त्व 
क्या हांगा गक जसम चादह सुवना का अपन स लीन करके भगवान्‌ 
शपराया 1वष्णु जी एस एक तरफ काने म पड़े रहत ह एक पता भी नहा 
चलता [क वे कहा पड़े ह । 
विशेषः 

विशेष! ख्यातमाथारं विनाऽप्याधेयवर्शनम्‌ । 

विशेषः सोऽपि यध्येकं वस्त्वनेकत्र व्यते । 

किञ्चिदारम्भतोऽशक्यवस्त्वन्तरक्रतिश्च सः ॥/ 

[ चन्द्रालोकः ] 

आधारमवर्णयित्वैच यदि आधेयं वण्यते, यद्वा यदि एकं 
यत्‌ किमपि वस्तु अनेकञ्र वरयते, अथवा यस्य कस्यापि 
वस्तुनः आरम्भेण अन्यस्य अशक्यस्य वस्तुनः कतिः-वरणनया 
निमाणर्माप विशेषनामालङ्कारः । क्रमेणोदाहरणम्‌ 

दिवमप्युपयातानाम्‌ अआकल्पमनट्पशुणगणा येषाम्‌ । 

रमयान्त जगान्त गरः कथामव कवयोन ते वन्द्याः ॥११३॥ 

[अलङ्कारसवंस्वम्‌] 

अत्राऽऽधघारभूतकविजनानां स्वगंगतत्वेन तद्॒णन विनेव 

आधेयभूतानां तद्विरां वणनम्‌ । 
कानने सरिदुद्देश गिरीणामपि कन्दरे | 
पश्यन्त्यन्तकसङ्काशं त्वामेक्‌ रिपवः पुरः ॥१२०॥ 
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गृहिणी सचिवः सखी मिथः 
प्रियशिष्या ललिते कलाविधो । 
करुणावि सुखेन सृत्युना 
हरता त्वां वद्‌ कि न मे हतम्‌ ? ॥१२१॥ [ रघुः ] 


टीका-विशेष इति । ख्यातं प्रसिद्धम्‌, आधारं विना अपि एव, आधेयस्य 
वर्णन विशेषः, तदाख्योऽलङ्कारः । अथवा--यदि एकं वस्तु अनेकञ्न अनकेपु 
वस्तुषु, बरयेते कथ्यते, सोऽपि विशषः । यद्वा--किश्चित्‌ आरम्भतः विधानोद्योगात्‌ , 
प्राथमिकातू यल्लादिति यावत्‌, अशक्यस्य दुःसाध्यस्य, वस्त्वन्तरस्य शन्यस्य 
पदार्थस्य, क्तिः सम्पादनश्च, सः विशेषन।मालङ्कारः । आधारमन्तरा आधेयवणो- 
नात्मकं विरोषसुदाहरति--दिचिमिति। दिवं सुरलोकम्‌ ['सुरलोको द्योदिवो ह्व स्त्रियो? 
इत्यमरः], उपयातानां प्राप्तानामपि, सतानामपीति यावत्‌, येषां कवीनाम्‌, अनल्पाः 
बहवः, गुणानां माधु्यौजःप्रशृतीनाम्‌, गणाः समूहाः यासां तादृश्यः, गिरः 
वचांसि, काव्यानीति यावत्‌, आकल्पं प्रलयावधि, जगन्ति लोकान्‌ , रमयन्ति 
मोदयन्ति, ते कवयः कथमिव कथं न वन्द्याः ९ न वन्दनीयाः ? येषां मृतानामपि 
वचनानि लोकस्य आमोदं जनयन्ति, ते कवयः सर्वेषामेव वन्दनीयाः इति 
भावः । यानि येषां वाक्यानि, तानि तेषामसत्त्वेऽपि लोकान्‌ आमोदयन्तीत्या- 
धारभूतकवीनाम भावे तद्रचनरूपाऽऽधयसिथतयुक्लेविशेषः। आयौ वृत्तम्‌ 1११ ६॥ एकस्य 
वस्तुनो ऽनक्रगाचरतावण्‌।नाऽऽत्मकं विशेषमुदाहराति--कानने इति। कस्यचित्‌ नृपते 
श्रतापवणनामद्म्‌ । हे नरेन्द्र | रिपवः शत्रवः, एकं त्वां कानने वने, सरितां 
नदानाम्‌ , उदरो अवकाशे प्रदेशे इति भावः, गिरीणां पवतानाम्‌, कन्द्रेऽपि गुद्दाया- 
भाष, अन्तकः कालः, तस्य सङ्काशं सदशं, पुरः अग्रतः पश्यन्ति । अनुष्टुप्‌ ॥१२०॥ 
शाहणाति-इन्डुमतीमरणेऽजस्य विलापोक्किरियम्‌ । हे प्रिये ! त्वं मे गृहिणी 
भाया, साचवः, 1मंथः एकान्ते सखी, ललिते कलाविधो ऱृत्यरत्तगीतवा दित्राले ख्य- 
प्रमुतिरम्यकलाछु प्रियाशेष्याऽभूः । करुणाविमुखेन निष्करुणेन मृत्युना त्वां हरता 
बद म।क न हृतमाच्छिननम्‌, सवमेव वलान्मुषितमित्यर्थः । अन्रैकेन गृहिणी हरणोनैव 
सचिवादशक्यवस्तूनामपहारः कृत इति लक्षणसमन्वयः । इद्‌ पद्य पूवमपि 
व्याख्यातम्‌ । वियोगिनी वृत्तम्‌ ॥१२१॥ 
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भाषाथ--विशेष इति--प्रसिद्ध आधार के बिना आधेय का वर्णन 
करना विशेष अलङ्कार है । (२) एक बस्तु का अनेक स्थलों पर वर्णन करना 
दूसरा विशेष है (३) किसी वस्तु को करते हुए अशक्य अन्य वस्तु का 
हो जाना भी विशेष हे । (१) आधार का वर्णन बिना किये ही यदि आधेय 
का वणन किया जावे (२) यदि एक सस्तु को अनेक स्थानवर्ती बतलाया 
जावे (३) या जिस किसी आरव्ध कार्य से अशक्य वस्त्वन्तर की प्राप्ति 
हो जावे या निमोण हो जावे तो विशेष नामक अलङ्कार होता है । जेसे-- 
दिवमिति । स्वै में चले जाने पर ( मरण के अनन्तर ) भी जिनके गुणगण 
कल्प की समापिपर्यन्त संसार भर को प्रसन्न किया करते हैं, उन 


~ 


अद्धुत गुणशाली कवि लोगों को कौन प्रणाम न करेगा । यहाँ आधारभूत 
कवि लोगों के मर जाने के कारण उनकी भूलोक पर स्थिति वर्णित नहीं की 
पर उनकी वाणी ('काव्यों ) की भूलोकस्थिति वाशित की है । अतः आधार के 
बिना ही आधेय वर्णित किया गया हे । कानन इति--हे राजन्‌! तुम्हारे 
शत्रुगण तुम को जगल में, नदियों के डेल्टो में, पहाड़ों की खोहों में, सब 
जगह यमराज के समान सामने घूमता हुआ सा समकते हँ । शृहिणीति-- 
इन्दुमती के मरने पर अज विलाप कर रहा है कि तुझ अकेली को अर से 
हरकर 'निष्करुण झत्यु ने मेरा सवेनाश कर दिया है । मेरा मन्त्री, मेरै मित्र, 
मेरे चेले-चेलियो को, जो ललित कला में निपुण थे, उन सब को हर लिया । 
यह 'एकलोश्‍वध? न्याय है । 


छू 


पारग्ात्त:- 


CN 


“अर्थानां यो विनिमयः परिवृत्तिस्तु सा स्मृता । 
[ दण्डी ] 
समस्य न्यूनस्य अधिकस्य वा पदार्थस्य समेन अधिकेन 
न्यूनेन वा पदाथान्तरेण परिवत्तैन परिवृत्तिः । क्रमेण यथा— 
न ` तदा भगवता तेन दृष्टि दत्त्वा रणाङ्गणे । 
₹ गृहीतं जीवितं तेषामच्चिरात्‌ परिपन्थिनाम्‌ ॥१२२॥ 
; [ सरखतीकणठाभरणम्‌ ] 
किमित्यपास्याऽऽभरणानि यौवने 
श्वतं त्वया वाद्धकशोभि वल्कलम्‌ ?। 
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वड प्रदोषे स्फुटचन्द्रतारका 
विभावरी यद्यरुणाय कल्पते ? ॥१२३॥ [ कुमारस० ] 
तस्य च प्रवयसो जटायुषः 
स्वर्गिणः किमिव शोच्यते5छुना । 
येन जजेरकलेवरव्ययात्‌ 
क्रौतमिन्दुकिरणोज्ञ्चलं यशाः ॥१२४॥ 
[ अलक्कारसवस्वम्‌ ] 
एषु उदाहरणेषु क्रमेण दष्टिजीवितयोः समत्वेन, झआाभ्रण्‌- 
बह्कलयोरधिकन्यूनत्वेन, जजेरकलेवर्‍यशसोन्यूनस्वेन अधिकस्वेन 
च विनिमयः । 
डीका--यः अर्थानां पदप्रतिपाद्यार्थविशेषाणां विनिमयो व्यतिहारः 
न्योन्यं गुणक्ियादिपरित्रत्तिः सा नाम्ना परित्ृत्तिरलङ्कारः प्रोक्क इत्यर्थः । समेन 
समस्य बिनिमयाऽऽत्मक्रं परित्ृत््यल ्कारमुदाहरति--तदति । जरासन्धेन ` सह 
श्रीकृष्णस्य संग्रासबृत्तवरणनमिदम्‌ । तेन भगवता श्रीकृष्णचन्द्रेण, तदा जरासन्धेन 
युद्धावसरे, रणाङ्गणे संग्राम भूमौ, दृष्टिं दत्वा शत्रून्‌ प्रति दृष्टि प्रदाय, शत्रुघु दष्टिपात- 
मात्रै त्वेति भावः, तेषां जरासन्धाचुयायिनां पारेपन्थिनाम्‌ शत्रूणाम्‌, जीवितं प्राणाः, 
अचिरात्‌ झरिति, तत्त्ष्णादिति भावः, गृहीतं गृहीता इता इति भावः । अत्र 


- दृटेजींवितस्थ च समानतया जीविताऽऽदानेन हटेदानम्‌ , समेन समस्येति बोध्यम्‌ । 


अनुष्टुप्‌ ॥१२२॥ अधिकेन न्यूनस्य ' विनिमयाऽऽत्मकं परिरत््यलङ्कारसुद|हरति-- 
किमितीति । पातीं प्रति बदुरूपिणः महादेवस्योक्लिः । हे गौरि ! यो वने युवावस्था- 
यामु, आभरणानि आभूषणानि, अपास्य त्यक्तवा, किमिति कथम्‌, केन हेतुनेति 
यावत्‌, त्वया, वार्धकशोभि वार्धकं वृद्धावस्था [ इन्द्रमनोज्ञादिभ्यश्व” इति मनोज्ञाः 
दित्वादुज्‌ । 'वार्डक॑ बढसङ्घाते उद्धले बद्धकम्मणि' इति विश्वः ] तत्र शोभते 


. इति तथोक्गम्‌, इद्धावस्थायामेव धाय्यमिति भावः, वल्कलं वक्तत्वक्‌ धृतम्‌ ? स्फुटाः 


सप्रकाशाः, चन्द्रश्च तारकाश्च यत्र ताइशी, विभावरी रात्रिः, प्रदोषे रात्रिप्रारम्भे, 
उ ° ~ ९५, ७ ७ 
अरुणाय सूय्येसूताय कल्पते यादै ? अरुण गन्तु कलपते किम्‌ ? वद्‌ ब्रूहि। दीप्य- 


मानशशाङ्कतारके प्रदोषे यद्यरुण उदेति, तदा विभूषणापहारेण तव वल्कल धारण | 
सङ्गच्छते इति भाव; । यथा प्रदोषे प्रभातासम्भवः, तथा यौवने वार्द्धकासम्भव इति 
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योवनोचितानामाभरणानां त्यागः, वाद्धकोचितस्य वल्कलस्य च घारणमचुचितमिद्या- 
कूतम्‌ । अत्राधिकेन ग्राभरणारूपेण वस्तुना वल्कलरूपस्य न्यूनस्य वस्तुनो विनिमयः । 
वंशस्थविलं वृत्तम्‌ ॥१२३॥ अधिक्रस्य न्यूनेन विनिमयाऽऽत्मकं परिदत््यलङ्कारमुदाह- 
रति--तस्य चेति। येन जटायुषा, जअरस्य जरायस्तस्य, कलेवरस्य शरीरस्य, व्ययात्‌ 
दानात्‌, इन्दोः चन्द्रमसः किरणवत्‌ उज्ज्वलं निर्मलम्‌, यशः कीत्ति:, कीत गृही तम्‌, 
तस्थ ( अस्येति पाठान्तरम्‌ ) च प्रवयसः वृद्धस्य, अधुना सम्प्रति, खर्गिणः स्वर्ग 
्रापतस्य, जटायुषः जटायोः सम्बन्धे ( अत्र सम्बन्धविवक्षया षष्ठीति वक्कव्यम्‌ ) 
किमिव कथमित्यर्थः, शोच्यते शोकः क्रियते १ यः स्वयं जीर्णं शरीरं विरज्य 
दिव्यं यशो लब्धवान्‌, तस्यास्य जटायुषः शोको न करणीय इति भावः । अत्र 
जीयीशरीररूपेण न्यूनेन वस्तुना निर्मलयशःखरूपस्याविकस्य वस्तुनो बिनिमयः। 
रथोद्धता इत्तम्‌ ॥१२४॥ 


भाषार्थ--अर्थानाभिति-जो कि पदाथा का परस्पर अदले बदले 
मे लेना देना है, इसका नाम “परिवृत्ति? है । वह सम का सम से परिवर्तन, 
न्यून का अधिक से परिवर्तेन, अधिक का न्यून से परिवतेन--इस प्रकार 
तीन प्रकार की है । जैसे--तदेति । तब भगवान्‌ श्रीकृष्णचन्द्र जी ने रणभूमि 
में दृष्टि ( ध्यान ) देकर उन शज्रुओं के प्राणी को हर लिया । यहाँ पर दृष्टि 
और प्राणा में जीवनहेतुतया साम्य है, यद्यपि अवान्तर भेद अवश्य हे । 
अतः सम का सम से परिवर्तन है । किमिति--वढुवेषधारी महादेव जी 
पाती से कहते हैं कि अरी भोली आली पावेती! तूने इस जवानी में 
आशभूषणों को त्याग कर बुढ़ापे में धारण करने योग्य इन वल्कलो को क्या 
धारण कर लिया ? तू ही बतला कि क्या चन्द्रमा रौर तारों, से शोभित 
होने वाले प्रदोष काल के समय रात्रि के प्रारम्भ अ अरुणोदय हो सकता हे? 
कदापि नहीं । जिस प्रकार प्रदोष के समय रात्रि से अरुणोदय अयोग्य है-- 
अखसंगत हे क्योंकि वह तो रात्रि के समाप्त होने पर रात्रि की वृद्धावस्था मे 
ही होता है, रात्रि की प्रारम्भावस्था--योवनावस्था से नहीं होता हे--प्रदोष.के 
समय तो रात्रि चाँद ओर तारों के गहने पहन कर सजती है, उसी प्रकार 


इस योवनारम्भ में तुझे वकल धारण करना अयुक्र है (तू चन्दन की 


लकड़ियों से प्याज का शाक पका रही है), यह सब नितान्त असंगत है । 
~ ~ ~ ७५ चल > 
यहाँ कीमती आभूषणों को देकर उनके बदले में वल्कल जेसी तुच्छ वस्तु 
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ली है। श्रतः उत्कृष्ट से न्यून का परिवर्तन है । तस्थेति--उस बूढ़े जटायु का 
शाक करना व्यथ ह क्याक वह स्वग का प्राप्त हुआ हे तथा उसने अब 
नहीं तो दो चार साल बाद सही, बूढा होने से मरना तो था ही पर अपना 
जराजजेर कलेवर देकर चन्द्रकिरणों के समान उज्ज्वल यश कमा लिया। 
इन उदाहरणों में जैसा बतलाया जा चुका है, दृष्टि ओर जीवित दोनों 
सस है । आभरण आर वल्कल क्रमश! आधक आर न्यून ह । जजर शरार 
और यश दोनों क्रम से न्यून और अधिक हें । 
पय्योय:--- 
(एक क्रमेणानेकसिन्‌ पर्य्यायोउन्यस्ततोडल्यथा ।' 
[ मम्मटः ] 
यत्र एक वस्तु अनेकविधे वस्तुनि, अनेकविध चा वस्तु 
पकस्मिन्‌ वस्तुनि भवति क्रियते वा, स पर्य्यायः । तथा च--- 
एकस्य वस्तुनः अनेकगोचरभवना5ऽत्मा, अनेकगोचरकरणा'$ऽत्मा 
चोते द्विविधः पय्यायः, तथा अनेकस्य वस्तुनः एकगोचरभवना 55- 
स्मा, एकगोचरकरणा5ऽत्मा चेति द्विविधः साकल्येन चतुर्विधः 
पय्याय इति हृदयम्‌ । क्रमेण यथा-- 
स्थताः क्षण पच्सु ताडिताधराः 
पयोधरोत्सेधनिपातचूरिताः 
बलीषु तस्याः स्खलिताः प्रपेदिरे 
कमण नाभ प्रथमोद्बिन्द्चः ॥१२४॥ [ कुमारस० ] 
विस्रष्टरागाद्धरान्िवर्तितः 
स्तनाङ्गरागारुणिताञ्च कन्दुकात्‌ । 
कुशाङ्करा५दानपरिच्तताङ्कुलि 
रुताऽच्तसूतरणयो तया करः ॥१२६॥ [ कुमारस० ] 
मधुरेमरुचिरं वचः खलानाम्‌ 
अ्रृतमहो ! प्रथमं पृथु व्यनक्ति | 
अथ कथयति मोहद्देतुमन्त- 
गतामव हालहल विष तदेव ॥१२७॥ [ मम्मट ] 
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I कवडा मी 
। अष्टमाशिखालोकः १८१ 
| तह्वह नताभात्त, मान्दिरामिद्‌ लब्धावकाशं दिवः 
| खा धनुजरता, नदन्त करिणामेता घनाऽ$भा घटाः । 
| स छुद्रा सुषलध्वानेः, कलमिद्‌ सङ्गीतकं योषिताम्‌ 
“a आश्चर्य दिविसैद्विजोऽयमियतीं भूमि समारोपितः ॥१२८॥ 
[ मम्मटः ] 
उाका--एकमिति--एकं वस्तु इति शेषः, अनेकस्मिन्‌ अनेकविधे 
चस्ठुनि, अनेकषु वस्तुषु इति यावत्‌, क्रमेण भवति क्रियते वा यत्र सः इति शेष 
'पथ्यायः तन्नामालङ्कारः । ततः तस्मात्‌ एवंविधात्‌ पर्थ्यायादिति यावत्‌, अन्यथा 
अकारान्तरेण, यत्र अनेकं वस्तु एकस्मिन्‌ वस्तुनि क्रमेण भवति क्रियते वा 
| .” तारशाः आपे पयायसन्नामालङ्कारो भवति । तथा चतुविधः पर्यायालङ्कारो भवति । 
। एतच्च मूल एव स्पष्टीकृतम्‌ । एकस्य वस्तुनोऽनेकला।वस्थान(भवन)रुपं प्रथसं 
। पथ्यायमुदाहरति--स्थिता इति । समाध्यवस्थायां पार्वत्याः शरीरोपरि पतितस्य 
| देटिसिलेलस्य वणनमिद्म्‌ । प्रथमोदबिन्दवः प्रथमे प्रथमं पतिताः उदबिन्दवः 
“न ृष्टिजलकणाः तस्याः समाधिस्थायाः पार्वत्या इत्यर्थः, पच्मसु नेत्राऽऽत्ररकाणां | 
| ४ _ लोम्रासुपरिभागे, क्षणं न तु ततोऽधिक्रकालपरय्यन्तमिति भावः, स्थिताः स्थितिं 
| गताः [ "स्थिताः? इनेन पद्धमणां सान्द्रत्वम्‌, 'क्षणम? इति ह्नेरध्यञ्च गम्यते ] 
| ताडितः पतना55घातेन पीडितः, अधरः ओष्ठः येः तथाभूताः [ एतेन अधरस्य 
| मादेवं गम्यते], पयोधरयोः स्तनयोः उत्सेधे उच्छ्राये, उन्नतपयोधरे इति यावत्‌, 
| निपातेन निपतनेन, चूर्णिताः विशीर्णाः, काठिन्यादिति भावः, बलाषु त्रिबल्याम्‌ „ 
| स्खलिताः पतिताः सन्तः, निम्रोन्नतत्वादिति भावः, कमेण आनुपूर्व्येण | अत्र 
। “चिरेण' इति पाठे विलम्बेन, न तु शौघ्रम प्रतिबन्धबाहुल्यादिति भावः ] नाभिं 
| प्रपेदिरे प्रापुः, न तु निजग्मुः इति भावः [एतेन नाभेः गाम्भीस्थ गम्यते ] । 
अत्न प्रथमोदविन्दुरूपस्य एकस्य वस्तुनः पदमाधरपयो धरवलीनाभिरूपानेकवस्तु- 
| हि .गोचरभवना55त्मना वर्णनम्‌ । अत्र कश्चिदाह--यत्तु मल्लिनाथेन “अत प्रतिपदमर्थव- 
| # त्त्वात्‌ परिकरालङ्कारः’ इत्युक्कम्‌, तद्युक्तम्‌, 'उक्किविशेषणेः साभिप्रायैः परिकरो 
`. मतः इत्याद्यु्त्या विशेष्यपदानां साभिप्रायविशेषणानुगततया उक्कावेव परिकर- 
स्याङ्गीकारात्‌, अल च बिन्दवः? इति विशेष्यपदस्य “ताडिताधराः? इत्यादि- 
विशेषणानां प्रपेदिरे’ इयता भिश्रायशूज्यत्वात्‌ । इति । वंशस्थविलं छन्द: ॥१२४॥ 
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ली है। अतः उत्कृष्ट से न्यून का परिवर्तन है। तस्थेति--उस बूढ़े जटायु का 
शोक करना व्यर्थ है क्योंकि वह स्वर्ग को प्राप्त हुआ हे तथा उसने अब 
नहीं तो दो चार साल बाद सही, बूढ़ा होने से मरना तो था ही पर अपना 
जराजजेर कलेवर देकर चन्द्रकिरणां के समान उज्ज्वल यश कमा लिया । 
इन उदाहरणों में जैसा बतलाया जा चुका है, दृष्टि और जीवित दोनों 
सम हैं । आभरण और वल्कल क्रमशः अधिक आर न्यून हैं । जजर शरीर 
और यश दोनों क्रम से न्यून ओर अधिक हें । 
पर्य्यायः 
॥--) 0५ उर CORN ho १ 
एक क्रमेणानेकसिन्‌ पय्यायोऽन्यस्ततोऽन्यथा । 
[ मम्मटः ] 
यत्र एकं वस्तु अनेकविधे वस्तुनि, अनेकविधं बा बस्तु 
पकस्मिन्‌ वस्तुनि भवति क्रियते वा, स पर्य्यायः । तथा च--- 
एकस्य वस्तुनः अनेकगोचरभवना55त्मा, अनेकगोचरकरणा 5 5त्मा 
चेति द्विविधः पर्य्यायः, तथा अनेकस्य वस्तुनः एकगो चरभवना 55 
त्मा, एकगोचरकरणा<5त्मा चेति द्विविधः साकल्येन चतुविधः 
पर्य्यांय इति हृदयम्‌ । क्रमेण यथा-- 
स्थिताः क्षण पद्मसु ताडिताधराः 
पयोधरोत्सेधनिपातचूर्शिताः 
बलीषु तस्याः स्खलिताः प्रपेदिरे 
क्रमेण नाभि प्रथमोदबिन्दवः ॥१२४॥ [कुमारस० ] 
विस्ृष्टरागादघराक्षिवासित; 
स्तनाङ्गरागारुणिताञ्च कन्दुकात्‌ । 
ङुशाङ्कराऽऽदानपरित्षताङ्कलिः 
कृतो5क्षसूत्रप्रणयो तया करः ॥१२६॥ [ कुमारस० ] 
मधुरिमरुचिरं वचः खलानाम्‌ 
्रसृतमहो ! प्रथमं पृथु व्यनक्ति । 
अथ कथयति मोहरहेतुमन्त- 
गंतमिव हालहलं विषं तदेव ॥१२७॥ [ मम्मटः ] 
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तद्नह नताभात्त, मन्दिरामिदं लब्धावकाशा दिवः 
खा थजुजरता, नदान्त करिणामेता घनाऽ-ऽभा घटाः । 
स जुद्रा सुषलध्वानेः, कलमिदं सङ्गीतकं योषिताम्‌ 

आश्चय्य द्वसाइजोउयामयता भूस समारोपितः ॥१२८॥ 
[ मम्मटः } 
दीका--एकमिति--एक वस्तु इति शेषः, अनेकस्मिन्‌ अनेकविधे 
वस्तुनि, अनेकेषु वस्तुषु इति यावत्‌, क्रमेण भवति क्रियते वा यत्र सः इति शेषः, 
पर्य्यायः तन्नामालङ्कारः । ततः तस्मात्‌ एवंविधात्‌ पर्य्यीयादिति यावत्‌ , अन्यथा 
प्रकारान्तरणा, यत्न अनेक वस्तु एकांस्मन्‌ वस्तुन क्रमणा भवाति क्रियेत वा 
तादृशः आपे पयायस्तन्नामालङ्कारो भवति । तथा चतुविधः परयोय़ालङ्कारो भवति । 
एतच्च मूल एव स्पष्टीकृतम्‌ । एकस्य वस्तुनोऽनेकलावस्थान(भवन)रूपं प्रथमं 
च्यायसुदाहर।त-ास्थता इति । समाध्यवस्थायां पावंद्याः शरीरोपरि पतितस्य 
टरसाललस्य वणनभिंदम्‌ । प्रथमोदबिन्दवः प्रथमे प्रथमं पतिताः उदबिन्द्वः 
ृष्टिजलकणाः तस्याः समाधिस्थायाः पार्वत्या इत्यर्थः, पच्मसु नेत्राऽऽब्ररकाणां 
लेन्नामुपरिभागे, क्षणं न ठु तपोऽधिक्रकालपर्य्यन्तमिति भावः, स्थिताः स्थितिं 
गताः [ "स्थिताः? इत्यनेन पच्मणां सान्द्रत्वम्‌, 'क्षणम? इति खैग्ध्यश्व गम्यते ] 
ताडितः पतनाऽऽघातिन पीडितः, अधरः ओष्ठः यैः तथाभूताः [ एतेन अधरस्य 
मार्दव॑ गम्यते ], पयोधरयोः स्तनयोः उत्सेधे उच्छ्राये, उन्नतपयोधरे इति यावत्‌, 
निपातेन निपतनेन, चूणिताः विशीर्णाः, काठिन्यादिति भावः, वर्लाषु त्रिबल्याम्‌ , 
स्खलिताः पतिताः सन्तः, निम्नोन्नतत्वादिति भावः, क्रमेण आनुपूर्व्येण [ अत्र 
चिरेण? इति पाठे विलम्बेन, न तु शाघ्रम्‌ प्रतिबन्धबाहुल्यादिति भावः ] नाभिं 
प्रपेद्रि प्रापुः, न तु निजग्मुः इति भावः [एतेन नाभेः गाम्भीग्य गम्यते ] । 
अत्र प्रथमोदविन्दुरूपस्य एकस्य वस्तुनः पद्माधरपयो धरवलीनाभिरूपानेकवस्तु- 
गोचरभवनाऽऽत्मना वणनम्‌ । अत्र कश्चिदाह-यत्तु मल्लिनाथेन अल प्रतिपद्मर्थव- 
तत्वात्‌ परिकरालङ्कारः? इत्युक्णम्‌, तद्युक्तम्‌, उक्तिविशेषणेः साभिम्रायैः परिक्ररो 
मतः' इत्याद्युक्त्या विशेष्यपदानां साभिग्रायविशेषणानुगततया उक्कावेव परिकर- 
स्याङ्गीकारात्‌, अल च बिन्दवः? इति विशेष्यपदस्य “ताडिताधराः? इत्यादि- 
बिशेषणानां 'प्रपेदिरे? इत्यत्ताभिप्रायशून्यत्वात्‌ । इति । वंशस्थविलं छन्दः ॥१२५॥ 
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एकस्य वस्तुनः अनेकत्र करणाऽऽत्मकं पर्य्यीयसुदाहरति--विस्पृष्टेति । तया पावत्या, 
विसृष्टरागात्‌ व्यक्नलाक्षारसरञ्ञनात्‌, अधरात्‌ अधरोष्टात्‌ , निवत्तितः परावत्तिंतः, 
तथा स्तनाङ्गरागेण अरुणितात्‌ अरुणीकृतात्‌, पतनसमये तस्य स्तनयोः उपरोधा- 
दिति भावः, कन्दुकात्‌ च, निवर्त्तित इति पूर्वेणान्वयः, कुशाङ्कुरणाम्‌ आदानेन 
उत्पाटनकर्मणा परिक्षताः ब्रणिताः, अङ्गलयो यस्य स तथोक्तः, करः हस्तः, अक्त- 
सूत्रस्य सद्रात्ञमालायाः, प्रणयी सहचरः, कृतः । अल कररूपस्थेकल्य वस्तुनः अधर- 
कन्दुककुशाकुराक्षसूत्नरूपानेकवस्तुगतकरणाम्‌ । वंशस्थविलं वृत्तम्‌ ॥१९६॥ अनकस्य 
वस्तुन एकल भवना5ऽस्मकं पर्य्यायमुदाहरति--म'धुरिमेति । अहो ! इति विस्मये। 
खलानां दुष्टानाम्‌, वचः वचनम्‌, प्रथमं मधुरिम्णा माधुर्येण, रुचिरं चित्ता55कर्षक्क 
सत्‌, एथु विपुलम्‌, श्रत्यन्तामिति यावत्‌, अगतं ब्यनाक्कि प्रकटयति। अथ तदेव 
खलानां वचः एव, अन्तर्गत पीतमित्यर्थः, हालहलं विषमिव ['हालाहलं हालहलं 
विषम्‌? इति त्रिकाण्डशेषः] मोहहेतु मोहस्य चित्तनाशस्य हेठु कारणताम्‌ [भ।व- 
प्रधानो निर्देशः] कथयति। अल खलवचनरूपस्य वस्तुनः अग्गृत-हालादलरूपेरा परिण- 
मनम्‌ । पुष्पिताग्राब्रत्तम्‌ ॥१२७॥ अनेकरूपस्य वस्तुनः एकल करणरूप परय्यायसुदा- 
हरति--तद्नेहमिति । कस्यापि दरिद्र्राह्मणस्य सम्पत्तिं इष्ट्वा कस्यचिदुक्षिरियम्‌। 
तत्‌ यन्मया दृष्टपूर्वं तदित्यर्थः, गेहं गृहम्‌, नतभित्ति नता अवनता पतनोन्सुखीभूता 
इत्यर्थः, सित्तिः यस्य तादशम्‌ , आसीदिति शेषः । इदं प्रत्यक्षभूतम्‌ , मन्दिरं णहम्‌ , 
दिवः खगस्य, लब्धाबकाशं तत्स्पशाति भावः । सा दृष्टपूवा, जरती वृद्धा, धेनुः 
गोः, आसीदिति पूर्ववदध्याहार्यम्‌। एताः प्रत्यक्तभूताः, करिणां दस्तिनाम्‌ 
घनाऽऽभाः, मेघाऽऽडम्बरतुल्याः, घटाः समूहाः, नदन्ति गर्जन्ति । सः श्रुतपूवः, 
न्नुः तुच्छः, मुषलध्वनिः सुषलस्य शब्दः, ्रासीदिति शेषः । इदं श्रूयमाणम्‌, 
पुनरिति शेषः, योषितां प्रमदानाम्‌ , कलं मधुरम्‌, सङ्गीतकं साधु गानम्‌ , श्रूयते इति 
रोषः | आश्चर्यम्‌, दिवसैः कतिपयैरेवेति शेषः, अयं द्विजः ब्राह्मणः, इयतीम्‌ 
एतावतीम्‌ , भूमि कक्षाम्‌ , उन्नतदशामिति यावत्‌, समारोपितः प्रापितः, विधालेति 
शेषः । अत्र दारिद्रथकालीनानां नतभित्तिगेहाऽऽदानां स्मरणम्‌, तत्स्थाने मन्दिराऽऽ- 
दीनामनुभूयमानत्वं समार्थेतम्‌ । ततश्च नतभित्तिमन्दिराऽऽदीनाम्‌ अनेकेषाम्‌ 
एकत्रैव द्विजे स्वामित्वसम्बन्धेन करणम्‌ । शादूलविक्रीडित वृत्तम्‌ ॥१२८॥ 
भाषाथ--एकमिति। जहा पर एक वस्तु क्रम से अनेक 
“अथात्‌ या तो स्वतः श्रनेकवती हो या कविप्रतिभा द्वारा की ग 
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पर्यायालङ्कार होता है । तथा इससे अन्यथा अर्थात्‌ जहाँ अनेक वस्तु एक से 
स्वतः हो या की गई हो तौ भी पर्यायालङ्कार होता है । इस प्रकार यह 
ग्रलज्ञार चार प्रकार का है । अर्थात्‌ जहाँ एक प्रकार की वस्तु अनेक प्रकार 
की वस्तुओं में रहे या रक्खी जावे । इसी प्रकार जहाँ पर अनेक प्रकार की 
वस्तु एक प्रकार की वस्तु में रहें या रक्खी जावें, वहाँ 'पयोय” नामक अलङ्कार 
होता हे । तथा च--(१) एक वस्तु का अनेक वस्तु विषय भवनात्मक (२) 
एक वस्तु का अनेक वस्तु विषय करणात्मक (३) अनेक वस्तु का एक 
वस्तु विषय भवनात्मक । (४) अनेक वस्तु का एक वस्तु विषय करणात्मक -- 
इन भेदो से प्योय चार प्रकार का है । क्रम से उदाहरण जेसे--स्थिता इति । 
पावती की तपस्या का वर्णन है कि जब वह समाधि में बैठी तप कर रही थी 
तब पहली वर्षा की जो बूँदें ऊपर से उस पर गिरी, वे सिर से ढलकती हुई 
आँखों की पलकों पर आई, फिर अधर ओए पर आकर टकराह । वहाँ से 
गिर कर ऊँचे, स्तनद्वय से टक्कर खाकर चूर चूर हो गइ । फिर पट का सलवटों 
भें होती हुई नाभिकुहर में आकर विलीन हो गइ अथात उसका नाभि 
गहरी थी । अन्य शब्दों का भाव संस्कृत टीका में देखिए । यहां पर एक 
ही वपी की बूँद अनेक स्थानां पर स्थित हो रही हे । विसृटांते--पावता 
ने अपने होंठों को रंगना छोड़ दिया है । गेंद खेलने का शोक ओर 
स्तनों पर अङ्गराग लगाने की लालसा भी दूर भगा दी है । अब तो 
उसके हाथ के दो ही काम रह गये हें-कुशाओं को तपण तथा सगा 

। खिलाने के लिये उखाडूना ओर रुद्राक्ष की माला फेरना । यहा पर एक 
ही हाथ अनेक स्थानगत कर दिया गया है । मधुरिमेति-खला के वचन 


पहले-पहल माधुय से सन हुए हात ह तथा काना स अम्तदत कॉ टपकात 


हैं पर बाद में जब उन शब्दों के ऊपर एकान्त म ध्यान दुकर (वचार 


किया जाता है या उन शब्दों के वशीभूत होकर परेणाम सहना पढ़ता 
हे तब हालाहल (विष) पी लेने पर जैसा (सो बोतलों का) नशा 
होता है, वैसा ही मोह खल वचनों पर चलने पर--उनक श्रनुकूल चलन पर 
होता है । चालाक, धूते, खलों से उगा मनुष्य बाद में हाथ मलता आर 
अपनी सूखेता पर पछताता है । यहाँ पर बिना ही कारण क एक खलवचन 
को अर्त तथा विषरूप अनेक वस्तु स्वरूप बताया गया है । अतः पूव से 


७, 


विपरीत पयाथालङ्ार हैं। तदिति--वहृ मकान तो एंसा था क जिसका 
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दीवालें गिराऊ हो रही थीं पर यह भवन तो गगनचुस्बी है । वह एक 
बूढ़ी गाय ही इसके पास थी पर आज इसके मकान पर मेघमाला के समान 
काले काले हाथियों का कुण्ड कूम रहा श्रोर शब्द कर रहा हे । वह एक 
मूसल की घूँ धूँ की आवाज इसके मकान से आया करती थी पर आज 
अनेकों खियों के गाने की आवाज आ रही है । आश्चर्य की बात है कि कुछ ही 
दिनों में श्रीकृष्ण की कृपा से सुदामा के घर का ढाँचा ही बदल गया है तथा 
यह एक धनी मानी पुरुष बना दिया गया है । यहाँ पर एक द्वी ब्राह्मण में 
नतभित्ति ( छुरी दीवाल ) तथा विशालभवनादि की स्वामिता कही गई है। 


परिसङ्घघा-- 
'्रश्नादप्रश्नतो वाऽपि कथिताद्वस्तुनो भवेत्‌ । 
तादगन्यव्यपोहश्चेच्छाबद आर्थोऽथवा तदा ॥ 
परिसङ्कचाः चतुर्भेदा दर्पणे समुदीरिता ॥ 


प्रश्न कृत्वा प्रश्नमकृत्वा वा शब्दसाहाय्येन अथंसाम्रथ्याद्वा 
कस्माञ्चित्‌ वस्तुनः कस्यचिद्वस्तुनः व्यवच्छेदः यदा प्रदर्श्यते, 
तदा परिसङ्कया नाम अलङ्कारः । अयञ्च प्रश्नपूर्वकं कस्माञ्ित्‌ 
वस्तुनः कस्यचिद्वस्तुनः शाब्दः व्यवच्छेदरूप इत्येकः, आर्थः पुनः 
द्वितीयः, एवं प्रश्नमन्तरा कस्माञ्चित्‌ वस्तुनः कस्यचित्‌ वस्तुनः 
शाब्दः व्यवच्छेद्रूप इते तृतीयः, आथे; पुनश्चतुर्थः, साकल्येन 
चतुभेदः । क्रमेण यथा— 
कि भूषणं सुद्ृढमत्र ? यशः, न रत्नं, 
के काय्यम्‌ ! आय्यचरितम्‌ सुकृत, न दुष्टम्‌ । 
कि चक्षुरप्रतिहतम्‌ ? धिषणा, न नेत्रं 
जानात कस्त्वदपरः सद्सादिवकम्‌ ? ॥१२६॥ 
अत्र किमिति प्रश्नपूर्वकं यश आदेः रल्लाऽऽदेः व्यवच्छेदः 
शाब्द्‌ः, नञा साक्षात्‌ तस्याभिधानात्‌ । 
कमासेव्य पुसाम्‌ ? सविधमनवद्य द्यसरित 
किमेकान्ते ध्येयम्‌ ? चरणयुगलं कौस्तुभश्तः 
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किमाराध्यम्‌ ? पुण्य, किमाभिछषणीयञ्च ? करुणा, 
यदासक्त्या चेतो निरवधि विसुक्त्ये प्रभवाति ॥१३०॥ 
[ अलक्कारसर्वस्वम्‌ ] 
अत्र प्रतिषेधकस्य नञः व्यवच्छेद्यस्य पानगोष्ठथादेश्च शब्दे- 
नाचुपात्तत्वात्‌ किस्पदेन भरश्चपूर्वकम्‌ आथो व्यपोहः । 
भक्तिर्भवे, न विभवे, व्यसनं शास्रे, न युवतिकामास्ने । 
चिन्ता यशसि, न वपुषि, प्रायः परिहश्यते महताम्‌ ॥१३१॥ 
अन्न किमादेरभावात्‌ प्र्षाभावः, अथापि विभ्वाऽऽदे्व्यच- 
च्छेदो यः, स शाब्दः, नञा तदभिधानात्‌ । 
सोऽथों यो निजहस्ते, तन्मित्रं यन्निरन्तरं व्यसने । 
तद्रूपं यत्र शुराः, तद्वि्ञानञ्च यत्र धर्म: स्यात्‌ ॥ १३२॥ 
अत्र व्यचच्छेद्यस्य व्यवच्छेदकस्य च अनुपादानात्‌ आर्थः । 
टीका -्रश्नादिति-प्रश्नादित्यस्य प्रश्नं कृत्वेत्यर्थः । एवम्‌ अप्रश्नादित्य- 
स्यापि प्रश्नमकृत्वेत्यथेः। कथिता दुत्तररूपेण प्रतिपादितादू वस्तुनो यदि तारशोऽन्यस्य 
तत्समस्य द्वितीयस्य व्यपोहः व्याइत्तिः, व्यतिरेकः शाब्दः शब्द्प्रतिपायः, आर्थः 
अर्थगम्यो वा भवेत्त “परिसंख्या? नामकोऽलङ्कारो भवतिं। इति। कि भूषणमिति- 
अस्मिन्‌ पथे प्रश्नप्रतिवचने स्तः । अत्र अस्मिन्‌ लोके, सुदृढं भूषणं किम्‌ १ 
किमस्ति £ यशः सुख्यातिः, भूषणमिति शेषः, न न तु, रत्नम्‌, भूषणमिति 
पूर्ववत्‌ शेषो बोध्यः ( इदसुत्तरम्‌ ) । किं किंस्वरूपम्‌, आर्य्यचरितं सतां चरित्रं 
कार्य्यम्‌ ? अनुकरणीयम्‌ ? सुकृतम्‌ उत्तमम्‌, आर्स्यचरितं कार्य्यमिति शेषः, दुष्ट 
निन्दितं आरय्यचरितं न कार्यमिति शेषः ( इदसुत्तरम्‌ ) । अप्रतिहत दिव्यम्‌, 
सर्वतः प्रसारीति यावत्‌, चज्ञः नेत्रम्‌ , किम्‌ १ धिषणा बुद्धि, अप्रतिहतं चक्षु- 
रिति शषः । नेत्रं बहिमात्रदार्श चक्षुरिन्द्रयम्‌ , न अप्रतिहतं चक्तुः नास्ति । कुतः, 
तस्यान्तदेशेनाशक्केरिति भावः । इत्येवसुत्तरं शरुत्वा प्रसन्नः सन्‌ उत्तरदातारं प्रशंसति- 
त्वदपरः त्वद्भिः, सदसतोः साध्वसाध्वोः, विवेकं पार्थक्यम्‌, कः जानाति? न 
कोऽपि त्वां विना एवं सदुत्तरं दातुं समर्थ इति भावः । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥१२६॥ 
'किमासेव्य मिति--पुंसां मनुष्याणाम्‌, आसेव्यम्‌ सेवनीयम्‌, किमिति प्रश्ने उत्तरयति 
--शुसरितः स्वणेयाः गङ्गाया इति यावत्‌, अनवदं निरवद्यम्‌, पवित्रमिति भावः, 
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सविधं समीपस्थलम्‌, तीरमित्यर्थः, न तु पानगोष्टथादेः सान्निध्यमासेव्यमिति अथतां 
बोध्यम्‌ । एकान्ते रहसि, किं ध्येयम्‌ १ चिन्तनीयम्‌ ¦ कास्ठुभखत श्रीविष्णोः, 
चरणयुगलं पादद्वनद्रम्‌+ न तु कान्ताया सुखकमलाऽऽदि । किम्‌ आराध्यम्‌ १ 
सेव्यम्‌ ? पुण्यम्‌ धम (इदमुत्तरम्‌) न तु पापम्‌ । किञ्च अभिलषणीयम्‌ ? काम्यम्‌ १ 
(अयं प्रश्नः); करुणा दया, 'आत्मवत्‌ सर्वभूतेषु य पश्याति स पण्डित 
,इत्याद्युक्त्या सवंत्राऽऽत्मप्रत्ययेन निरतिशयाऽऽमोदाऽऽधानरूपा बुद्धिरिति यावत्‌ 
नतु ष्ठर्यमभिलषणीयमित्यर्थतो बोध्यम्‌, निरवधि निरन्तर, यदासत्तया थर्षा 
गङ्गाठीराऽऽदीनां सेवनात्‌, चेतः चित्तम्‌ विमुत्तत्रे मोक्षाय, मोच प्राप्तुमित्यथेः, प्रभवति 
समर्था भवति । शार्दूलविक्रीडितँ बृत्तम्‌ ॥१३०॥ भक्तिरिति--महतां महात्सनाम्‌ 
प्राय; बाहुल्येन, भवे महादेवे; कामाख्ने तत्र, यद्वा--युवतीनां कामास्त्र मघुरवचनश्रव- 
णाऽऽदि, तत्रेत्यर्थः न, व्यसनमिति शेषः । यशसि सुख्यातो, चिन्ता, वपुषि शरीरं 
शरीररत्ताथमिति यावत्‌, न, चिन्तेति शेष: । आय्या ॥१३१॥ स्थ इति--स अथ 
द्रविशा योऽर्थो निजहस्ते स्वकरतलव्ती स्यात्‌ । तचच जगति मित्र यदू व्यसने संकट- 
पाते सति निरन्तरं सुहृत्सुखदुःखयोः समदुःखसुखं सहायो वा स्यात्‌ । तच्च रूपं भवति 
यत्र गुणाः शोर्यवैयीदार्यादयः वसन्ति । तच्च विज्ञान यत्र यस्मिन्‌ ज्ञाते धर्भः 
{ पुण्यमेव स्यादुपजायेत । स्पष्टमन्यत्‌ ॥१३२॥ 

भाषार्थ--प्रश्नादिति--प्रश्नपूवैक या बिना ही प्रश्न के जहाँ कही हुईं 
वस्तु से अन्य की शब्द के द्वारा व्याबृत्ति हो या अर्थसिद्ध व्यात्रृत्ति ( व्यव- 
च्छेद ) हो, वहाँ परिसंख्यालङ्कार होता है । अर्थात्‌ प्रश्न करके या ने करके 
अर्थात्‌ शब्दों के द्वारा केवल अथे के बल से जब किसी वस्तु का किसी वस्तु 
से भेद दिखलाया जावे तब परिसंख्या नामक श्रलङ्कार होता है । यह चार 
प्रकार का होता है--(१) प्रश्नपूर्वक किसी का किसी से शब्दों से व्यवच्छेद । 
(२) प्रश्नपूर्वक किसी वस्तु का किसी वस्तु से भ्र्थापत्ति से ( बिना शब्दों के) 
व्यवच्छेद (३) प्रश्न विना किसी वस्तु का किसी वस्तु से शब्दतः व्यवच्छेद 
(४) प्रश्न बिना किसी का किसी से आर्थिक ( अ्थांदापन्न ) व्यवच्छेद । 
व्यवच्छेद शब्द का अर्थ व्यतिरेक, भेद, पृथक्करण हे । इस प्रकार कुल | 
( साकल्येन ) चार भेद हें । क्रम से उदाहरण देते हें--प्रश्नपूत्रेक शाब्द 
व्यवच्छेद का उदाहरण जैसे--किं भूषणमिति । इस संसार में सुदृढ़ . 
_ भूषण क्या हे ? यश, रत्र-जटित आभूषणादि नहीं । कौन सा आर्य पुरुषों - 
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का आचरण अनुकरणीय है ? जो शुभाचरण दुष्टाचरण नहीं । श्रुति 
भा कहता हं--'यान्यस्माकं सुचरितानि तानि त्वयोपास्यानि नो इतराणि 
हात । कहा पर भी न रुकने वाली दृष्टि कोन सी हे? बुद्धि, चसंचच्च नहीं । 
इन उत्तरा को सुनकर प्रसन्न हुआ श्रोता ( शिष्य ) गुरु की प्रशांसा करता 
इ--हे महाराज ! तुमसे अधिक भले ओर बुरे का विवेक कौन जानता हे । 
यहा पर सवाल करके फिर उत्तर दिया हे तथा यश से रल्लादि का व्यवच्छेद 
किया ह अथात्‌ रला को. हटाकर यश को भूषण बताया है तथा निषेध 
भा साक्षात्‌ नशूपद से किया हे । अतः शाब्द व्यवच्छेद हे । किमासेव्य- 


/ मिति---प्रश्न--मनुष्यो को किसका आसेवन--उपयोग लेना चाहिए ? उत्तर-- 


पवित्र गङ्गा जी के तीर का | प्रश्न--एकान्त में किसका ध्यान करना चाहिए ? 
उत्तर--कास्तुभधारा भगवानू सझुकुन्द॒ के चरणकमलों का । प्रश्न--क्या 
प्राप्त करने योग्य है ? उत्तर--पुण्य । प्रश्न--किसकी निरन्तर अभिलाषा 
करनी चाहिए ? उत्तर--दया की । जिन गङ्गातीर, भगवच्चरण कमलयुगल 
आदि में आसक्क होने से मन श्रनन्त मुक्ति की प्राप्ति करने में समर्थ हो जाता 
हे । यहाँ पर इस पद्य में प्रतिषेधक नजूपद और व्यवच्छेय पानगोष्ठी, 
कान्तासुखकमलादि का शब्दतः कथन नहीं किया गया हे । अतः प्रश्नपूर्वक 
श्रार्थिक व्यवच्छेद का यह उदाहरण हे । भक्रिरिति--बड़े लोगों की भक्ति 
भगवान्‌ शिवजी में होती है, धन में नहीं । व्यसन शास्त्रों का होता है, 
खियों का, जो कि कामदेव के अख हैं, नहीं । चिन्ता यश की होती है, 
शरीर की नहीं । यहाँ प्रश्नवाचक किंपदादि में से कोई नहीं हे। तथा 
विभवादि का व्यवच्छेद शब्दों द्वारा किया गया है । क्योंकि अनेक नजुपद 
बार बार उपात्त हैं। स इति--वह धन है, जो अपने हाथ में हो । 'विद्या कण्ठ 
पेसा गण्ठ' यह उक्कि भी प्रसिद्ध है । वह मित्र है, जो सुख-दुःख में हमेशा 
साथी हो । वह सुन्दरता है, जहाँ गुण हैं । वह ज्ञान हे, जिससे धमो का 
आचरण हो । यहाँ प्रश्षाभाव, व्यवच्छेय जमीन में गाढे धन आदि का 
अभाव ( अकथन ) तथा व्यवच्छेदक नजुपद आदि का अनुपादान है । अतः 
यह चौथी आर्थी परिसंख्या है । 
तद्गुणः 
स्वपुत्सृज्य गुण योगादत्युज््वलगुणस्य यत्‌ । 
वस्तु तढ्गुणतामात भएयत स तु तद्गुणः ॥ | मम्मटः | 
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| कस्यचित्‌ सम्बन्धेन आत्मणुणं परित्यज्य स्वापेक्षया 
उत्कृष्टस्य गुणं गृहीत्वा तथाभवनं तदूशुणः । यथा 

जगाद्‌ वदनच्छझपद्मपर्य्येन्तपातिनः । 

नयन्‌ मधुलिहः श्वैत्यसुदग्रद्‌शनांशुभिः ॥१३२॥ [ शिशुपालवधम्‌ ] 


टीका--स्वसुत्छज्येति-यत्‌ वस्तु अव्युज्ज्वलगुणस्य अत्युत्कृष्ट- 
बस्तुसम्बान्धिनः गुणास्यत्यर्थः, योगात्‌ सम्बन्धात्‌, खं स्वकीयम्‌, गुणम्‌ उत्सज्य 
परित्यज्य, तस्य अत्युज्ज्वलवस्तुनः, गुण इव गुणो यस्य तस्य भावः तत्ताम्‌ , गुणन 
ix तत्साहश्यमि्यर्थः, एति प्राप्रोति, स तु स पुनः, तद्गुणः तद्गुणो नाम अलङ्कारः, 
भणयते उच्यते । जगांदेति--श्रीबलदेवस्य सुखशोभां वर्णायति--वलरामः, 
वद्नं सुखम्‌, एव छद्म कपट यस्य तत्‌, पद्मं कमलम्‌, वदनमेव कमलमिति भावः, 
तस्य पर्य्यन्ते प्रान्ते, पतन्ति सञ्चरन्ति, इति तथाविधान्‌, मधुलिहः ्रमरान्‌, 
उदग्राः उच्छ्रिताः, ये द्शनांशवः दन्तप्रभाः तैः, श्वैे धावल्यम्‌ , नयन्‌ प्रापयन्‌ , 
जगाद्‌ उवाच । अत्र दन्तप्रभायोगात्‌ भ्रमराणां कृष्णवणरूपस्वणुणमुत्सज्य 
अत्युज्ञ्वलस्य श्वेत्ययुणस्य ग्रहणम्‌ ॥१३३॥ 


भाषार्थ-स्वमिति--जो कि एक पदाथ अपने गुण को छोड़कर 
अत्युज्ज्वल गुण को ग्रहण कर लेता है, यह 'तद्गुण' अलङ्कार कहलाता 
है । अर्थात्‌ किसी वस्तु के सम्बन्ध से अपना गुण छोड़कर अपनी अपेक्षा से 
उत्कृष्ट वस्तु के गुण को लेकर उसी गुणका हो जाना 'तद्गुण? कहा 
जाता है । जैसे--जगादेति । श्री बलदेव जी सुखकमल के चारों ओर उड़ने 
वाले भोरों को अपने दाँतों की तीचण सफेद किरणों से सफेद करते हुए 
बोले अर्थात्‌ मन्द मन्द सुसकराते हुए बोले । यहाँ पर भौरों ने अपना” 
काला ण छोड़कर दाँतों का सफेद गुण ले लिया है । अतः 'तद्गुण” 
अलङ्कार है । 


उदात्तम्‌ 
“लोकातिशयसम्पत्ति-वर्णनो दात्तस्चुच्यते । 
यद्ठाऽपि प्रस्तुतस्याङ्गं महतां चरितं भवेत्‌ 

. [विश्व० ] 
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यत्‌ अलाककायाः सम्पत्तेः वणनं, यदि वा प्रस्तुतस्याङ्गं 
महात्मना चरित्र स्यात्‌, तडुभयविधम्‌ उदात्तम्‌ । कमण यथा-— 

झुङ्ताः काखावसूत्रहारगालेताः सम्माजेनी भिहतः 

आतः आाङ्गण्साञ्च मन्थरचलद्वालाऽङ्किलाक्षाऽरुणाः । 

दूरात्‌ दाडमवाजशाङ्गताधयः कषन्ति केलीशुका 

याद्रद्दद्वचनेषु भोजन्रृपतेस्तत्यागलीलायितम्‌ ॥१२४॥ 

नाभिप्ररूडाम्बुरुहा 55सनेन 
संस्तूयमानः प्रथमेन धावा । 
असुं युगान्तोचितयोगनिद्रः 
संहृत्य लोकान्‌ पुरुषो 5घिशेते ॥१३४॥ [ रघु ] 

टीका-लोकातिशयेति--लेकानतिशेते इति लोक/तिशया तादशी या 
सम्पत्तिस्तस्था वर्णना उदात्तालङ्कार उच्यते । अथवा ग्रादि प्रस्तुतस्य घ्रकरणाप्रापतस्याङ्ग- 
सुपकारकं यदि महतां चरितं महात्मनां चरितं भवेत्तदाऽप्युदात्तालङ्गार एव भवतीलधैः। 
मुक्का इति-विद्वद्भवनेषु विदुषां कवीनां भवनेषु गृहेषु, केलो क्रीडायाम्‌, काम- 
कौडायां वा, विसूत्राः सूत्ररद्विताः ये हाराः सुक्तावल्याः, तेभ्यः गलिता 
पतिताः, तथा सम्माजेनीभिः हृताः आहृताः, एकत्रीकृता इति यावत्‌, ( अथ ) 
प्रातः प्रभाते ध्राङ्गणसीन्नि अङ्गनप्रान्ते, मन्थरं शनेः शनेः, चलन्त्यः भ्रमन्त्य 
या वालाः योषितः, तासाम्‌ अब्विलाक्षया चरणास्थितलाक्षारागण, अरुणा 
रक्कवणाः, सुक्ताः मोक्तिकानि, दूरात्‌ दाडिमवीजेः शङ्किता सन्दिग्धा धीः बुद्धि 
यपा तथाभूताः सन्तः, केलीशुकाः क्रीडार्थं पोषिताः कीरा यत्‌ कर्षन्ति, तत्‌ 
भाजपत: त्यागस्य दानस्य, लीलायितं क्रीडितम्‌ । अत्र भोजराजस्य दानमलोकिक- 
माते प्रदाशतम्‌ । शादूलविकीडितं छन्दः ॥१३४॥ नाभीति--समुद्रवर्णनमिदम्‌। 


' युगान्ते प्रलय, उचिता अभ्यस्ता, योगनिद्रा यस्य ताहृशः, पुरुषः श्रीविष्णुः, 


नाभ्या रूढ सज्ञातम्‌, यत्‌ अम्बुरुहं कमलम्‌, तदेव आसनं यस्य तादृशेन, नाभि- 
कमलस्थितेनेत्यर्थः, प्रथमेन आद्येन, धात्रा विधात्रा, ब्रह्मणेत्यर्थः । संस्तूयमान 
सन्‌ लोकान्‌ जगान्ति, संहृत्य कुल्ला निक्तिप्य, असुं समुद्रम्‌, अधिशेते अमुष्मिन्‌ 
शेते इत्यथः । कल्यान्तेऽप्यस्तीति भावः । अत्न नारायणस्य चरितं प्रकृतस्य समुद्र- 
माह्वत्म्यवणनस्याङ्गम्‌ । उपजातिवृत्तम्‌ ॥१३५॥ 
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भापार्थ--लोकातिशयेति--लोकातिकम करने वाली सम्पत्ति का 
वर्णन उदात्त अलङ्कार होता हे । तथा प्रस्तुतरप्रकृत वण्यमान का अङ्ग 
| ( अप्रधान ) भूत यदि बढे आदमियों ( महापुरुषों ) का चारत होतो भी | 
j उदात्त, अलङ्कार होता हे । जो कि श्रलाकेक सम्पात्त का वणन ह अथवा 
वण्यसान का अङ्ग यदि महात्माओं का चरित्र हे तो इस प्रकार का उदात्त : 
अलङ्कार होता हे । अलौकिक सम्पत्ति का वर्णन जेसे--सुक्ता इति । यह सब 
राजा भोज की दानलीला का माहात्म्य है, जो कि केलि में ( रात्रि में काम- 
क्रीड़ा में) ) कवि जी की खी का हार ठूटा तो उसके मोती इधर उधर 
/५ बिखर गये ( किसी ने उन्हें चुन लेने की भी परवाह नहीं का । घर म 
| सैकड़ों हार हैं, जो भोज ने दिये हैं, दूसरा पहन लिया जायगा ) । अब सबेरे 

जो बुहारने वाली नौकरानी आई, उसने उन्हें झाडू से सकेर कर वीच में 
॥ . ( आंगन के ) ढेरी लगा दी । पर सबरे लड़कियां, जो परा स महावर लगाए 
इ थीं, आई ओर महावर पेरो से छूटकर मोतियों सं भी जा लगे, उसले चें 
सफेद मोती लाल रंग के हो गये थे ( यह लड़कियों का या स्त्रिया का 
मन्थर घूमना काडू देने से पहले ही हुआ था । झाडते वक्क वे सोती लाल 
हो गये थे । तथा बुहारी देने वाली भी ऐसे चढ़े मिजाज की थी कि उसने 
भी उन्हें श्रपने घर ले जाने की परवाह नहीं की, उसे भी क्या कमी थी )। 
अब पालतू तोतों ने देखा कि अनार के दानों जेसी कोई लाल लाल वस्तु 
पडी है । वे चोंचों से कुतरने दोढ़े ओर छीनाझपटी करने लगे । कविराजों के 
घरों में मोतियों का इतना अनादर राजा भोज के दान की ही लीला है। 
यहाँ ग्रलोकिक सम्पत्ति का वर्णन है । नाभीति--समुद्र का वर्णन है कि 
नाभि से निकले कमल में रहने वाले ब्रह्मा जी से स्तुति किया जाता हुआ 
युग की समाप्ति पर योगनिद्रा में पड़े रहने की आदत वाले श्री विष्णु 
। भगवान्‌ इस समुद्र में ( क्षीरसागर में.) ही आराम करते हैं--नींद लेते हैं । 
1 यहा विष्सुचरितवर्णन प्रस्तुत समुद्ववर्णन का अङ्ग है । विष्णुचरित महा- 
सुरुष का चरित हे । 


सूद्मम्‌-- | 
संलक्षितस्तु सच्मोच्थ आकारेशेङ्गितिन वा। . | 
कयाऽपि सूच्यते भङ्गया यत्र खत्म तदुच्यते ॥ [ विश्वः] | 
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यत्न आकारेण, कयाचित्‌ वा अन्यया चेष्टया, सूच्मरूपेण 
मतात; अर्थः कयाऽपि भङ्गया पुनः ञ्राविष्क्रियते, तत्‌ सूच्मम्‌ । 

यथा--पिदधानमन्वशुपगस्य दृशो 

बुवते जनाय चद्‌ कोऽयमिति । 
अभिधातुमध्यवससौ न गिरा 
पुलकैः प्रिये नववधूरन्यंगदत्‌ ॥१३६॥ [माघः] 
टीका--संलक्षित इति--यत्राऽऽकारेणा५ऽक्कत्या इङ्गितेन करनेत्रादि- 
छ्या वा संलक्षितो ज्ञातः सन्‌ सूचमोऽर्थः कयाऽपि मङ्गा प्रकारान्तरेण सूच्यते 

विज्ञाप्यते तत्‌ सूच्मम्‌ अलङ्कार उच्यते । पिद्‌धानमिति--नववधूः नवोढा 
अन्वक्‌ पश्चात्‌, उपगम्य दृशो पिदधानं छादयन्तम्‌, प्रियं भर्तारम्‌, “अयं कः १ 
वद्‌? चल्नुःपिधायकोऽहं कः १ कथय, इति ब्रुवते पृच्छते, जनाय, शिरा 
वाचा, अ्रभिधातुं नाध्यवससौ नोत्सेहे, लजयेति भावः, किन्तु पुलकैः 
रोमोद्रमेः, न्यगदत्‌ कथयामास । अत्र प्रियज्ञानस्यार्थस्य लजया अकथितस्य 
पुलकैः प्रकाशनात्‌ सूच्मालङ्क।रः । प्रभिताच्ञरा वृत्तम्‌ ॥१३६॥ 

भाषार्थ--संलक्षित इति--जहाँ पर आकार या इङ्गित से मालूम 
हुआ सूचम अर्थ किसी खास ढंग से बतला दिया जाता है, उसका नाम 
सूचम श्रलङ्कार है । इसी बात को टीका में भी लिखा है कि जहाँ आकार 
या किसी अन्य चेष्टा द्वारा सूच्म रूप से प्रतीत भ्र्थ प्रकारान्तर से प्रकट 
किया जाता हे, उसका नाम सूच्मालङ्कार है । जैसे-पिदधानमिति । पतिदेव 
चुपके से पीछे से आये ओर श्रीमती नायिका की आँखें बन्द कर लीं तथा 
पूछा कि बता कोन हे ? तब नई बहू मारे शर्म के जबान से तो कुछ न 
बोल सकी पर शरीर पर हुए रोमाञ्चों से उसने यह बता दिया कि खें 
मदने वाला कोन हे । यहाँ रोमाज्ञों से प्रकारान्तर से कथन है । अतः सुच्म 
अलङ्कार का सवा सोलह आने उदाहरण है । 


भाविकम्‌-- 
“अद्भुतस्य पदार्थस्य : भूतस्याथ भविष्यतः । 
यत्‌ प्रत्यक्षायमाणत्वं तद्धाविकमुदाहूतम्‌ ॥ विश्व] 
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१६२ काव्यदीपिका 
! भूतस्य भविष्यतो वा अद्भतस्य वस्तुनः प्रत्यक्षवत्वेन वणुन 
| भाविकं नामालङ्कारः । यथा 
ं मुनिजेयति योगीन्द्रो महात्मा कुम्भसम्भवः । 
| येनैकचुलुके इष्टौ दिव्यो तो मत्स्यकच्छपी ॥१३७॥ 


टीका--अदसुतस्येति--यद्‌ भूतस्य जातस्य भावष्यता जनिष्यमाणस्य 
वाऽद्भुतस्याश्चयकरस्य पदाथस्य प्रयक्ञायमाणत्व प्रत्यक्षवद्‌ वणंनं तदू भाविक 
' ` नामालङ्कारो भवात सुनिरिति-येन श्रगस्त्यसुनिना एकचुलुके एक- 
४] स्मिन्‌ गण्डे, तो प्रसिद्धा, दिव्या. असाधारण, मत्स्यकच्छपौ दृष्टा, सः 
i योगीन्द्रः ऋषिश्रेष्ठः, महात्मा महनीयस्वरूपः, कुम्भात्‌ सम्भव उत्पत्तिः 
छ यस्य तादृशः, सुनिः अगस्त्यः, जयति सर्वोत्कर्षेण वत्तताभित्यथः । अत्र 
पातालवासिनोरपि मत्स्यकूर्मणोः समुद्रेण सम गणष उद्गमनरूपस्य भूतस्य 
& वस्तुनः प्रत्यक्षायमाणत्वमिति लक्षणसमन्वयः ॥१२७॥ 

भाषार्थ--भूत या भविष्यत्‌ जो अद्भुत बात हैं, उसका आखा क 
सामने नाचता सा वर्णन करना "भाविक, अलङ्कार कहलाता हे । यहा 
संस्कृत टीका का भी अर्थ हे । जेसे-सुनिराते । कुस्भजन्मा योगिराज 
महात्मा वह अगस्त्य साने सबस श्रष्ठ ह, जिसने वे ।दुव्य मत्स्याचतार आर 
कच्छुपावतारधारी भगवान्‌ विष्णु को एक ही चुल्लू भ देख लिया श्रथातू | 


जब अगस्त्य जी ने समुद्र को चुल्लू में भरा, तब उनको अज्ञलि म वे दोना 
अवतार भी आ गये । 


NN 


[वनाः 


Les Doe LA aS 


विनोक्तिश्रेद्दिना किश्चत्‌ प्रस्तुतं हीनमुच्यते ।' 
[ चन्द्रालोकः ] 
यदि विनाऽर्थकेन पदेन किमपि प्रस्तुतं विहीनत्वेन वण्यते, 
तर्हि चिनोक्तिः । यथा-- 
विनयेन विना का श्रीः ? का निशा शशिना विना ?। 
रहिता सत्कवित्वेन कोशी वाग्विदग्धता? ॥१३८॥ 
टीका- बिनोक्किरिति--चेत्‌ यदि, विना विनाऽर्थकेन पदेन, प्रस्तुतं 


प्रकृतम्‌, किञ्चित्‌ हीनं विहीनम्‌, उच्यते, तदा विनोक्तिनीमालङ्कारः । उदाहरति ` | 
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~ ba [eee / २ ४५ ~ ०१, 
[वेनयनेति । विनयेन नम्रतया, विना श्रीः, शोभा का ? न काऽपीति भाव: । 
शशिना चन्द्रमसा, विना निशा रजनी का? सत्कवित्वेन सत्कविकर्मणा काग्येनेति 


~~ 


यावत्‌ रहिता वाचां विदरधता चातुरी कीदशी सर्वथा नीरस। निस्तत्त्वा चेति 
भावः । अनुष्टुपू ॥१३८॥ 


भाषार्थ--विनोक्तिरिति--सूल में आये “विना? पद का अर्थ है-- 
विनार्थक पद्‌ । उस पद के द्वारा जब प्रस्तुत में किसी वस्तु की हीनता का 
वर्णन किया जाता है तब विनोक्रि अलङ्कार होता है । जैसे -- विनयेनेति । 
विनय के बिना धनी होना बेकार है। चाँद के बिना रात किस काम की । 
वाणी का चालुर्य सत्कवि होने के बिना व्यर्थ हे । यहाँ उस उसके बिना 
उस उसका बेकार होना बताया हे । श्रतः लक्षणसमन्वय स्पष्ट हे । 


पय्यौयोक्कम्‌-- 
(0 ७ ७ AN aA ~ 
“पृथ्यायो ङ्ग यदा भङ्गया गम्यमेवाभिधीयते | 
[ विश्व० ] 
सङ्गया--प्रकारान्तरेण, गस्यमेव--व्यञ्जनावोध्यमेव । 


यथा 

स्पृष्टास्ता नन्दने शच्याः केशसस्भोगलालिताः । 

सावज्ञं पारिजातस्य मञ्जय्यों यस्य सेनिकेः ॥१३६॥ 

[ हयग्रीवव ० ] 

टीका--पर्यायोक्गमिति--यदा भङ्गा प्रकारान्तरेण गम्यमेवाभिधीयते 
उच्यते तदा पर्योयोक्रं नामालङ्कारो भवतीत्यथः । स्पृष्टा इति--यस्य हयग्रीवस्य देत्ये- 
न्द्रस्य, सैनिकेः, नन्दने इन्द्रवने, ताः प्रसिद्धाः, शच्याः इन्द्राणयाः, केशानां सम्भोगाय 
भूषणाय, लालिताः सयल्लं पालिताः, पारिजातस्य स्वनामध्रसिद्धदेवतरुविशेषस्य, 
मज्ञय्येः नवोद्रताः पल्लवा ङ्कुररूपा बल्लय्यैः, सावज्ञम्‌ अनादरपूर्वम्‌; बलादिति यावत्‌, 
स्पृष्टाः करेणा।मृष्टाः त्रोटिता इति यावत्‌, स हयग्रीव आसीदिति पूवतोञ्न्वेति । 
अत्र हयग्रीवकत्तृकस्वगेविजयरूपस्य गम्यस्य वस्तुनः सावज पारिजातस्य सञ्जथ्यो 
यस्य सेनिकेः? इत्यात्मकभङ्गया वर्णनम्‌ ॥१३६॥ 

भाषार्थ-पर्यायोक्ठमिति--यदि दूसरे रूप में, व्यङ्गय बात को ही 
अभिधा से कह दिया जाय तो पर्यायोक्क ्रलङ्कार होता है । भक्गि=प्रकार 
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विशेष, खास ढंग । गम्य>व्यक्षना से. बोधनीय । जेसे---स्प्रष्टा इति । जिस 
हयग्रीव की सेना के सेनिकों ने इन्द्राणी के सिर के बालों को सजाने के लिये 
खास तोर से पाली हुई पारिजात वृक्ष की सक्षरियाँ ( फूल ) तिरस्कार के 
साथ--जबरदस्ती देखे, तू क्या करता हे' इस भाव को लिये हुए छुई अथोत्‌ 
तोड़ तोड़कर फेंक दीं, पारिजात के पेड़ों की शाखाएँ आदि तोड़कर उन्हें 
रण्ड झुण्ड कर दिया, नन्दन वन का सोन्दर्य बिगाड़ दिया अर्थात्‌ 
हयग्रीव ने स्वर्ग को विजय कर लिया है । यह वात इस उक्क रूप से कही गई 


७३, Co ~ 
ह । भ्रतः पयायाक्र श्रलङ्कार हृ । 


व्याजोक्लिः-- 
'ब्याओोङ्गिगोपनं व्याजादुद्धिन्नलापि वस्तुनः । 


[विश्व] 
परेण ज्ञायमानस्याप्यर्थस्य केनापि कपटेन गोपनं व्याजोछिः । 
यथा--आयान्तमालोक्य हरि पतोल्याम्‌ 
राख्याः पुरस्तादनुरागमेक्रा । 
रोमाञ्चकस्पाऽऽदिभिरुच्यमानं | 
वामा जुयूह प्रणमन्त्रथैनम्‌ ॥१४०॥ [ कुवलया० ] 
टीका--व्याजोक्तिमाहइ--व्याजोक्लिरिति । उद्धिन्ञस्य केनापि कारणेन 
व्यक्कीभूतस्य, वस्तुनः अरथस्य, व्याजात्‌ कारणान्तरोद्ध।वनच्छलात्‌, गोपनं 
व्याजोक्रिः, तन्नामा अलङ्कारः । उदाहरति--श्रायान्तमिति । श्रीकृष्णमालोक्य 
रोमाब्वितायाः कस्याश्चित्‌ सुन्दर्थ्याः सख्याः समन्ते तन्निगूहनवरणनमिदम्‌ । एका 
काचित्‌, वामा सुन्द्री, प्रतोल्यां रथ्यायाम्‌ , सङ्काणोमागें इति यावत्‌, शप्रायान्तम्‌ 


अ।गच्डन्तम्‌, हरिं श्रीकृष्णम्‌ , आलोक्य दष्ट्वा; अथ एनं हारिम्‌, प्रणामन्ती ` 


बन्द्माना सतीति यावत्‌, आल्याः सख्याः, पुरस्तात्‌. समच्तम्‌, रोमाञ्चकम्पा55- 
दिभिः रोमाध्ोद्रमवेपथ्वादिभिरङ्गविकारेः, उच्यमानं स्पष्टं घोष्यमाणाम्‌, स्पष्टं 
भासमानामिति यावत्‌, अनुरागम्‌ आत्मनि तद्विषयकं प्रेम, जुगूह गोपायितवती । | 
अत्र रोमोदमा दिनोड्भतस्य श्रीकृष्णाविषयस्यानुरागस्थ भक्तिरूपदेत्वन्तरप्रत्यायकेन 
[+ निगूहुनात्‌ व्याजोक्तिः । इन्द्रवज्ञा वृत्तम्‌ ॥१४०॥ अत्रेदं बो ध्यम्‌. नेयं 
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तत्र गोपायिता गोप्यं स्वयं प्रथमं प्रकाशयति ततो5पहुते, अत्र न तथेति भेदः । 
प्रदीपकारेणाप्युक्कम्‌--न चेयमपहुतिः । प्रकृताप्रकृतयोः साम्ये तत्खीकारात्‌ । 
अत्र तु तदभावात्‌ । इति । इद्श्चोपमेयनिषेधपूवेकोपमानव्यवस्थ।पनस्याप्युप- 
लक्षणमिति । 

भाषाथ--व्याजो क्विरिति--किसी प्रकट हुईं वस्तु का किसी बहाने से 
छिपाना 'व्याजोक्रि' कहाता हे । दूसरे से ज्ञायमान अर्थ का कपट से 
डिपाना व्याजोक्रि अलङ्कार कहलाता हे । जेसे--आयान्तमिति । श्रीकृष्ण 
भगवान्‌ को सामने आता हुआ देखकर रोमाञ्च तथा कम्पन श्रादि सात्तिक 
भावों से प्रकट हुए अनुराग को सखी के सामने नायिका ने कृष्ण को प्रणाम 
करके छिपा लिया । अर्थात्‌ यह रोमाञ्चादि श्टङ्घार के अनुभाव नहीं हैं किन्तु 

कृष्ण की भक्कवातिशय से यह हो रहे हैं । लक्षणसमन्वय स्पष्ट है । 

वक्रोक्ति 0 
CN र CURR १ 
वक्राक्िः लषकाकुभ्यामपराथंग्रकल्पनस्‌ । 
ी [ कुवलया० | 
स्छेषेण काक्का वा ग्रभिहितस्य वाक्यस्य अभिप्रायान्तरपर- 
तया योजनं वक्रोक्तिः । तथा चेयं शछेषमूला, काकूक्तिमूला चेति 
द्विचिधा । क्रमेण यथा 
अहो ! केनेडशी बुद्धिदोरुणा तव निमिता? । 
त्रिगुणा श्रयते बुद्धिने तु दारुमयी कचित्‌ ॥१४१॥ 

[ कुवलया० ] 
शुरुपरतन्त्रतया वत ! दूरतरं देशसुद्यतो गन्लुम्‌। 
अलिकुलकोकिलललिते नेष्यति सखि | खुरभिखमयेऽसो !॥१४२॥ 

[ अलङ्कारसवंस्वम्‌ | 
डीका--वक्रोक्रिरिति--छेषकाकुभ्यां "ठेषेण नानाऽर्थोद्धावनेन, काक्का 
शोकादिहेतुकस्वरस्य विकारविशेषेण च, अपरस्य येनाभिभ्रायेण वाक्यमुक्क तद्धिन्नस्य 
अर्थस्य अभिप्रायस्य, प्रकल्पनं सङ्घटनम्‌, वक्रोक्किः तन्नामा अलङ्कारः । श्वेषमूला- 
मुदाहरति अह्नो इति । केन तव बुद्धिः ईदशी एवंविधा, दारुणा घोरा निर्मिता ‡ 
i 
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कृता £ अहो चित्रम्‌ । एतदेव वाक्यमन्यथा योजयन्नुत्तरयति-_त्रिगुणा रजःसत्त्व- 
तमाशुणा।त्मिका, बुद्द: श्रूयते, न तु न पुनः, क्कचित्‌ कस्मिश्वित्‌ शास्त्रे, 
दारुमयं काष्ठमया, काष्ठानेमितेति यावत्‌, श्रूयते इति पूर्वेणाऽन्वेति । अयं भावः-- 
“अहो ! कन (विधात्रा ) दारुणा ( भयङ्करी ) तव बुद्धि: निमिता’ इत्युक्तं वाक्यमेव 
अहो | केन ( काशन ) दारुणा ( काष्ठेन ) तव बुद्धिः निर्मिता’ इत्येवं योजयित्वी- 
त्तरमिद मिति ॥१४१॥ काकुमूलासुद। रति- जावेति । हे सखि | असो मभ नाथ 
उर्णा ।पत्रादानाम्‌, परतन्त्रतया वशंवदतया, वत खेदे, दूरतरं देशम्‌, गन्तुम्‌ 
श्रयातुम्‌, उद्यत: प्रदत्तः, किन्तु अलिकुलेन अमरपुञ्जेन, कोकिलैः पिकैश्व, ललिते 
सुन्दरे, सुरभिसमये वसन्ततों, न एष्यति ? न आगमिष्याति १ ( अन्न काकुः ), 
आप तु अवश्यमष्यतीत्यथः। अत्र काक्का नेष्यतीत्यस्य अवश्यमेष्यतीत्यस्य 
अपरस्याथस्य प्रकल्पनातू वक्रोक्किरलङ्कारः । आख्या वृत्तम्‌ ॥१४२॥ 


भाषाथ--वक्ताकराते शष या काकु से उक्क वाक्य का दूसरा आर्थ 
कर जना वकक अलङ्कार होता हे । इस प्रकार यह छेषमूला वक्रोक्रि और 
काकुमूला वक्रोक्कि दो प्रकार की वक्रोक्रि कही जाती है । शेषमूलक वक्रोक्रि 
का उदाहरण देते हं । जसे--अहो इति । ओहो ! तेरी ऐसी दारुण--क्रर बुद्धि 
क किसन बनाया ह । यहाँ “दारुणा” यह पद शष्ट है क्योंकि यह दारुपद की 
टताया ।वेभाक्के के एकवचन में भी बनता हे । तथा दारुण शब्द से 
खत्वद्योतक टापू प्रत्यय के करने पर भी “दारुणा' यह पद बनता हैँ । प्रश्नकर्ता 
न दारुण-कठोर, कूर इस अर्थ को लेकर प्रश्न किया था । उत्तरदाता तृतीया- 
'वभक्त्यन्त मानकर उत्तर देता है कि बुद्धि तीन गुणों ( सस्व, रज, तम ) 
स बना ता हमने सुनी थी, पर लकड़ी की बनी हुई कभी नहीं सुनी । 
क केमुजक वक्राक्कि का उदाहरण देते हैं--गुरुपरतन्त्रतयेत्रि । हे सखि! 
सरा नायक युरूग्रो का-माता-पिता का आज्ञाकारी है। अत दूर देश को उनकी 
आजा स जा रहा हे या जाने को तेयार है। तौ क्या प्यारी सखी ! वह 
ईस अमरभरयुजत वसन्त ऋतु के समय लोटकर नहा भ्रावेगा । काकु से 
भ्चाचत हुआ कि अवश्य आवेगा । 


आक्षे पः— 
“आक्षेप; स्वयगुक्कस्य प्रतिषेधो विचारणात्‌ ।! [ मम्मट 
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स्वा5४त्मनेच कत्तेव्यत्वेन उक्तस्य अर्थस्य विचारदशायां 
| किञ्चित्‌ प्रयाजनान्तरमनुखन्धाय प्रतिषेधः आक्षेपः । यथा— 
साहित्यपाथो निधिमन्थनोत्थ कणाम्मृत रक्षत हे कवीन्द्राः ! 

पन यत्‌ तस्य दैत्या इच लुण्ठनाय काव्यार्थचोराः प्रगुणीभवन्ति ॥ 

| गृहन्तु से यदि वा यथेच्छं नास्ति क्षतिः क्कापि कवीश्वराणास्‌। 
| रतेषु लुत्तेषु बहुष्वमच्येरद्यापि रल्लाकर एव सिन्धुः ॥१४३॥ 
[ कुवल्या० ] 


~ 


| इति अष्टमशिखालोकः । 

टीका-आच्तेप इति । स्वयमात्मना उक्कस्य कथितस्योपदिष्टस्येति 

॥ यावत्‌, विचारणादू विचारं कृत्वा पुनः प्रतिषेधः आत्तेपाण्योडलङ्कारा भवति । 
अत्रो क्व पद्यद्दयमपि मिलित्वोदाहरणीभूतमिति वोध्यम्‌ । तत्र प्रथमे पद्ये काव्यस्य 
रचां कतेव्यतवेन ब्रते, द्वितीये च तां निषेधति । तथा हि--साहित्येति। हे कवीन्द्राः! 
साहित्यमेव पाथोधिः समुद्रस्तस्य मन्थनादुत्थमुत्थितं सञ्जातं कणयोरमतमिव क्षरती- 
त्युपचारादमृतं रचत पालयत । यतः काव्यार्थस्य चौराः स्तनाः केचिद्भावापहारिणः 
केचित्पदापदर्ताः अन्ये पुनश्छायाग्रहीतार इत्थमनेक्विधाश्चौरा देत्या इव तस्य 
अमृतस्य लुण्ठनाय वलादू ग्रहणाय प्रगुणीभवन्ति बाहुल्य भजन्ते। काव्याथेस्तेनाना 
सम्भ्रदायोऽहरह एधते इत्यर्थः । पुनः स्वयमेवोक्न निषेधति--गृह्णन्त्विति । 
यदि वा अथवा सर्वे यथेच्छं यथाभिलाषं गृहन्तु आददलु । यतो बहुषु रलेषु अमर्त्ये- 

` देवे: लुसेषु ग्रहीतेष्वपि सत्सु सिन्धुः समुद्रोऽ्यापि रल्लाकर एव रत्ननिधिरेव 
प्रख्यायते । यथा तस्य रल्लम्रहणेऽपि हानिर्नाभूत्‌ सेव गतिः साहित्यमहारन्नाम्भोधे- 
रिति भावः । युग्मकम्‌ ॥१४३॥ 

भाषार्थ--आत्षेप इति । स्वयं कहे गये अथ का जो विचार से फिर 

निषेध करना है, यह आक्षेप अलङ्कार कहलाता हे । अपने आप कतंव्य रूप 
से कहे गये ग्रथे का विचार करने पर किसी प्रयोजन विशेष को मन में 
अनुसन्धान ( सोच विचार ) करके जो निषेध करना है, इसका नाम आत्तिप 
हे । जेसे--साहित्येति । साहित्यरूपी समुद्र के मन्थन से उत्पन्न हुए कर्णा के 
लिये अस्ृत=रसायनस्वरूप इस काव्यामृत की रक्षा करो । क्योंकि जैसे 
उस असूत की ताक में बहुत से दैत्य रहते थे, इसी प्रकार इस काव्यास्टत को 
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१६८ काव्यदीपिका 
= ~ NS ७७ A= ~ >> > यी ~ फो ~ KN 
चुरान वाल दत्या जस बहुत से काऱ्यचार पदा हा गय ह, जो गक भाचचार, 


गर्थचोर आदि भेदो से अनेक प्रकार के हैं, जैसा हम संस्कृतटीका में 
दिखा भी चुके हैं । महाकवि बाण ने भी हर्षचरित में लिखा हे कि-- 
अन्यवणंपरावृत्या बन्धचिह्ननिगूहनेः । 
खनाख्यातः सतां मध्ये कविश्रौरो विभाव्यते ॥? इति । 
इस प्रकार चौर कवि का लक्षण किया हे । अब कवि स्वयं ही इसका 


खण्डन करता है कि अथवा सब यथेच्छ इस काव्याखुत को सूदो, 
कवीश्वरों की इसमें कोई हानि नहीं है क्योंकि हजारों करोड़ों रत्नों को देत्यों 
ने सागर के तल में से उड़ा लिया किन्तु फिर समुद्र रलाकर ही बना हुआ 
हे, उसके रत्नों का खज़ाना कम नहीं हुआ । इसी प्रकार साहित्य-र॒ल्लाकर 
के रात दिन लुट्ते रहने पर भी कमी नहीं आ सकती । यहाँ साक्षेप का 
लक्षणसमन्वय स्पष्ट है इस आत्षेप के पटाक्षेप के साथ ही काव्यदीपिका 
का परिशिष्टभागात्मक अष्टमशिखालोक सहित ही पटाक्षेप भी होता हे । 


प्रश्‍्नोत्तरसाला 
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(८) “मुक्ताः के जदिमुत्र” इत्यादे पद्य का हिन्दी भाषा में अर्थ | 
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एवमन्यदप्यूह्यम्‌ । 
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टीकाकारपरिचयः— 
जमदस्निजगोत्रेण सनाव्यकुलजन्मना । 


प्राधीतिना यजुर्वेदे शास्त्राणां पारदश्वना ॥१॥ 
रामप्यारी यस्य माता भीमसेनः सुधीः पिता । 
हरिस्तेनेयमाख्याता व्याख्या विख्य'तु भूतले ॥२॥ 
पश्वाननकृता टीका यत्रतन्रापि गायते । 
खलेखखेदनाशाय कृतत्ञास्तस्य तद्वयम्‌ ॥३॥ 
हिन्दीभाषां समाश्रित्य प्रोक्लोऽथों नेव संस्कृते । 
संस्छृतार्था न भाषायामुक्कः किं पिष्टपेषणात्‌ ॥४॥ 
तस्मात्‌ टीकाढ्वयं छात्रत्रन्देः साधु निरूप्यताम्‌ । 
विनेव गुरुणा नूल्लो नूल्लोऽथ्चापि बुध्यताम्‌ ॥५॥ 
जटिलेषु स्थलेष्वत्र न वक्कव्यसुपेक्षितम्‌ । 
सरलेषु च नाकारि वबथेव ग्रन्थविस्तरः ॥६॥ 
यद्यस्ति वस्तु किमपीह तथानवद्य 
द्योतेत तत्‌ स्वयमुदेष्यति चानुरागः 
नो चेत्‌ कृतं कृतकवाग्भिरलं प्रपश्वे- 
निदोहधेनुमहिमा नहि फकिङ्किणीभिः ॥७॥ 
इति शिवम्‌ 


सम!सश्चाय ग्रन्थः । 
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